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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczytaé¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

2)

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Opis symboli obrazkowych

@ Przeczytac instrukcje obstugi.

Nie wolno stosowaé narzedzia
ogrodowego podczas deszczu, ani
wystawia¢ go na dziatanie deszczu.

Przed przystapieniem do czynnosci
@ zwiqzanyc'h z regulacja} lub
B = | czyszczeniem narzedzia ogrodowego,
a takze w sytuacjach, gdy narzedzie
miatoby zosta¢ pozostawione na
pewien czas bez nadzoru, nalezy wyja¢
akumulator.

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzajg sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

—

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposob. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac¢ z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

F 016 L70 591 | (30.6.09)

Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0



@E OBJ BUCH-991-003.book Page 7 Tuesday, June 30,2009 3:30 PM

f) Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania

elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-

lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywaé¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wtozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czynag wypadkow.

d) Przed witaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikaé nienaturalnych pozycji

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilnag pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposdéb mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

4)

—

Polski | 7

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczyé jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiang
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke
z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy
przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepniaé narze-
dzia osobom, ktdre go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposob, ktory miatby wptyw na

Bosch Power Tools
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prawidtowe dziatanie elektronarzedzia. 6) Serwis
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczerstwo

Nalezy stale dba¢ o ostros¢ i czystosc na- urzadzenia zostanie zachowane.

rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi

do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,

jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-

bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

f

~

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy z sekatorami do zywoptotow

» Nalezy zachowac¢ bezpieczna odlegtos¢
wszystkich czesci ciata od nozy. Nie nalezy
probowaé¢ usuwac¢ odpadéw ogrodowych
spomiedzy nozy ani przytrzymywac gatezi
przeznaczonych do ciecia przy wiaczonym
silniku. Zablokowane odpady ogrodowe
wolno usuwa¢ dopiero po wytaczeniu
narzedzia ogrodowego. Moment nieuwagi

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Prawidtowa obstuga i eksploatacja przy uzyciu narzedzia ogrodowego moze
narzedzi akumulatorowych doprowadzi¢ do powaznych urazéw ciata.
a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta- » Narzedzie ogrodowe nalezy przenosic,

dowarkach, zalecanych przez produ- trzymajac je za uchwyt - zawsze przy
centa. W przypadku uzycia tadowarki, wytaczonym silniku i nieruchomych nozach.
przystosowanej do tadowania okreslo- Na czas transportu i przechowywania
nego rodzaju akumulatorow, w sposdb narzedzia ogrodowego nalezy zawsze
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie- naktada¢ ostone ochronna. Ostrozne
bezpieczernstwo pozaru. obchodzenie sie z urzadzeniem zmniejsza
b) W elektronarzedziach mozna uzywaé ryzyko zranienia nozem.
jedynie przewidzianych do tego celu » Elektronarzedzie nalezy obstugiwac,
akumulatoréw. Uzycie innych akumula- trzymajac je wytacznie za izolowana
toréw moze spowodowac obrazenia ciata rekojes¢, gdyz noze tnace moga natrafi¢ na
i zagrozenie pozarem. ukryte przewody elektryczne. W wyniku
c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymaé kontaktu noza z przewodem bedacym pod
z dala od spinaczy, monet, kluczy, napieciem, moze doj$¢ do przekazania
gwozdzi, $rub lub innych matych przed- napigcia na czesci metalowe
miotéw metalowych, ktére mogtyby elektronarzedzia, co mogtoby spowodowaé
spowodowaé zmostkowanie stykow. porazenie pradem elektrycznym.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowadé oparzenia lub pozar. Dodatkowe wskazdéwki bezpieczenstwa
d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest » Niniejsze urzadzenie nie jest dostosowane
wydostanie sie elektrolitu z akumula- do obstugi przez osoby (tagcznie z dzieémi)
tora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a ograniczone fizycznie, emocjonalnie, lub
w przypadku niezamierzonego zetknie- psychicznie, a takze przez osoby z
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane niewystarczajgcym doéwiadczeniem i/lub
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata niedostateczng wiedza. Wyjatek stanowi
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul- sytuacja, w ktdrej znajduja sie one pod
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.
F 016 L70 591 | (30.6.09) Bosch Power Tools
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bezpieczenstwo i otrzymuja od tej osoby
instrukcje dotyczace postugiwania sie
urzadzeniem.

Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem, a urzadzenie zabezpieczone w
taki sposob, zeby nie mogty sie one nim
bawié.

Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ podczas
pracy mocno w obydwu rekach i zapewni¢
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie
prowadzone jest bezpieczniej w obydwu
rekach.

Przed rozpoczeciem pracy z urzadzeniem
nalezy upewnic sie, ze wszystkie
zabezpieczenia, ostony i uchwyty sa
prawidtowo zamocowane. Nie wolno
eksploatowac¢ urzadzen czesciowo
zdemontowanych ani urzadzen, na ktorych
dokonano niedozwolonych modyfikacji.

Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy
odczekaé¢ az do momentu, gdy znajduje sie
ono w bezruchu.

Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.

Ar), Akumulator nalezy chroni¢ przed

[i@ wysokimi temperaturami, np. nie
wystawiac na state promieniowanie
stoneczne i trzymac z dala od ognia.
Istnieje niebezpieczenstwo wybuchu.

W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazéw. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsulto-
wac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢
drogi oddechowe.

W przypadku uszkodzenia akumulatora
moze dojs¢ do wycieku elektrolitu i zamo-
czenia przedmiotéw znajdujacych sie

w jego bezposrednim sasiedztwie. Spraw-
dzi¢ elementy narazone na ryzyko zamocze-
nia. Osuszy¢ zamoczone czesci lub wymienié
je w razie potrzeby.

Akumulator nalezy uzywac tylko w potacze-
niu z elektronarzedziem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten
sposéb mozna ochronié¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

Polski | 9

Wskazéwki bezpieczenstwa dla
tadowarek

Chroni¢ tadowarke przed deszczem i
wilgocia. Przedostanie sie wody do
tadowarki zwieksza ryzyko porazenia
pradem.

» Nie wolno uzywac tadowarki do tadowania

akumulatoréw innego producenta.
tadowarka przystosowana jest do tadowania
akumulatorow litowo-jonowych firmy Bosch
o napieciach, podanych w Danych
Technicznych. tadowanie akumulatorow
innego typu moze grozi¢ pozarem lub
wybuchem.

tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci.
Zabrudzenie moze stac sie przyczyna
porazenia elektrycznego.

Przed uzyciem kazdorazowo sprawdzi¢ stan
tadowarki, przewodu i wtyku. Nie uzywac
tadowarki w przypadku stwierdzenia
uszkodzen. Nie otwiera¢ samodzielnie tado-
warki. Naprawa powinna zostac¢ przeprowa-
dzona wytacznie przez wykwalifikowany
personel serwisu przy uzyciu oryginalnych
czesci zamiennych. Uszkodzone tadowarki,
przewody i wtyki zwiekszaja ryzyko porazenia
elektrycznego.

Nie korzystac¢ z tadowarki umieszczonej na
tatwopalnym podtozu (np. papier, tekstylia
itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych sub-
stancji. Ze wzgledu na wzrost temperatury
tadowarki podczas procesu tadowania
istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem, a tadowarka zabezpieczona w
taki sposob, zeby dzieci nie mogty sie nia
bawic.

Bosch Power Tools
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Opis funkcjonowania Przedstawione graficznie komponenty
Nalezy przeczytaé wszystkie wska-  Numeracja przedstawionych graficznie
z6wki i przepisy. Btedy w komponentéw odnosi sie do rysunku narzedzia
przestrzeganiu ponizszych ogrodowego na stronie graficznej.

wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

1 Listwa tnaca

2 Ostona listwy tnacej

3 Ochrona reki dla przedniego uchwytu
4

Przedni uchwyt utatwiajacy prowadzenie z

Uzycie zgodne z przeznaczeniem
dzwignia wytacznika

Urzadzenie przeznaczone jest do ciecia i

przycinania zywoptotdw i krzewdw w ogrodach 5 Otwory wentylacyjne

przydomowych i dziatkowych. 6 Uchwyt tylni z wtacznikiem/wytacznikiem
7 Przycisk odblokowujacy akumulator

Zakres dostawy 8 Akumulator

Narzedzie ogrodowe nalezy ostroznie wyjac z 9 Wneka tadowarki

opakowania i upewni¢ sie, czy w opakowaniu 10 tadowarka

znajduja si¢ wszystkie ponizej wymienione 11 Czerwony wskaznik LED na tadowarce

elementy: 12 Zielony wskaznik LED na tadowarce

— Sekator do zywoptotu 13 Wtyczka sieciowa **

- Ostona listwy tnacej

14 Numer serii

15 Przycisk wskaznika stanu natadowania
baterii

- Akumulator
- tadowarka

- Instrukcja obstugi
nstrukcia obstugl 16 Wskaznik stanu natadowania akumulatora

W przypadku stwierdzenia braku lub 17 Wskaznik kontroli temperatury
uszkodzenia ktéregos z elementdw, nalezy
zwrdcié sie do punktu zakupu urzadzenia. ** specyficzne dla danego kraju

Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instruk-
cji uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres
dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Akumulatorowy sekator do zywoptotu AHS 54-20 LI
Numer katalogowy 3 600 H4A 100
Czestotliwos¢ skoku na biegu jatowym min’t 2000
Dtugos¢ ciecia mm 540
Szerokos¢ ciecia mm 20
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,5

Numer seryjny

Zob. numer seryjny 14 (tabliczka znamionowa) na

narzedziu ogrodowym

Akumulator

litowo-jonowy

Numer katalogowy

2 607 336 001

Napiecie znamionowe V= 36
Pojemnosc¢ Ah 1,3
Czas tadowania (przy roztadowanym
akumulatorze) min 45
Liczba ogniw akumulatora 10
Czas pracy po natadowaniu akumulatora min 50
tadowarka AL 3640 CV
Numer katalogowy 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Prad tadowania mA 4,0
Dopuszczalny zakres temperatur tadowania °C 0-45
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,0

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe okreslono zgodnie z
dyrektywa 2000/14/WE i norma EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu
emitowanego przez urzadzenie wynosi
standardowo: Poziom ci$nienia akustycznego
69 dB(A); Gwarantowany poziom mocy
akustycznej jest mniejszy niz 89 dB(A).
Niepewnos$¢ pomiaru K=3 dB.

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z normg EN 60745 wynosza:

warto$¢ emisji drgan a, =2,5 m/s?, btad pomiaru
K =1,5 m/s?.

C€

Oséwiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w rozdziale ,,Dane
techniczne®, odpowiada wymaganiom nastepu-
jacych norm i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 (urzadzenia akumulatorowe) wzgl.
EN 60335 (tadowarki do urzadzen
akumulatorowych) — zgodnie z wymaganiami
dyrektyw: 2006/95/WE, 2004/108/WE,
98/37/WE (do 28.12.2009), 2006/42/WE (od
29.12.2009), 2000/14 /WE.

2000/14/WE: Zmierzony poziom mocy aku-
stycznej 84 dB(A). Sposdb oceny zgodnosci wg
zatacznika V.

Deklaracja zgodnosci

Bosch Power Tools
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Dokumentacja techniczna:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, dn. 29.06.2009

Dr Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Dla wiasnego bezpieczenstwa

» Uwaga: Przed przystapieniem do regulacji i
czyszczenia narzedzia ogrodowego,
narzedzie nalezy wytaczyc¢ i wyjaé z niego
akumulator.

» Po wytaczeniu sekatora, noze obracaja sie
jeszcze przez pare utamkow sekund.

» Nie dotyka¢ nozy znajdujacych sie w ruchu.

Wyjmowanie akumulatora (zob. rys. A)

Akumulator 8 posiada dwa stopnie blokady,
zapobiegajace jego wypadnieciu w przypadku
niezamierzonego nacisniecia przycisku
zwalniania blokady 7. Akumulator umieszczony
w obudowie narzedzia ogrodowego,

przytrzymywany jest na miejscu przez sprezyne.

Wskazéwka: Narzedzie ogrodowe funkcjonuje
tylko wtedy, gdy obie blokady zaskoczyty na
swoje miejsce.

Aby wyja¢ akumulator 8:

0O ®Akumulator docisnag¢ do stopki narzedzia
ogrodowego, wciskajac rownoczesnie
przycisk zwalniania blokady akumulatora 7.

©® Wysunac¢ akumulator z narzedzia
ogrodowego na tyle, aby widoczny byt
czerwony pasek.

® Ponownie nacisna¢ przycisk zwalniania
blokady 7 i catkowicie wyja¢ akumulator.

—

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Nie wolno stosowac tadowarek innego typu.
tadowarka, wchodzaca w zakres dostawy,
dopasowana jest do wbudowanego w
nabytym narzedziu ogrodowym akumulatora
litowo-jonowego.

» Zwroci¢ uwage na napiecie w sieci! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na
tabliczce znamionowej tadowarki. tadowarki
o napieciu 230 V mozna podtaczy¢ do sieci
220 V.

Akumulator wyposazony zostat w czujnik

temperatury, ktéry dopuszcza tadowanie tylko

w zakresie temperatur, lezacym miedzy O °C i

45 °C. W ten sposob zagwarantowana jest

dtuga zywotnos$¢ akumulatora.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowacd
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-
cie natadowac¢ akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac

w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrocenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za sobga ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony ogniw
,Electronic Cell Protection (ECP)“ akumulator
litowo-jonowy jest zabezpieczony przed
gtebokim roztadowaniem. Przy roztadowanym
akumulatorze uktad ochronny narzedzia
ogrodowego wytacza je. N6z tnacy zatrzymuje
sie.
Po automatycznym wytaczeniu
narzedzia ogrodowego nie nalezy
naciska¢ ponownie wiacznika/wytacznika.
Moze to spowodowaé uszkodzenie
akumulatora.

tadowanie akumulatora

tadowanie rozpoczyna sie w momencie
wtozenia wtyczki tadowarki do gniazdka
sieciowego i wstawienia akumulatora 8 do
wneki tadowania 9.
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Inteligentny proces tadowania pozwala na
automatyczne rozpoznawanie stanu
natadowania akumulatora i optymalny dobor
pradu tadowania, w zaleznosci od temperatury i
napiecia akumulatora.

Ma to wptyw na przedtuzenie zywotnosci
akumulatora, a poza tym akumulator bedzie
stale catkowicie natadowany przez caty czas
przechowywania w tadowarce.

Znaczenie wskaznikow

Nadzdér nad procesem tadowania sygnalizowany
jest diodami LED 11 lub 12:

Szybkie tadowanie

—

Podczas procesu tadowania akumulatora trzy
zielone diody LED zapalajg sie jedna po drugiej
i gasna na krotki okres czasu. Akumulator jest
natadowany catkowicie, gdy wszystkie trzy
diody LED palg sie swiattem ciggtym. Ponowne
wygasniecie wszystkich trzech zielonych diod
LED nastapi okoto 5 minut po catkowitym
natadowaniu akumulatora.

Proces szybkiego tadowania
sygnalizowany jest miganiem
zielonego wskaznika LED 12.

Wskazdéwka: Szybkie tadowanie jest mozliwe
tylko wtedy, gdy temperatura akumulatora
znajduje sie w dopuszczalnym zakresie
temperatur, zob. rozdziat ,Dane techniczne“.

Natadowany akumulator

Dodatkowo rozlega sie na okres ok. 2 sekund

sygnat dzwiekowy, sygnalizujacy catkowite
natadowanie akumulatora.

Ciagte zielone swiatto
wskaznika LED 12 oznacza, ze
akumulator zostat catkowicie
natadowany.

Po zakonczeniu tadowania akumulator mozna

wyjaé i rozpocza¢ natychmiastowe uzytkowanie.

Ciagte zielone swiatto wskaznika LED 12 bez
wsadzonego akumulatora oznacza, wtyczka
sieciowa znajduje sie w gniezdzie i tadowarka
gotowa jest do pracy.

Polski | 13

Temperatura akumulatora nie siegajaca 0 °C
lub przekraczajaca 45 °C
oznacza, ze temperatura

akumulatora lezy poza
zakresem temperatur dozwolonych do
szybkiego tadowania, znajdujacego sie
pomiedzy 0 °C-45 °C. Po osiagnieciu
dopuszczalnego zakresu temperatur, tadowarka
przechodzi automatycznie na szybkie
tadowanie.

Ciagte czerwone swiatto
czerwonego wskaznika LED 11

Jezeli temperatura akumulatora znajduje sie
poza dopuszczalnym zakresem temperatur, po
wtozeniu akumulatora do tadowarki zapala sie
czerwona dioda LED.

Nie jest mozliwe tadowanie
Kazde inne zaktocenie procesu
tadowania sygnalizowane jest
miganiem czerwonego

wskaznika LED 11.

Niemozliwe jest rozpoczecie procesu
tadowania; akumulator nie daje sie natadowac
(zob. ,Lokalizacja usterek®).

Wskazowki dotyczace tadowania

tadowanie ciagte akumulatora, jak réwniez kilka
nastepujacych bezposrednio po sobie cykli
tadowania, moze spowodowac nagrzanie sie
tadowarki. Jest to zjawisko normalne i nie
$wiadczy o zadnej wadzie technicznej
urzadzenia.

Zdecydowanie krotszy czas prac po tadowaniu
wskazuje na zuzycie akumulatora i konieczno$é
wymiany na nowy.

Chtodzenie akumulatora (Active Air Cooling)

Wbudowany do tadowarki sterownik wentylato-
ra nadzoruje temperature przeznaczonego do
tadowania akumulatora. Jezeli temperatura aku-
mulatora przekracza 30 °C, akumulator schta-
dzany jest wentylatorem do optymalne;j
temperatury. Zatagczony wentylator wytwarza
charakterystyczny dzwiek.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

F 016 L70 591 | (30.6.09)

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-991-003.book Page 14 Tuesday, June 30,2009 3:30 PM

14 | Polski

Jezeli wentylator nie pracuje, oznacza to, ze
temperatura akumulatora jest wtasciwa lub ze
wentylator jest uszkodzony. W tym wypadku
czas tadowania akumulatora przedtuza sie.

Praca urzadzenia

Wiaczenie

Wtozenie akumulatora (zob. rys. A)

Wsuna¢ natadowany akumulator 8 od tytu do
podstawy narzedzia ogrodowego. Zablokowaé
akumulator, wciskajac go catkowicie do
podstawy (tak, aby nie wida¢ byto czerwonego
paska).

Wskazéwka: Narzedzie ogrodowe funkcjonuje
tylko wtedy, gdy obie blokady zaskoczyty na
swoje miejsce.

Uruchomienie (zob. rys. B)

O Wcisnac wtacznik/wytacznik 6 na tylnym
uchwycie i przytrzymac go w tej pozycji.

® Wocisnaé przedni wiacznik/wytacznik 4.

Wytaczenie

Zwolni¢ przedni 4 lub tylni 6 wtacznik/
wytacznik.

Wskazowki robocze (zob. rys. C-E)

» Uwaga: Sekator nalezy obstugiwac oburacz,
trzymajac go w bezpiecznej odlegtosci od
siebie. Nalezy zwraca¢ uwage na stabilng
postawe przy pracy.

Sekator moze cia¢ konary i gatezie o maks.
grubosci 20 mm; w przypadku ciecia czubkiem
listwy tnacej, maksymalna grubos¢ cietych
gatezi wynosi 25 mm.

Aby noze natrafiaty na gatezie, sekator nalezy
przesuwac do przodu, rowno wzdtuz linii ciecia.
Dwustronna listwa tngca umozliwia ciecie w obu
kierunkach lub ciecie ruchem wahadtowym.

Ciecie zywoptotu nalezy rozpoczac od
powierzchni bocznych, a w nastepnej kolejnosci
strzyc goérna jego ptaszczyzne.

—

Aby boki zywoptotu byty rdwne, zaleca sie cig¢
zgodnie z kierunkiem wzrostu pedéw - z dotu
ku gorze. W przypadku ciecia z géry na dot,
ciensze gatazki wychyla sie na zewnatrz, co
moze spowodowacd zbytnie przeswietlenie
zywoptotu, a nawet powstanie dziur.

Na koniec nalezy réwno przycig¢ gorna
ptaszczyzne — w tym celu nalezy na zadanej
wysokosci rozpia¢ sznur przez cata dtugosé
zywoptotu.

Aby zapewni¢ zywoptotom i krzewom zdrowy
rozrost, zaleca sie uzywanie systemu zbierania
odpadkéw Collecto (wyposazenie dodatkowe)
podczas podcinania ich gérnych krawedzi.

System Collecto zapewnia komfortowa prace,
wychwytujac Sciete liscie i gatazki, ktore sa
nastepnie usuwane do worka lub na ptachte,
rozpostartg wzdtuz zywoptotu. Zapobiega to
przedostawaniu sie $cietych gatazek i lisci do
wnetrza zywoptotu.

Nalezy uwazaé, aby podczas ciecia nie natrafié¢
na zadne przedmioty, na przyktad na drut, gdyz
mogtyby one uszkodzi¢ noze lub naped.

Mechanizm chroniacy przed zablokowaniem

Narzedzie ogrodowe wyposazone zostato w
opatentowang funkcje, ktéra dziata w
nastepujacy sposob:

W przypadku zablokowania noza tnacego w
stawiajagcym opdr materiale, obciagzenie silnika
wzrasta. Inteligentny uktad mikroelektroniczny
rozpoznaje obcigzenie i zmienia (wielokrotnie)
kierunek obrotu silnika, aby zapobiec
zablokowaniu i spowodowaé przeciecie gatezi.
Ta zmiana kierunku obrotu silnika jest styszalna
i moze trwac¢ do trzech sekund.

Po przecieciu, urzadzenie pracuje dalej w
normalnym trybie pracy, lub — w razie
przecigzenia — automatycznie zatrzymuje noze
w pozycji otwartej (gdyby np. doszto do
przypadkowego zablokowania maszyny przez
druciane ogrodzenie).

Funkcja pity (zob. rys. F)

Mimo iz odstep miedzy nozami zezwala na cigcie
gatezi o $rednicy nie przekraczajacej 20 mm,
czubek listwy tnacej dostosowany zostat do
ciecia gatezi do $rednicy 25 mm.
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Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Akumulator 8 wyposazony jest we wskaznik
natadowania akumulatora 16, ukazujacy stan
natadowania akumulatora Wskaznik
natadowania akumulatora 16 sktada sie z 3
zielonych diod LED.

W celu aktywacji wskaznika natadowania
akumulatora 15 nalezy wskaznik natadowania
akumulatora 16 dotkngé. Po ok. 5 sekundach
wskaznik natadowania akumulatora wygasa
samoczynnie.

Stan natadowania akumulatora mozna
skontrolowac¢ takze w wyjetym akumulatorze.

Wskaznik diody LED Pojemnosé

akumulatora

3 zielone diody LED pala

sie Swiattem ciggtym >2/3
2 zielone diody LED pala
sie $wiattem ciagtym >1/3
1 zielona dioda LED pali
sie $wiattem ciggtym <1/3

1 zielona dioda LED miga Rezerwa

Jezeli po nacis$nieciu przycisku 15 zadna dioda
LED sie nie pali, oznacza to, ze akumulator jest
uszkodzony i nalezy go wymienic.

Ze wzgledu na bezpieczenstwo odczyt stanu
natadowania akumulatora mozliwy jest tylko
przy wytaczonym narzedziu ogrodowym.

Podczas procesu tadowania akumulatora trzy
zielone diody LED zapalaja sie jedna po drugiej
i gasna na krotki okres czasu. Akumulator jest
natadowany catkowicie, gdy wszystkie trzy
diody LED pala sie $wiattem ciggtym. Ponowne
wygasniecie wszystkich trzech zielonych diod
LED nastapi okoto 5 minut po catkowitym
natadowaniu akumulatora.

Wskaznik kontroli temperatury

Czerwona dioda LED, znajdujaca sie na
wskazniku kontroli temperatury 17 sygnalizuje,
ze akumulator lub uktad elektroniczny narzedzia
ogrodowego (przy wtozonym akumulatorze)
znajduje sie poza optymalnym zakresem
temperatur. W takim przypadku narzedzie
ogrodowe przestaje pracowac, lub pracuje ze
zmniejszong wydajnoscia.

—
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Kontrola temperatury akumulatora

Czerowna dioda LED 17 miga podczas
naciskania przycisku 15 lub wtgczania/wytacza-
nia 6 (przy wtozonym akumulatorze) -
temperatura akumulatora znajduje sie poza
dopuszczalnym zakresem temperatury roboczej
(wynoszacym —10 °C ... +60 °C).

Jezeli temperatura akumulatora przekroczy

70 °C, akumulator wytaczy sie do momentu, az
ponownie znajdzie sie on w dopuszczalnym
zakresie temperatur.

Kontrola temperatury uktadu elektronicznego
narzedzia ogrodowego

Czerwona dioda LED 17 sSwieci sie przy
wcisnietym wiaczniku/wytaczniku 6 $wiattem
ciagtym: Temperatura uktadu elektronicznego
narzedzia ogrodowego spadta ponizej 5 °C lub
przekroczyta 75 °C.

Jezeli temperatura przekroczy 90 °C, uktad
elektroniczny narzedzia ogrodowego wytaczy
sie az do jego powrotu do dopuszczalnego
zakresu temperatur.

Bosch Power Tools
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Lokalizacja usterek
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—

W przypadku ewentualnych problemoéw z funkcjonowaniem narzedzia ogrodowego, w ponizszej
tabelce znalez¢ mozna rézne rodzaje btedow, mozliwe ich przyczyny oraz wtasciwy sposéb ich
usuwania. Jezeli za jej pomoca nie uda sie lokalizacja badz usuniecie usterki, nalezy zwrdci¢ sie do

punktu serwisowego.

» Uwaga: Przed przystapieniem do lokalizacji usterki nalezy wytaczy¢ narzedzie ogrodowe i

wyjaé z niego akumulator.

Symptomy
Sekator nie dziata

Mozliwa przyczyna

Roztadowany akumulator

Usuniecie usterki

Natadowac akumulator (zob.
wskazowki dotyczace
tadowania)

Akumulator nie zostat
wtasciwie umieszczony we
wnece

Upewni¢ sie, ze obie blokady
prawidtowo zaskoczyty w
zapadce

Sekator pracuje z przerwami

Nastapito uszkodzenie
wewnetrznego okablowania
narzedzia ogrodowego

Zwrécié sie do punktu
serwisowego

Uszkodzony
wiacznik/wytacznik

Zwréci¢ sie do punktu
serwisowego

Kierunek obrotu silnika stale sie
zmienia, a po ok. 3 sekundach
zatrzymuje sie

zob. ,Wskazowki robocze*
(Mechanizm chronigcy przed
zablokowaniem)

Silnik pracuje, noze zatrzymuja
sie

Btad wewnetrzny

Zwréci¢ sie do punktu
serwisowego

Noze mocno sie nagrzewaja

Tepy noz

Oddac listwe tnaca do
ostrzenia

Wyszczerbiony néz

Skontrolowac stan listwy
tnacej

Za duze tarcie z powodu
niedostatecznego
nasmarowania

Spryskac olejem smarowym

N6z sie nie obraca

Roztadowany akumulator

Natadowac¢ akumulator (zob.
wskazowki dotyczace
tadowania)

Uszkodzone narzedzie
ogrodowe

Zwréci¢ sie do punktu
serwisowego

Silne wibracje/dzwiegki

Uszkodzone narzedzie
ogrodowe

Zwréci¢ sie do punktu
serwisowego
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Symptomy

Zbyt kroétki czas pracy na jedno
tadowanie akumulatora
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Mozliwa przyczyna

Za duze tarcie z powodu
niedostatecznego
nasmarowania

—
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Usuniecie usterki

Spryskac olejem smarowym

N6z nalezy oczyscié

Oczysci¢ néz

zta technika ciecia

zob. ,Wskazowki dotyczace
pracy z sekatorami“

Akumulator nie natadowany do
petna

Natadowac¢ akumulator (zob.
wskazowki dotyczace
tadowania)

Wskaznik tadowania
akumulatora 12 $wieci sie
Swiattem ciagtym

Nie mozna natadowac
akumulatora

Akumulator nie zostat
(prawidtowo) wtozony

Wstawic¢ akumulator
prawidtowo do tadowarki

Styki akumulatora sg
zabrudzone

Wyczysci¢ styki akumulatora,
np. przez wie lo krot ne
wtozenie i wyjecie akumulatora.
W razie niepowodzenia akumu-
lator wymieni¢ na nowy

Akumulator jest uszkodzony

Wymieni¢ akumulator na nowy

Noze obracaja sie zbyt wolno
lub nie dziata mechanizm
chroniacy przed
zablokowaniem

Roztadowany akumulator

Natadowac akumulator (zob.
wskazowki dotyczace
tadowania)

Akumulator byt
przechowywane w
temperaturze przekraczajacej
dopuszczalny zakres

Odczekac rozgrzanie sie
akumulatora do temperatury
pokojowej (w dopuszczalnym
zakresie temperatur,
znajdujacym sie miedzy
0-45°C)

Wskaznik tadowania
akumulatora 12 nie $wieci sie

Wtyczka tadowarki nie
(wtasciwie) podtaczona do
sieci

Wsadzi¢ wtyczke (catkowicie)
do gniazdka

Gniazdko, przewod sieciowy
lub tadowarka sg uszkodzone

Sprawdzi¢ napiecie sieci,
tadowarke wzgl. zleci¢ kontrole
w autoryzowanym punkcie ser-
wisowym elektronarzedzi firmy
Bosch

Bosch Power Tools
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Uwaga: Przed przystapieniem do regulacji i
czyszczenia narzedzia ogrodowego,
narzedzie nalezy wytaczyc¢ i wyjaé z niego
akumulator.

» Utrzymywanie narzedzia ogrodowego w
czystosci gwarantuje prawidtowa i
bezpieczna prace.

Wskazoéwka: Nastepujacych czynnosci

konserwacyjnych nalezy dokonywac regularnie,

aby zagwarantowac dtuga i wydajna prace
urzadzenia.

Regularnie kontrolowa¢ narzedzie ogrodowe
pod katem oczywistych usterek, takich jak luzne
potaczenia i zuzyte lub uszkodzone elementy
konstrukcyjne.

Kontrolowa¢, czy ostony urzadzenia i
zabezpieczenia sa w petni sprawne i wtasciwie
zamontowane. Przed rozpoczeciem pracy z
urzadzeniem nalezy przeprowadzi¢ wszelkie
konieczne konserwacje i naprawy.

W razie awarii akumulatora nalezy zwréci¢ sie
do autoryzowanego serwisu elektronarzedzi
Bosch.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu
przytaczeniowego, nalezy zlecic¢ jg firmie Bosch
lub w autoryzowanym przez firme Bosch
punkcie naprawy elektronarzedzi, co pozwoli
unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.
Jesli mimo starannych metod produkcji i
kontroli narzedzie ogrodowe ulegtoby awarii,
naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis narzedzi ogrodowych firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach i zamdwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
dziesieciocyfrowego numeru katalogowego,
znajdujacego sie na tabliczce znamionowe;j
narzedzia ogrodowego.

Po zakonczeniu uzytkowania/
Przechowywanie

» Uwaga: Wylaczy¢ narzedzie ogrodowe i
wyjaé akumulator. Przed odtozeniem
narzedzia na dtuzszy okres czasu nalezy
upewnic sie, ze akumulator zostat wyjety.

Przy pomocy migkkiej szczotki i szmatki
doktadnie oczysci¢ zewnetrzne elementy
sekatora. Nie uzywaé wody, rozpuszczalnikow
ani $rodkow nabtyszczajacych. Usunaé
wszystkie zabrudzenia, w szczegdlnosci z
otworéw wylotu powietrza 5 silnika.

Przed przechowywaniem nalezy spryskac listwe
tnaca sprayem konserwujacym.

Sekator nalezy przechowywac w bezpiecznym,
suchym i niedostepnym dla dzieci miejscu. Nie
wolno stawiac na urzadzeniu zadnych
przedmiotéw.

Akumulator nalezy przechowywaé w
temperaturze od 0 °C do 45 °C.

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.
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Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Akumulator zostat przetestowany zgodnie z do-
kumentem ONZ ST/SG/AC.10/11/Rev.3 czesé
I1l, podpunkt 38.3. Posiada on efektywne zabez-
pieczenie przed wewnetrznym nadcisnieniem

i spieciem jak réwniez mechanizmy zapobiega-
jace gwattownemu peknieciu obudowy oraz
powstaniu niebezpiecznego pradu zwrotnego.
Zawartos$¢ litu w akumulatorze jest mniejsza od
odnosnych wartosci dopuszczalnych. Z tego
powodu akumulator — zaréwno jako oddzielny
element, jak i wtozony w urzadzenie — nie pod-
lega krajowym i miedzynarodowym przepisom
dotyczacym transportu materiatéw niebezpiecz-
nych. Przepisy dotyczace transportu materiatéw
niebezpiecznych moga jednak obowigzywac
podczas transportu wiekszej ilosci akumulato-
row. W tym wypadku moze zaistnie¢ koniecz-
nos$c¢ spetnienia szczegolnych warunkow (np.
dotyczacych opakowania). Doktadniejsze infor-
macje znalez¢ mozna w angielskojezycznym
dokumencie pod nastepujacym adresem:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—
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Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowiazujacymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadow domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do
wskazowek, znajdujacych sie
w rozdziale ,Transport®,

str. 19.

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzuca¢ do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbieraé, odda¢ do ponownej przerébki lub
usuna¢ w sposob zgodny z zasadami ochrony
$rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zostac¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Vseobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyni
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Vysvétlivky obrazkovych symbolii
Proctéte si navod k obsluze.

ani je desti nevystavujte.

@ Zahradni naradi nepouzivejte v desti

Drive nez na zahradnim naradi
provedete sefizovaci nebo Cistici prace
nebo pokud zlstane zahradni naradi
néjakou dobu bez dozoru, odejméte
akumulator.

1) Bezpeénost pracovniho mista
a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplsobem upravena. Spolecné s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pired destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéSeni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dili stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chrénice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.
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b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomicek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrarite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani

elektronaradi

a) Stroj nepietézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

5)
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c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dila prislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatfeni zabrani neimysIinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pri¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f

~

Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfi¢uji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokyni. Respektujte pFitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani

akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijeé¢-
ce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, kterd je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpedi pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatord maze vést k poranénim a
pozardm.
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c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pfe-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mize mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi $patném pouziti mize z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i Iékafe. Vytékajici
akumulatorova kapalina mdze zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

6) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlstane zachovana.

Bezpeénostni upozornéni pro niizky na

Zivy plot

> Drzte vSechny casti téla daleko od stfiznych
nozi. Nepokousejte se za béziciho motoru
odstranovat ustfiZzeny material nebo
stfihany material pfidrzovat. Sevieny
ustfizeny material odstraiite pfi vypnutém
naradi. Moment nepozornosti pfi pouzivani
nGzek maze vést k tézkym zranénim.

» Nlzky noste za rukojet’ s nozem stojicim v
klidu. PFi pfepravé nebo uskladnéni niizek
vzdy natahnéte ochranny kryt. Peclivé
zachdzeni s naradim snizuje nebezpedi
zranéni nozem.

» Drzte elektronaradi pouze na izolovanych
plochach rukojeti, ponévadz stfizny niz
muze pFijit do styku se skrytymi
elektrickymi kabely. Kontakt stfizného noze
s elektrickym vedenim muze uvést kovové
dily stroje pod napéti a vést k zasahu
elektrickym proudem.

Doplnkova varovna upozornéni

»

Tento stroj neni uréen k tomu, aby jej
pouzivaly osoby (vCetné déti) s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi a dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatec¢nymi
zkusenostmi a/nebo nedostatec¢nymi
védomostmi, mozné je to pouze tehdy,
budou-li pro svou bezpecnost pod dohledem
kompetentni osoby nebo od ni obdrzi
pokyny, jak stroj pouzivat.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zajisténo, Ze si se strojem nehraji.
Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.
Obéma rukama je elektronaradi vedeno
bezpecnéji.

Zajistéte, aby vSechny ochranné pripravky a
rukojeti byly pFi pouzivani stroje
namontovany. Nikdy se nepokousejte uvést
do provozu neuplné smontovany stroj nebo
stroj s nepripustnymi modifikacemi.
Pockejte, az se stroj zastavi, nez jej
odlozite.

Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

Chrante akumulator pfed horkem,

O napf. i pred trvalym slune¢nim
zafenim a ohném. Existuje nebezpeci
exploze.

PFi poskozeni a nespravném pouziti akumu-

latoru mohou vystupovat pary. Privadéjte

cerstvy vzduch a pfi potizich vyhledejte
lékare. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

U vadného akumulatoru muze kapalina
vytékat a potrisnit pFilehlé pfredméty.
Zkontrolujte dily, jichz se to tyka. Ocistéte
je nebo pripadné vyménte.

Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s
Vasim elektronaradim Bosch. Jen tak bude
akumulator chranén pred nebezpecnym
pretizenim.
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Bezpecénostni upozornéni pro nabijecky

Chraiite nabijecku pred destém a

G vlhkem. Vniknuti vody do nabijecky
zvys$uje riziko Urazu elektrickym
proudem.

» Nenabijejte zadné cizi akumulatory.
Nabijecka je vhodna pouze k nabijeni
akumulatord Li-ion firmy Bosch s napétimi
uvedenymi v technickych datech. Jinak
existuje nebezpedi pozaru a vybuchu.

» Udrzujte nabijecku ¢istou. Znecisténim vzni-
ka nebezpecdi Urazu elektrickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte
nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud jste
zjistili zavady, nabije¢ku nepouzivejte.
Nabijec¢ku sami neotvirejte a nechte ji
opravit pouze kvalifikovanym odbornym
personalem a originalnimi nahradnimi dily.
Poskozena nabijec¢ka, kabel a zastrcka zvysSuji
riziko Urazu elektrickym proudem.

» Nabijecku neprovozujte na lehce hoflavém
podkladu (nap¥. papir, textil apod.) popF. v
hoflavém prostiedi. Z divodu zahfivani
nabijecky, jez vznika pfi nabijeni, existuje
nebezpeci pozaru.

» Dohlizejte na déti a zajistéte, aby si déti s
nabijeckou nehraly.

Funkcni popis

Ctéte véechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Uréujici pouziti

Zahradni naradi je ur¢eno ke stfihani a
zastrihavani zivych plotl a ker v domacich a
kutilskych zahradach.

Cesky | 23

Obsah dodavky

Zahradni naradi vyjméte opatrné z obalu a
zkontrolujte, zda jsou nasledujici dily kompletni:
- Nulzky na zivy plot

— Ochrana noze

- Akumulator

- Nabijecka

- Navod k obsluze

Pokud dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte
se prosim na svého obchodnika.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent( se vztahuje
na zobrazeni zahradniho naradi na obrazkové
strané.

[y

Strihaci lista

2 Ochrana noze

3 Ochrana ruky predni rukojeti

4 Predni tfmen rukojeti se spinaci packou
5 Vétraci otvory

6 Zadni rukojet’ se spinacem

7 Odjistovaci tlacitko akumulatoru

8 Akumulator

9 Nabijeci Sachta
10 Nabijecka
11 Cerveny ukazatel LED na nabije¢ce

[=Y
N

Zeleny ukazatel LED na nabijecce

[=Y
w

Sitova zastrcka **

[y
»

Sériové ¢islo
Tlacitko ukazatele stavu nabiti

=
o O

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
17 Ukazatel kontroly teploty

** specificka podle zemé

Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepat¥i k stan-
dardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.
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Technicka data

Akumulatorové nizky na Zivy plot

—

AHS 54-20 LI

Objednaci ¢islo 3 600 H4A 100
Pocet zdviha pfi béhu naprazdno min?t 2000
Délka stfihu mm 540
Sitka stfihu mm 20
Hmotnost podle EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,5

Sériové Cislo

Viz sériové Cislo 14 (typovy Stitek) na zahradnim naradi

Akumulator Li-lon
Objednaci Cislo 2 607 336 001
Jmenovité napéti V= 36
Kapacita Ah 1,3
Doba nabijeni (vybity akumulator) min 45
Pocet ¢lankl akumulatoru 10
Doba provozu na jedno nabiti
akumulatoru min 50
Nabijecka AL 3640 CV
Objednaci Cislo 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Nabijeci proud mA 4,0
Dovoleny rozsah teploty nabijeni °C 0-45
Hmotnost podle EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,0

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty zjistény podle 2000/14/ES
a EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A Cini typicky:
hladina akustického tlaku 69 dB(A);
garantovana hladina akustického vykonu nizsi
nez 89 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tri
os) zjisténa podle EN 60745:

Hodnota emise vibraci aj, =2,5 m/s?, nepfesnost
K =1,5 m/s?.

C€

ProhlaSujeme ve vyhradni zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745
(akumulatorové pristroje) resp. EN 60335
(nabijecky akumulatord) podle ustanoveni
smérnic 2006/95/ES, 2004/108/ES, 98/37/ES
(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009),
2000/14/ES.

2000/14/ES: namérena hladina akustického
vykonu 84 dB(A). Metody posouzeni shody
podle dodatku V.

Prohlaseni o shodé
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Technickd dokumentace u:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Pro Vasi bezpecnost

» Pozor: Dfive nez budou provedeny
seFizovaci a Cistici prace, zahradni naradi
vypnéte a odstraiite akumulator.

» Po vypnuti nizek na Zivy plot se nozZe jesté
nékolik sekund dale pohybuji.

» Nedotykejte se pohybujicich se nozi.

Odejmuti akumulatoru (viz obr. A)

Akumulator 8 disponuje dvéma stupni zajisténi,
jez maji zabranit, aby akumulator pfi
neumyslném stlaceni odjistovaciho tlacitka 7
vypadl. Dokud je akumulator nasazeny v
zahradnim naradi, je ve své poloze pridrzovan
pruzinou.

Upozornéni: Zahradni naradi funguje pouze
tehdy, kdyZ oba stupné zajisténi zapadly.

Pro odejmuti akumulatoru 8:

0 @®Zatlacte akumulator proti paté zahradniho

naradi a soucasné zatla¢te na odjistovaci
tla¢itko akumulatoru 7.

© Stahujte akumulator ze zahradniho naradi,
az je viditelny jeden cerveny prouzek.

0 Jesté jednou stlacte odjistovaci tlacitko
akumulatoru 7 a akumulator vytahnéte zcela
ven.
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Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Nepouzivejte Zadnou jinou nabijecku.
Dodana nabijecka je sladéna s Li-iontovym
akumulatorem vestavénym do Vaseho
zahradniho naradi.

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje
proudu musi souhlasit s tdaji na typovém
Stitku nabijecky. Nabijecky oznacené 230 V
mohou byt provozovany i pfi 220 V.

Akumulator je vybaveny kontrolou teploty, jez

dovoli nabijeni pouze v rozsahu teploty mezi

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti

akumulatoru.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astecné
nabity. Pro zaruceni pIného vykonu akumulatoru
jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela
nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti
kdykoli nabit. Preruseni procesu nabijeni
nepos$kozuje akumulator.

Li-iontovy akumulator je diky ,,Electronic Cell
Protection (ECP)“ chranén proti hlubokému
vybiti. PFi vybitém akumulatoru se zahradni
naradi ochrannym obvodem vypne: stfizny nGz
se uz nepohybuje.
Po autor'natic!(‘ém'vy'pm':tl'
zahradniho naradi uz dale
nestlacujte spinaé. Akumulator se maze
poskodit.

Proces nabijeni

Proces nabijeni zac¢ina, jakmile je sitova zastrcka
nabijecky zastréena do zasuvky a akumulator 8
do nabijeci Sachty 9.

Diky inteligentnimu zplsobu nabijeni se
automaticky rozpozna stav nabiti akumulatoru a
v zavislosti na teploté a napéti akumulatoru se
nabije pravé optimalnim nabijecim proudem.

Tim se Setfi akumulator a z(stava pri ulozeni v
nabijecce vzdy zcela nabity.

Bosch Power Tools
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Vyznam zobrazovanych prvki Nabijeci proces neni mozny
Sledovani procesu nabijeni je signalizovano Existuje-lijiné naruseni procesu
ukazateli LED 11 resp. 12: _ nabijeni, pak je to signalizovano
blikanim ¢erveného ukazatele
Proces rychlonabijeni LED 11.

Proces rychlonabijeni je
signalizovan blikanim zeleného
- ukazatele LED 12.

Proces nabijeni nelze nastartovat a nabijeni
akumulatoru neni mozné (viz ,,Hledani zavad“).

Upozornéni k nabijeni

Bé&hem procesu nabijeni se tfi zelené kontrolky
LED po sobé kratce rozsvécuji a zhasinaji.
Akumulator je plné nabity, kdyZ tyto tfi zelené
kontrolky LED sviti trvale. Asi 5 minut poté, co
byl akumulator pIné nabit, tfi zelené kontrolky
LED opét zhasnou.

PFi nepretrzitych popf. nékolikrat po sobé
nasledujicich nabijecich cyklech bez preruseni
se mlze nabije¢ka zahrat. To vSak neni
znepokojujici a nepoukazuje to na technickou
zavadu nabijecky.

Vyrazné nizsi provozni doba po nabiti ukazuje,

Upozornéni: Proces rychlonabijeni je mozny jen e je akumulator opotfebovan a musi byt

tehdy, kdyz je teplota akumulatoru v pfipustném

e h vyménén.
rozsahu nabijeci teploty, viz odstavec
,Technicka data®. Chlazeni akumulatoru (Active Air Cooling)

V nabijec¢ce integrované fizeni ventilatoru
sleduje teplotu vlozeného akumulatoru. Lezi-li
teplota akumulatoru nad 30 °C, je akumulator
ventilatorem ochlazovan na optimalni teplotu
nabijeni. Zapnuty ventilator vytvari ventilaéni
sum.

Nabity akumulator

Trvalé svétlo zeleného
ukazatele LED 12 signalizuje,
ze akumulator je zcela nabity.

Navic se ozve na dobu ca. 2 sekund signalni ton,
ktery akusticky signalizuje plné nabiti
akumulatoru.

Pokud ventilator nebézi, pak lezi teplota
akumuldtoru v optimalnim rozsahu teploty
nabijeni nebo je ventilator vadny. V tom pripadé

Akumulator Ize nasledné odejmout k se prodluzuje doba nabijeni akumulatoru.

okamzitému pouziti.

Bez nastr¢eného akumulatoru signalizuje trvalé
svétlo zeleného ukazatele LED 12, Ze je sitova
zastrcka zastréena do zasuvky a nabijec¢ka je
pripravena k provozu.

Provoz

Teplota akumulatoru pod 0 °C nebo pres Uvedeni do provozu

45 °C Nasazeni akumulatoru (viz obr. A)
Trvalé svétlo éewepéhq ) Nabity akumulator 8 zastréte zezadu do paty
- ﬂ; ukazatele LED 11 signalizuje,  zahradniho naradi. Akumulator do paty zcela
Ze teplota akumulatoru lezi vné zatlaéte, az uz neni vidét Eerveny prouzek a
rozsahu teploty pro akumulator je spolehlivé zajistény.

rychlonabijeni0 °C—-45 °C. Jakmile se dosahne
pripustného rozsahu teploty, prepne nabijecka
automaticky na rychlonabijeni.

Upozornéni: Zahradni naradi funguje pouze
tehdy, kdyZ oba stupné zajisténi zapadly.

Lezi-li teplota akumulatoru vné pfipustného Zapnuti (viz obr. B)
rozsahu teploty nabijeni, sviti pfi nasazeni do © Stladte spina& 6 na zadni rukojeti a podrzte
nabijecky ¢ervena LED akumulatoru. jej stlageny.

® Stlacte predni spinac 4.
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Vypnuti
Uvolnéte predni 4 nebo zadni 6 spinac.

Pracovni pokyny (viz obrazky C-E)

» Pozor: niizky na zZivy plot drzte obéma
rukama a udrzujte odstup viéi vlastnimu
télu. Dbejte na bezpecny postoj.

Lze strihat vétve do tloustky max. 20 mm,
pomoci hrotu nozové listy az do tloustky max.
25 mm.

Aby se vétve dostaly k stfiznému nozi, pohybujte
ndzkami na zivy plot na linii stfihu rovhomérné
vpred. Oboustranna strihaci lista umoznuje stfih
v obou smérech nebo kyvadlovym pohybem z
jedné strany na druhou.

Nejprve strihejte boky zivého plotu, poté horni
hranu.

Abyste dostaly boky rovné, doporucujeme
stfihat ve sméru ristu odspodu nahoru. Striha-li
se shora dold, pohybuji se slabsi vétvicky
smérem ven, ¢imz mohou vzniknout fidka mista
nebo diry.

Pro posledni rovhomérné zastfizeni horni hrany
napnéte v potifebné vySce po celé délce zivého
plotu provazek.

Pro podniceni silného, zdravého ristu Vaseho
zivého plotu se doporucuje pfti stfihani horni
strany zZivého plotu pouzivat kolektor —sbérné
zafizeni stfihaného materidlu (prislusenstvi).

Toto prislusenstvi komfortné sbira strihany
material béhem stfihani, aby jej bylo mozno
pohodIné vyklopit do pytle nebo na sbérnou folii
umisténou podél Zivého plotu, a zamezuje tedy,
aby odstrizeny material padal do zivého plotu.
Dbejte na to, aby se nestfihaly zadné predméty
jako napf. draty, protoze mohou poskodit noze
nebo pohon.

Antiblokovaci mechanizmus

Zahradni naradi disponuje patentovanou
vlastnosti, jez funguje nasledovné:

Zablokuje-li se stfizny nGz v odolném materialu,
pak se zvysi zatizeni motoru. Inteligentni
mikroelektronika rozpozna tuto situaci pretizeni
a nékolikrat opakované prepne motor, aby se
tim zabranilo zablokovani stfizného noze a aby
se material pretal.

Cesky | 27

Toto slysitelné prepinani trva az 3 s.

Po pretnuti pracuje zahradni naradi dale v
normalnim rezimu nebo stfizny nGz zlGstane pfi
neprestavajici situaci pfetizeni automaticky stat
v otevieném stavu (napf. kdyz je zahradni naradi
nedopatrenim zablokovano ¢asti kovového
plotu).

Rezaci funkce (viz obr. F)

Ackoliv rozestup nozi dovoluje stfih vétvi az do
@ 20 mm, je hrot nozové listy dimenzovan pro
stfihy az do @ 25 mm.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Akumulator 8 je vybaveny ukazatelem stavu
nabiti 16, jez indikuje stav nabiti akumulatoru.
Ukazatel stavu nabiti 16 sestava ze 3 zelenych
LED.

Stisknéte tlacitko ukazatele stavu nabiti 15, aby
se ukazatel stavu nabiti 16 aktivoval. Po ca. 5
sekundach ukazatel stavu nabiti automaticky
zhasne.

Stav nabiti Ize zkontrolovat i pfi odejmutém
akumulatoru.

—

Ukazatel LED Kapacita
akumulatoru

Trvalé svétlo 3 zelené

LED >2/3

Trvalé svétlo 2 zelené

LED >1/3

Trvalé svétlo 1 zelena

LED <1/3

Blikajici 1 zelena LED rezerva

Nesviti-li po stisknuti tlacitka 15 zadna LED, je
akumulator vadny a musi se vyménit.

Z bezpecnostnich divodU Ize dotaz na stav
nabiti uskutecnit pouze u zahradniho naradi
stojiciho v klidu.

Béhem procesu nabijeni se tfi zelené kontrolky
LED po sobé kratce rozsvécuji a zhasinaji.
Akumulator je plné nabity, kdyz tyto tfi zelené
kontrolky LED sviti trvale. Asi 5 minut poté, co
byl akumulator plné nabit, tfi zelené kontrolky
LED opét zhasnou.

Bosch Power Tools
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Ukazatel kontroly teploty

Cervend kontrolka LED ukazatele kontroly
teploty 17 signalizuje, Ze akumulator nebo
elektronika zahradniho naradi (pfi nasazeném
akumulatoru) nejsou v optimalnim rozsahu
teploty. V tom pripadé zahradni naradi
nepracuje nebo nepracuje s plnym vykonem.

Kontrola teploty akumulatoru

Cervena kontrolka LED 17 p#i stladeni tlagitka
15 nebo spinace 6 (pri nasazeném akumulatoru)
blika: akumulator je vné rozsahu provozni
teploty od =10 °C do +60 °C.

Pri teploté pfes 70 °C se akumulator vypne, nez
se opét dostane do pripustného rozsahu
provozni teploty.

Kontrola teploty elektroniky zahradniho naradi

Cervena kontrolka LED 17 pfi stladeni spinace 6
sviti trvale: teplota elektroniky zahradniho
naradi ¢ini méné nez 5 °C nebo vice jak 75 °C.
Priteploté pres 90 °C se elektronika zahradniho
naradi vypne, nez se opét dostane do
pripustného rozsahu provozni teploty.

F 016 L70 591 | (30.6.09) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0




Hledani zavad

IS 6%8 OBJ_BUCH-991-003.book Page 29 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

—

Cesky | 29

Nasledujici tabulka ukazuje pfiznaky zavad, moznou pfi¢inu a téZ spravnou napravu, pokud by Vase
zahradni naradi nékdy nefungovalo bezvadné. Pokud podle ni nemuzete problém lokalizovat a
odstranit, obratte se na Vas servis.

» Pozor: Pfed hledanim zavady zahradni naradi vypnéte a odejméte akumulator.

Priznaky

NGzky na zZivy plot nebézi

Mozna pricina

Vybity akumulator

Naprava

Akumulator nabijte, viz téz
»,Upozornéni k nabijeni“

Akumulator neni spravné
nasazeny

Zajistéte, aby oba stupné
zajisténi zapadly

NGzky na Zivy plot bézi
prferusované

Vadna vnitini kabelaz
zahradniho naradi

Vyhledejte servis

Vadny spinac

Vyhledejte servis

Smér otaceni motoru se
neustale méni a zastavi se po
ca. 3 sekundach

viz ,Pracovni pokyny“
(Antiblokovaci mechanizmus)

Motor béZzi, noze zlistavaji stat

Vnitrni zavada

Vyhledejte servis

Noze jsou horké

Tupé noze

Nechte nabrousit stfihaci listu

NGz ma skuliny

Nechte zkontrolovat stfihaci
listu

Prilis velké treni kvali
chybéjicimu mazani

Nastrikejte mazacim olejem

NGz se nepohybuje

Vybity akumulator

Akumulator nabijte, viz téz
,2Upozornéni k nabijeni“

Vadné zahradni naradi

Vyhledejte servis

Silné vibrace/hluk

Vadné zahradni naradi

Vyhledejte servis

Doba stfihani na nabiti
akumulatoru prilis mala

Prilis velké treni kvali
chybéjicimu mazani

Nastrikejte mazacim olejem

NGz musi byt vycistén

Vycistéte nGz

Spatna technika stiihani

viz ,Pracovni pokyny“

Akumulator neni zcela nabit

Akumulator nabijte, viz téz
,Upozornéni k nabijeni“

Ukazatel nabijeni akumulatoru
12 sviti trvale

Neni mozny zadny proces
nabijeni

Akumulator neni (spravné)
nasazen

Akumulator nasad'te spravné na
nabijecku

Znecisténé kontakty
akumulatoru

Kontakty akumulatoru ocistéte;
napf. nékolikerym zasunutim a
vytazenim akumulatoru, popf.
akumulator nahradte

Vadny akumulator

Akumulator nahradte

Bosch Power Tools
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Mozna pficina

Priznaky

Noze se pohybuji pomalu nebo Vybity akumulator

antiblokovaci mechanizmus

Naprava

Akumulator nabijte, viz téz
,Upozornéni k nabijeni“

nefunguje

Akumulator skladovan vné
pripustného rozsahu teploty

Nechte akumulator ohrat na
teplotu mistnosti (uvnitf
pfipustného rozsahu teploty
0-45°C)

Ukazatel nabijeni akumulatoru
12 nesviti

Sitova zastrcka nabijecky neni  Sitovou zastréku (zcela)
(spravné) zastrcena

zastréte do zasuvky

Zasuvka, sitovy kabel nebo
nabijecka maji poruchu

Zkontrolujte sitové napéti,
nabijecku pfip. nechte
zkontrolovat autorizovanym
servisnim strediskem pro
elektronaradi Bosch

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pozor: Dfive nez budou provedeny

seFizovaci a Cistici prace, zahradni naradi
vypnéte a odstrante akumulator.

» Udrzujte zahradni naradi ¢isté, abyste

mohli dobfe a bezpeéné pracovat.
Upozornéni: Nasledujici udrzbové prace
provadéjte pravidelné, aby bylo zaru¢eno
dlouhé a spolehlivé pouzivani.

Pravidelné kontrolujte zahradni naradi na zjevné
zavady, jako uvolnéna upevnéni a opotiebené
nebo poskozené konstrukeni dily.

Zkontrolujte, zda jsou kryty a ochranné
pripravky neposkozené a spravné namontované.
Pred pouzitim provedte pripadné nutnou
udrzbu a opravy.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,
obratte se prosim na autorizované servisni
stredisko pro elektronaradi Bosch.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to
nechte kvili zamezeni ohrozeni bezpecénosti
provést firmou Bosch nebo autorizovanym
servisem pro elektronaradi Bosch.

Pokud i pfes peclivou vyrobu a zkousky dojde u
zahradniho naradi nékdy k vypadku, nechte
provést opravu v autorizovaném servisu pro
zahradni naradi Bosch.

Pri vS§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné
objednaci Cislo podle typového §titku
zahradniho naradi.

Po pracovnim procesu/uskladnéni

» Pozor: Zahradni naradi vypnéte a odstraiite
akumulator. Zajistéte, aby byl akumulator
pred uskladnénim odstranén.

Vnéjsek ndzek na zivy plot dikladné ocistéte
mékkym kartacem a hadfikem. Nepouzivejte
vodu ani rozpous$tédla ¢i lestici prostiedky.
Veskeré neclistoty odstranite, zvlasté vycistéte
vétraci otvory 5 motoru.

Strihaci listu pred skladovanim vzdy nastrikejte
konzerva¢nim olejem.

NGzky na Zivy plot ulozte na bezpeéné, suché
misto mimo dosah déti. Nepokladejte na né
zadné jiné predmeéty.

Akumulator by mél byt uskladnén pfri teploté
mezi 0 °C a 45 °C.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomaze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pfeprava

Akumulator je testovan podle UN-pfirucky
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dil Ill, pododstavec
38.3. Ma uc¢innou ochranu proti vnitinimu pret-
laku a zkratu a téz vybaveni k zabranéni nasil-
nému prasknuti a nebezpe¢nému zpétnému
proudu.

V akumulatoru obsazené ekvivalentni mnozstvi
lithia lezi pod prisluSnou hrani¢ni hodnotou.
Proto akumulator nepodléha ani jako dilec jesté
nasazeny ve stroji narodnim a mezinarodnim
predpisim o nebezpecénych latkach. Predpisy o
nebezpecnych latkach vsak mohou byt relevant-
ni pfi prepravé vice akumulatord. V tom pripadé
maze byt nutné dodrzeni zvlastnich podminek
(napf. pri baleni). Blizsi podrobnosti Ize ziskat v
anglickém odkazu na nasledujici internetové
adrese: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—
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Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosim dbejte upozornéni v
odstavci ,Preprava“,

strana 31.

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

VsSeobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujicom texte moze mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.
Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Vysvetlenie obrazkovych symbolov

&
®

Navod na pouzivanie si pozorne
precitajte.

Nepouzivajte toto zahradnicke naradie
v dazdi, ani ho vplyvom dazda
nevystavujte.

Akumulator vyberajte vzdy este
predtym, ako budete vykonavat’
nastavovanie alebo Cistenie naradia,
alebo ked chcete nechat zahradnicke
naradie urcity ¢as bez dozoru.

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvaraiskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
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2)

blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej Snury ruéného

elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemerte. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Zziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s

uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladni¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred uéin-

kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodni $niru mimo urce-

ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti horiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym

f

~

naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac¢ pri porucho-
vych pradoch. PouZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym priadom.
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3) Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomoécky a
pouzivajte vZdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomocok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu
ru¢ného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastréky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ru¢ného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ruc¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat’ za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z
neho nastavovacie naradie alebo kltice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.
Zabezpecte si pevny postoj, a neprestajne
udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct’
rucné elektrické naradie v neocakavanych
situaciach lepsie kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

4)
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g) Ak sa da na ruc¢né elektrické naradie na-
montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, Ci si dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat’
prisluSsenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neiimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie st zZlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviovat' spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit.
Vela nehéd bolo spdsobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.
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5)

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest'.

g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prislusenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktorti budete
vykonavat. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijac¢ka, uréena
na nabijanie urcitého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poziaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné urcené akumulatory. Pouzi-
vanie inych akumulatorov méze mat' za
nasledok poranenie a nebezpecenstvo
poziaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravnom
pouzivani vytekat’ kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora méze mat’ za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

6) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre noznice na
Zivy plot
> Majte vSetky casti svojho tela v dostatocnej

vzdialenosti od rezacich nozov naradia. Ked’
je nd6z v chode, nepokiisajte sa odstranovat’
odstrihnuty material ani pridrziavat’
material, ktory budete strihat. Zaseknuty
material odstranujte len pri vypnutom
naradi. Maly okamih nepozornosti méze mat’
pri pouzivani noznic na zivy plot za nasledok
vazne poranenia.

Noznice na Zivy plot prenasajte za rukovat’
len vtedy, ked’ n6z nebezi. Pri prevazani
alebo pocas tschovy noznic na zivy plot
majte vZzdy navleceny ochranny kryt.
Starostlivé zaobchddzanie s naradim znizuje
nebezpecenstvo poranenia nozom naradia.

Elektrické naradie drzte len za izolované
rukovite, pretoZze sa moze stat, Ze rezaci
nozZ sa dostane do kontaktu so skrytym
elektrickym vedenim. Kontakt rezacieho
noza s elektrickym vedenim, ktoré je pod
prudom, moze dostat’ pod prud aj kovové
suciastky naradia a spésobit’ zasah
elektrickym pradom.

Dalsie vystrazné upozornenia

» Tento vyrobok nie je ur¢eny na pouzivanie

pre osoby s obmedzenymi psychickymi,
senzorickymia dusevnymischopnostami (ani
na pouzivanie pre deti) ani pre ludi s
obmedzenymi skisenostamia s
nedostato¢nymi vedomostami, s vynimkou
pripadu, Ze na nich dohliada kvéli ich
bezpecnosti kompetentna osoba, alebo
dostanu od takejto osoby pokyny, ako maju
vyrobok pouzivat.

Davajte pozor na deti, aby ste zabezpecili, ze
sa nebudd méct’ s vyrobkom hrat’.
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» Pri praci drzte rucné elektrické naradie
pevne oboma rukami a zabezpecte si
stabilny postoj. Pomocou dvoch rik saru¢né
elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

> Postarajte sa o to, aby boli pri pouzivani na
naradi vZdy namontované ochranné prvky a
rukovite. Nikdy sa nepokusajte pouzivat’
nelplne zmontované naradie alebo naradie s
neschvalenymi modifikaciami.

» Pockajte na uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.

g-, Chrante akumulator pred horucavou,

~«J Napr. aj pred trvalym Ziarenim
slneéného svetla a pred ohiiom. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania mézu z akumula-
tora vystupovat’ skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
nevolnosti vyhl'adajte lekarsku pomoc.

Tieto vypary mézu podrazdit’ dychacie cesty.

» Z poskodeného akumulatora méze vytekat’
kvapalina a zamorit’ predmety, ktoru sa
nachadzaju v jeho blizkosti. Prekontrolujte
postihnuté suciastky. Vycistite ich, alebo ich
v pripade potreby zamerite za nové.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s
Vasim ruénym elektrickym naradim Bosch.
Len takto bude akumulator chraneny pred
nebezpecnym pretazenim.

Bezpecnostné pokyny pre nabijacky
Chrante nabijacku pred ac¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
nabijacky zvysuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Nenabijajte Ziadne cudzie akumulatory
(inych znaéiek). Tato nabijacka je uréena len
na nabijanie litiovo-iénovych akumulatorov
Bosch s napéatiami uvedenym v casti
Technické udaje. Inak hrozi nebezpecenstvo
poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku v Cistote. Nasledkom

znecistenia hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

Slovensky | 35

» Pred kazdym pouzitim produktu prekontro-
lujte nabijacku, privodnu $niru aj zastrcku.
Nepouzivajte nabijacku v pripade, ak ste
zistili nejaké poskodenie. Nabijacku sami
neotvarajte a davajte ju opravovat’ len kva-
lifikovanému personalu a vyluéne iba s pou-
Zitim originalnych nahradnych suciastok.
Poskodené nabijacky, privodné $nury a
zastrcky zvysuju riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Nepouzivajte nabijacku poloZenu na I'ahko
horlFavom podklade (ako je napr. papier,
textil a podobne) resp. ani v horlavom pro-
stredi. Zohrievanie nabijacky, ktoré vznika
pri nabijani, predstavuje nebezpecenstvo
poziaru.

» Davajte pozor na deti a postarajte sa o to,
aby sa s touto nabijackou nemohli hravat'.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia
Toto zdhradnicke naradie je ur¢ené na strihanie

a zarovnavanie Zivého plotu a krovia v zahradach
pri dome a v zahradkarskych koldéniach.

Obsah dodavky (zakladna vybava)

Zahradnicke naradie vyberajte z obalu pozorne a
nezabudnite skontrolovat, ¢i si kompletné
nasledujlce suciastky:

- Noznice na zivy plot

— Ochranny kryt noza

- Akumulator

- Nabijac¢ka

- Navod na pouzivanie

Ak niektoré suciastky alebo Navod chybaju,
alebo su poskodené, obratte sa laskavo na
svojho predajcu.
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych zobrazenych
komponentov sa vztahuje na vyobrazenie
zahradnickeho naradia na grafickej strane tohto
Navodu.

1 Nozovy mechanizmus

2 Ochranny kryt noza

3 Chranic ruky pre prednu rukovat’

4 Obluk prednej rukovate s radiacou packou
5 Vetracie $trbiny

6 Zadna rukovat' s vypinacom

7 Tlacidlo uvolnenia aretacie akumulatora

8 Akumulator

Technické udaje

9 Nabijacia Sachta
10
11
12
13
14
15

Nabijac¢ka

Cervena indikacia LED na nabijacke
Zelena indikacia LED na nabijacke
Zastreka **

Sériové Cislo

Tlac¢idlo pre indikaciu stavu nabitia
akumulatora

16
17

Indikacia stavu nabitia akumulatora
Indikacia kontroly teploty
** podl'a $pecifickych predpisov prislusnej krajiny

Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé
do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

AHS 54-20 LI

Akumulatorové noznice na Zivy plot

Vecné ¢islo 3 600 H4A 100
Pocet volnobeznych kmitov min?t 2000
Dizka strihu mm 540
Sirka strihu mm 20
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5

Sériové Cislo

Pozri sériové cCislo vyrobku 14 (typovy stitok) na
zahradnickom naradi

Akumulator

litiovo-ionovy

Vecné ¢islo 2 607 336 001
Menovité napatie V= 36
Kapacita Ah 1,3
Nabijacia doba (akumulator vybity) min 45
Pocet akumulatorovych ¢lankov 10
Doba prevadzky na jedno nabitie
akumulatorov min 50
Nabijacka AL 3640 CV
Vecné ¢islo 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Nabijaci prud mA 4,0
Pripustny rozsah teploty nabijania °C 0-45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované podla noriem
2000/14/ES a EN 60745.

Vyhodnotenda hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky: Hodnota hladiny
akustického tlaku 69 dB(A); garantovana
hodnota hladiny akustického tlaku nizsia ako
89 dB(A). Nespolahlivost merania K=3 dB.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a,, =2,5 m/s2,
nepresnost merania K =1,5 m/s?.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze
vyrobok, popisany nizsie v Casti ,,Technické
udaje“, sa zhoduje s nasledujicimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745
(akumulatorové néaradie) resp. EN 60335
(akumulatorové nabijacky) podla ustanoveni
smernic 2006/95/ES, 2004/108/ES, 98/37/ES
(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009),
2000/14/ES.

2000/14/ES: Namerana hodnota hladiny
akustického tlaku 84 dB(A). Spdsob hodnotenia
konformity podla prilohy V.

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09

Leinfelden, dna 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

vy ey s

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

—
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Montaz

Pre Vasu bezpec¢nost’

» Upozornenie: Zahradnicke naradie
vypinajte a akumulator vyberajte vzdy este
predtym, ako budete vykonavat’
nastavovacie prace alebo cistenie naradia.

» Po vypnuti noZnic na Zivy plot sa noze este
niekolko zlomkov sekundy pohybuju d’alej.

» Nedotykajte sa pohybujticich sa nozov.

Demontaz akumulatora
(pozri obrazok A)

Akumulator 8 je vybaveny dvoma blokovacimi
stupfami, ktoré maju zabranit tomu, aby pri
nahodnom nelumyselnom stlaceni
uvolfiovacieho tlacidla akumulatora 7
akumulator vypadol. Kym sa akumulator
nachadza v ru¢nom elektrickom naradi, je
pridrziavany v spravnej polohe pomocou
pruziny.

Upozornenie: Toto zahradnicke funguje iba
vtedy, ked’ su oba blokovacie stupne zaskocené.

Ak chcete vybrat akumulator 8:

O @®Zatlacte akumulator proti patke ru¢ného
zadhradnickeho naradia a sucasne stlac¢te
uvolfovacie tlac¢idlo akumulatora 7.

©® Vytiahnite akumulator zo zahradnickeho
naradia natol'ko, aby bol viditelny ¢erveny
pasik.

O ESte raz stlacte uvolnovacie tlacidlo
akumulatora 7 a akumulator Uplne vytiahnite.

Nabijanie akumulatorov

(pozri obrazok A)

» Nepouzivajte Ziadnu ini nabijacku.
Dodavana nabijacka je priamo konstruovana na
nabijanie litiovo-idnovych akumulatorov zabu-
dovanych do Vasho zahradnickeho naradia.

» Vsimnite si napatie siete! Napatie zdroja
prudu musi mat' hodnotu zhodnu s idajmi na
typovom Stitku ru¢ného elektrického
naradia. Ru¢né elektrické naradie oznacené
pre napatie 230 V sa smie pouzivat aj s
napatim 220 V.
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Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou,
ktora dovoli nabijanie akumulatoralen v rozsahu
teplét medzi 0 °C a 45 °C. Vd'aka tomu sa
zabezpedi vyssia zivotnost’ akumulatora.
Upozornenie: Akumuldtor sa doddva v ¢iastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili plny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke Uplne nabite.
Litiovo-ionové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat' bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.
Litiovo-idnovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej
ochrany c¢lanku ,Electronic Cell Protection
(ECP)“. Ked' je akumulator vybity, zahradnicke
naradie sa pomocou ochranného obvodu vypne:
Rezaci n6z sa uz nepohybuje.
A POZOR P? autor}1atickom' vy;?nutvi )
zahradnickeho naradia uz viac
vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.
Nabijanie
Nabijanie zacina vo chvili, ked’ sa zasunie
zastrcka nabijacky do zasuvky a akumulator 8 je
zasunuty do nabijacej Sachty 9.
Inteligentné nabijanie automaticky spozna stav
nabitia akumulatora a nabija ho optimalnym
nabijacim prddom v zavislosti od konkrétnej
teploty a napatia akumulatora.
Takymto sposobom sa Setri akumulator a pocas
ulozenia v nabijacke zostava vzdy Uplne nabity.

Vyznam indika¢nych prvkov

Monitorovanie nabijacieho procesu signalizuju
indikacie LED 11 resp. 12:

Rychlonabijanie

—

Pocas nabijacieho procesu sa tri zelené diédy

LED akumulatora rozsvecuju jedna po druhej a
zakratko zhasinaju. Akumulator je Uplne nabity
vtedy, ked vSetky tri zelené diddy LED svietia

trvalo. Asi 5 mintt po Uplnom nabiti akumula-

tora tri zelené diédy LED opat’ zhasnu.

Rychlonabijanie je
signalizované blikanim zelenej
indikacie LED 12.

Upozornenie: Rychlonabijanie je mozné len
vtedy, ked' leZi teplota akumulatora v
pripustnom rozsahu nabijacich teplét, pozri
odsek ,, Technické udaje“.

Akumulator nabity

Okrem toho sa ozve na dobu cca 2 sekundy
zvukovy signal, ktory akusticky signalizuje uplné
nabitie akumulatora.

Trvalé svetlo zelenej diédy LED
12 signalizuje, Ze akumulator je
uplne nabity.

Akumulator sa potom da ihned’ vybrat na
okamzité pouzivanie.

Bez zasunutého akumulatora signalizuje trvalé
svetlo zelenej indikacie LED 12, Ze zastrcka
nabijacky je zasunuta v sieti a nabijacka je
pripravena na prevadzku.

Teplota akumulatora pod 0 °C alebo nad 45 °C
Trvalé svetlo ¢ervenej
ﬂ; indikacie LED 11 signalizuje, Zze

teplota akumulatora sa
nachadza mimo dovoleného

rozsahu teploty 0 °C-45 °C. Len ¢o sa

dosiahne teplota v pripustnom rozsahu,

nabijacka sa automaticky prepne na

rychlonabijanie.

Ak sa akumuldtor nachadza mimo dovoleného
rozsahu teploty, zasvieti pri vlozeni akumulatora
do nabijacky ¢ervena didda LED akumulatora.

Nabijanie nie je mozné

8

Proces nabijania sa neméze spustit’ a nabijanie
akumulatora nie je mozné (pozri odsek
,Hladanie porach®).

Ak sa vyskytne ina porucha
nabijacieho procesu, bude tato
signalizovana blikanim
cervenej indikacie LED 11.

Pokyny pre nabijanie

Pri nepretrzitych nabijacich cykloch, resp. pri
ich opakovani jeden za druhym bez prerusenia,
sa nabijacka moze zohrievat. To je vSak
neskodné a nie je to prejavom technickej
poruchy nabijacky.
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Vyrazne skratena prevadzkova doba akumula-
tora po nabiti signalizuje, Ze akumulator je
opotrebovany a treba ho vymenit' za novy.

Chladenie akumulatora (Active Air Cooling)

Regulacia ventilatora zabudovana do nabijacky
kontroluje teplotu viozeného akumulatora. Ak je
tato teplota vyssia ako 30 °C, akumulator sa
pomocou ventilatora ochladi na optimalnu
nabijaciu teplotu. Zapnuty ventilator vydava
ventilaény hluk.

Ked' ventilator nebezi, teplota akumulatora sa
nachdadza v optimalnom rozsahu teploty
nabijania, alebo ventilator je pokazeny. V
takomto pripade sa doba nabijania akumulatora
predei.

Pouzivanie

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora (pozri obrazok A)

Zasunte nabity akumulator 8 zo zadnej strany do
patky ru¢ného zahradnickeho naradia.
Akumulator uplne zatla¢te do patky tak, aby
Cerveny pasik uz nebolo vidiet a aby bol
akumulator spolahlivo zaaretovany.

Upozornenie: Toto zahradnicke funguje iba

vtedy, ked' su oba blokovacie stupne zaskocené.

Zapnutie (pozri obrazok B)

O Stlacte vypinac¢ 6 na zadnej rukovati a
podrzte ho v stlacenej polohe.

® Stlacte predny vypinac 4.

Vypnutie

Uvolnite predny vypinac 4 alebo zadny vypinac
6.

Pokyny na pouzivanie

(pozri obrazky C-E)

» Upozornenie: NoZnice na zZivy plot drzte
oboma rukami a v dostatoc¢nej vzdialenosti
od svojho tela. Zabezpecte si stabilny
postoj.
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Tymto naradim mozete strihat’ konare az do
max. priemeru 20 mm a pomocou hrotu
nozového mechanizmu az do maximalnej hribky
25 mm.

Pohybujte noznice na Zivy plot po Ciare rezu
rovnomernym pohybom smerom dopredu, aby
ste konare privadzali pred rezaci n6z.
Dvojstranny nozovy mechanizmus umoznuje
strih v oboch smeroch alebo pri kyvavom
pohybe strihanie z jednej strany na druhu.

Najprv ostrihajte bo¢né strany zivého plota,
potom hornu hranu.

Aby ste mali strany rovné, odpori¢ame Vam
strihat'v smere rastu zdola smerom hore. Ked'sa
strihd zhora smerom dole, tenké konare sa
pohybuju smerom von, nasledkom ¢oho mézu
vznikat’ redSie miesta alebo diery.

Aby sa napokon ostrihala horna hrana zivého
plotu rovnomerne, odporuc¢ame napnut po celej
dizke zivého plota do pozadovanej vyky nejak
$nuru.

Aby ste prispeli k zdravému rastu svojho Zivého
plota, odporu¢ame Vam pouzivat’ pri strihani
hornej strany Zivého plota zariadenie na zber
orezaného materialu Collecto (prislusenstvo).

Toto prislusenstvo pohodlne zbiera ostrihany
material pocas strihania, aby sa potom dal
vyklopit’ do nejakého vreca alebo na nejaku
zbernu féliu, ktora je umiestnena pozdiz zivého
plota, ¢im sa sucasne zabranuje tomu, aby
strihany materidl padal dovnutra zivého plota.

Davajte pritom pozor na to, aby ste nestrihali
ziadne cudzie predmety ako dréty, pretoze by
ste si pritom mohli poskodit’ noze alebo
mechaniku pohonu naradia.

Antiblokovaci mechanizmus

Toto zahradnicke naradie je vybavené
patentovanou vlastnostou, ktora funguje
nasledovne:

Ked’ sa rezaci n6z zablokuje v materiali, ktory
kladie odpor, zatazenie motora sa zvysi.
Inteligentna mikroelektronika tuto situaciu
pretazenia identifikuje a opakovane prepina
motor, aby sa tym zabranilo zablokovaniu
rezacich nozov a aby sa material prestrihol.
Toto pocutelné prepinanie trva do 3 sekund.
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Po prestrihnuti pracuje zahradnicke naradie
normalnym spésobom dalej, alebo v pripade
trvania situacie pretazenia sa rezaci n6z v
otvorenej polohe zastavi (napr. v pripade, Ze
zahradnicke naradie ndhodne zablokuje kisok
kovového plota a pod.).

Rezacia funkcia (pozri obrazok F)

Hoci vzdialenost' nozov umoznuje rezanie
konarov az do priemeru @ 20 mm, hrot
nozového mechanizmu je dimenzovany az na
rezy do priemeru & 25 mm.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Akumulator 8 je vybaveny indikaciou stavu
nabitia 16, ktora indikuje stav nabitia
akumulatora. Indikacia stavu nabitia

akumulatora 16 sa sklada z 3 zelenych diéd LED.

Stlacte tlacidlo indikacie stavu nabitia
akumulatora 15, ked’ chcete aktivovat indikaciu
stavu nabitia akumuldtora 16. Po cca 5
sekundach indikacia stavu nabitia akumulatora
automaticky zhasne.

Stav nabitia akumulatora sa da skontrolovat’ aj
vtedy, ked' je akumulator vybraty.

Indikacia LED

Kapacita

akumulatora

Trvalé svetlo 3 zelené

diédy LED >2/3
Trvalé svetlo 2 zelené

diédy LED >1/3
Trvalé svetlo 1 zelena

diéda LED <1/3
Blikajuce svetlo 1 zelena

diéda LED Rezerva

Ak po stlaceni tlacidla 15 nezasvieti Ziadna
didda LED, je akumulator pokazeny a treba ho
vymenit.

Z bezpecnostnych dévodov sa da uskutocnit’
kontrola stavu nabitia akumulatora len vtedy,
ked' zahradnicke naradie nebezi.

Pocas nabijacieho procesu sa tri zelené diédy

LED akumulatora rozsvecuju jedna po druhej a
zakratko zhasinaju. Akumulator je Uplne nabity
vtedy, ked vSetky tri zelené diddy LED svietia

trvalo. Asi 5 minlt po Uplnom nabiti akumula-

tora tri zelené diédy LED opat’ zhasnu.

Indikacia kontroly teploty

Cervena diéda LED indikacie kontroly teploty 17
signalizuje, ze akumulator alebo elektronika
zahradnickeho naradia (pri vloZenom
akumulatore) sa nenachadza v optimalnom
rozsahu teploty. V takomto pripade zahradnicke
naradie nepracuje, alebo nepracuje na plny
vykon.

Monitorovanie (kontrola) teploty akumulatora

Cervena kontrolna diéda LED 17 blika pri
stlaceni tlacidla 15 alebo vypinaca 6 (pri
vlozenom akumulatore): Akumulator sa
nachdadza mimo prevadzkového rozsahu teploty
od -10 °C do +60 °C.

Pri teplote nad 70 °C sa akumulator vypne
dovtedy, kym sa teplota dostane do
optimalneho rozsahu.

Kontrola teploty elektroniky zahradnickeho
naradia

Cervena diéda LED 17 pri stla¢eni vypinada 6
trvalo svieti: Teplota elektroniky naradia je
nizsia ako 5 °C alebo vys$sia ako 75 °C.

Pri teplote nad 90 °C sa elektronika
zahradnickeho naradia vypne dovtedy, kym sa
opat’ dosiahne teplota v ramci pripustného
prevadzkového rozsahu teploty.

—
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Nasledujlca tabulka obsahuje prejavy poruch, ich mozné priciny ako aj korektné odstranenie
poruchy pre pripad, ze by Vase zahradnicke naradie nefungovalo bezchybne. Ak nebudete vediet’
lokalizovat a odstranit’ vzniknutu poruchu na zaklade tejto tabulky, obratte sa na svoju autorizovanu

servisnu opravovnu Bosch.

» Upozornenie: Predtym, ako zaénete hl'adat’ poruchu, zahradnicke naradie vypnite a vyberte z

neho akumulator.

Symptomy

NoZnice na zZivy plot nebezia

Mozna pric¢ina

Akumulator je vybity

Odstranenie priciny

Akumulator nabite, pozri aj
,Pokyny pre nabijanie®

Akumulator nie je vlozeny
spravne

Postarajte sa o to, aby boli iba
blokovacie stupne zaskocené

Noznice na Zivy plot bezia s
preruseniami

Vnutorna kabelaz
zahradnickeho naradia je
porusena

Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravov

Porucha vypinaca

Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravov

Smer otacania motora sa stale
meni a po cca 3 sekundach
motor zastane

pozri ,Pracovné pokyny“
(Antiblokovaci mechanizmus)

Motor bezi, noze zostavaju stat’

Interna porucha

Vyhladajte autorizovanu
servisnl opravov

Noze sa prili$ zahrievaju

Noze su tupé

NoZovy mechanizmus nechat’
nabrusit’

NOz je vyStrbeny

Dat’ prekontrolovat nozovy
mechanizmus

Privelké trenie kvoli
nedostatoé¢nému masteniu

Zastriekat’ mastiacim olejom

N6z sa nepohybuje

Akumulator je vybity

Akumulator nabite, pozri aj
,Pokyny pre nabijanie“

Zahradnicke naradie je
pokazené

Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravov

Silné vibracie/hluk

Zahradnicke naradie je
pokazené

Vyhladajte autorizovanu
servisnu opravov

Doba kosenia na jedno nabitie
akumulatora je prili$ kratka

Privelké trenie kvoli
nedostatoé¢nému masteniu

Zastriekat’ mastiacim olejom

NOzZ treba vycistit’

Vycistit' noze

Nespravna technika strihania

pozri ,Pokyny pre pouzivanie
naradia“

Akumulator nie je celkom
nabity

Akumulator nabite, pozri aj
,Pokyny pre nabijanie®

Bosch Power Tools
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Symptomy

Indikacia nabijania akumulatora
12 trvalo svieti

Nabijanie nie je mozné

Mozna pricina

Akumulator nie je zasunuty
(alebo nie je zasunuty spravne)

Odstranenie priciny

Vlozte akumulator do nabijacky
spravne

Kontakty akumulatora su
znedistené

Vycistite kontakty akumulatora;
napriklad viacnasobnym
zasunutim a vysunutim
akumulatora, pripadne
akumulator vymenit’ za novy

Akumulator je pokazeny

Akumulator vymenit’ za novy

NoZe sa pohybuju pomaly,
alebo antiblokovaci
mechanizmus nefunguje

Akumulator je vybity

Akumulator nabite, pozri aj
,Pokyny pre nabijanie“

Akumulator bol skladovany
mimo pripustného rozsahu
teploty

Nechajte akumulator zohriat' na
izbovu teplotu (v ramci
pripustného rozsahu teploty
0-45 °C)

Indika¢na diéda nabijania
akumulatora 12 nesvieti

Zastrcka nabijacky nie je (nie je
spravne) zasunuta do zasuvky

Zastreku zasunte do zasuvky
(zasunite ju celkom)

Zasuvka, sietova $nura alebo
nabijacka je poskodena

Skontrolujte sietové napatie,
nabijacku dajte pripadne
preskusat’ v autorizovanej
servisnej opravovni ru¢ného
elektrického naradia Bosch

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Upozornenie: Zahradnicke naradie
vypinajte a akumulator vyberajte vzdy este
predtym, ako budete vykonavat’
nastavovacie prace alebo cistenie naradia.

» Udrziavajte zahradnicke naradie vzdy v
Cistote, aby ste mohli pracovat’ kvalitne a

bezpecne.

Upozornenie: Pravidelne vykonavajte
nasledujlce prace na udrzbe vyrobku, aby ste
zabezpedili jeho dlhodobé a spolahlivé

pouzivanie.

Skontrolujte, ¢i s neposkodené kryty a
ochranné prvky a ¢i st spravne namontované.
Pred pouzitim vykonajte pripadne potrebnu
udrzbu alebo opravu produktu.

Ked akumulator prestane spravne fungovat’,
obratte sa laskavo na autorizované servisné
stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.
Ak je potrebna vymena privodnej $nury, musi ju
vykonat firma Bosch alebo niektoré
autorizované servisné stredisko ru¢ného

elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo

ohrozeniu bezpecénosti pouzivatela naradia.

Ak by toto zahradnicke naradie napriek
starostlivej vyrobe a kontrole predsa len

prestalo niekedy fungovat, treba dat’ opravu

Zahradnicke naradie pravidelne kontrolujte, ¢i
nema na pohlad viditelné nedostatky, ako
uvolnené spoje a opotrebované alebo
poskodené suciastky.

vykonat' niektorej autorizovanej servisnej
opravovni zahradnickeho naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach
nahradnych siciastok uvadzajte laskavo
bezpodmienecne 10-miestne vecné cislo
uvedené na typovom §titku zahradnickeho
naradia.
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Po skonceni prace/pred uskladnenim

» Upozornenie: Zahradnicke naradie vypnite
a vyberte z neho akumulator. Postarajte sa
o to, aby bol pred uskladnenim
zahradnickeho naradia akumulator
demontovany.

Vonkaj$ok noznic na zivy plot dokladne vycistite
makkou kefou a vyutierajte
handrou.Nepouzivajte pritom vodu ani
rozpustadla ani ziaden lestiaci prostriedok.
Odstrarnite vsetky necistoty, oCistite naradie
predovsetkym od tych necistét, ktoré zostali
usadené na vzduchovych $trbinach 5 motora.

Pred uskladnenim vzdy nastriekajte na nozovy
mechanizmus oSetrovaci olej.

Noznice na Zivy plot skladujte na bezpe¢nom a
suchom mieste mimo dosahu deti. Neklad'te na
ne ziadne iné predmety.

Akumulator treba skladovat pri teplote v
rozsahu medzi 0 °C a 45 °C.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Transport

Akumulator bol podrobeny testu podla prirucky
UN ST/SG/AC.10/11/Rev. 3 cast' Ill, pododsek
38.3. Je vybaveny ucinnou ochranou proti
vnutornému pretlaku a skratu ako aj zariadenim
na zabranenie prelomeniu silou a proti t¢inkom
nebezpecéného spatného prudu.
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Ekvivalentné mnozstvo litia obsiahnutého v aku-
mulatore leZi pod uvadzanou limitnou hodnotou.
Preto akumulator nepodlieha narodnym ani
medzinarodnym predpisom o nebezpecnych
tovaroch ani ako samostatna suciastka ani po
vloZeni do ru¢ného elektrického naradia. Pocas
transportu viacerych akumulatorov véak mézu
byt predpisy o nebezpec¢nom tovare relevantné.
V takomto pripade méze byt nevyhnutné do-
drziavanie osobitnych podmienok (napriklad pri
baleni). Blizsie informacie najdete v anglickom
predpise na nasledujucej internetovej adrese:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Likvidacia
Ruc¢né elektrické naradie, prislusenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat’ separovane a dat’ na recyklaciu
zodpovedajlcu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

VSimnite si laskavo pokyny v
odseku , Transport®,

strana 43.

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia po$ko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eldirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és elbirast.
A kovetkezdkben leirt eléirasok betartasanak
elmulasztasa aramiitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

A képjelek magyarazata
Olvassa el végig a Kezelési Utasitast.

Ne hasznalja a kerti kisgépet esében és
ne tegye ki az esé hatasanak.

Ha a kerti kisgépen beallitasi vagy
tisztitasi munkakat akar végezni, vagy a
kerti kisgépet egy ideig felligyelet
nélkil hagyja, vegye ki beléle az
akkumulatort.

A

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheté folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gbzbket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.
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2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele

kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A

csatlakozé6 dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne

hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozdé dugok és
a megfelel6 dugaszold aljzatok csokkentik
az aramutés kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint

példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramitési
veszély megndvekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-

mot az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol

eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugoét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektodl és sarkaktol és mozgé gépalkat-
részektol. Egy megrongalddott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndveli az dramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

f

~

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csékkenti az aramités veszélyét.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csolé alkalmazasa csokkenti az aramités
kockazatat.
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3) Személyi biztonsag g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen lehet szerelni a por elszivasahoz és

arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védécipd,
véddsapka és flilvédé hasznalata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csdkkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készulléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgé
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensiilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bé

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgd alkatrészek
magukkal ranthatjak.

osszegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfeleld
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgalo6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kézi-

szerszamot, amelynek a kapcsoléja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-

szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-

ze, hogy a mozgo alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalodva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
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mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bérsériléseket
okozhat.

PP . L. 6) Szerviz-ellendrzés
f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-

szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékel6dnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és iranyitani.

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos szerszam

g) Az elektromos kéziszerszamokat, maradjon.

tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elbirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltéré célokra valé alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Biztonsagi eldirasok a s6vényvago ollok

szamara

> Tartsa tavol minden testrészét a
vagokéstél. Ne probalja meg futo kés
mellett a levagott anyagot eltavolitani, vagy
a vagasra keriil6 anyagot lefogni. A
beékel6dott, levagott anyagot csak
kikapcsolt gép mellett tavolitsa el. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a sévényvago olld
hasznalata kdzben sulyos sériilésekhez
vezethet.

5) Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarto altal ajan-
lott toltékésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgdlo toltékészilékben egy masik akku-
mulatort probal feltélteni, tlz keletkez-
het.

> A sdvényvago ollot csak allé kés mellett és
csak a fogantyunal fogva emelje fel és
szallitsa. A s6vényvago ollo szallitasahoz
vagy tarolasahoz mindig huzza fel arra a
védoboritast. A berendezés dvatos kezelése

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sériléseket és tiizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szégektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezoket. Az akku-
mulator érintkez6i kdzotti révidzarlat
égési sériiléseket vagy tlizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbdl folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel

csokkenti a kések altal kivaltott sérilések
veszélyét.

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva fogja
meg, mivel a vagokés kiviilrél nem lathato,
fesziiltség alatt allo vezetékekkel is
érintkezésbe keriilhet. Ha a vagokés egy
fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, a
berendezés fémrészei szintén fesziiltség ala
kerlilhetnek és aramiitéshez vezethetnek.
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Kiegészito figyelmeztetések és
tajékoztato

>

Ez a készllék nincs arra eléirdnyozva, hogy
azt olyan személyek (beleértve a gyerekeket)
hasznaljak, akiknek a fizikai, érzékelési, vagy
értelmi képességeik korlatozottak, vagy
nincsenek meg a megfelelé tapasztalataik,
illetve tudasuk, kivéve ha az ilyen
személyekre a biztonsagukért felel6s mas
személy felligyel, vagy utasitasokat ad arra,
hogyan kell hasznalni a késziléket.
Gyerekeket nem szabad a késziilékkel
felligyelet nélkll hagyni, nehogy a
késziilékkel jatsszanak.

A munka soran mindig mindkét kezével
tartsa az elektromos kéziszerszamot és
gondoskodjon arrél, hogy szilard, biztos
alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

Gondoskodjon arrél, hogy a berendezés
lizemeltetése soran valamennyi
védéeberendezés és fogantyu fel legyen
szerelve a berendezésre. Sohase probaljon
meg egy nem teljesen felszerelt berendezést,
vagy egy nem engedélyezett médon
megvaltoztatott berendezést lizembe
helyezni.

Varja meg, amig az elektromos
kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné.

Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.

F = Ovja meg az akkumulatort a forrésag-
tol, példaul tartés napsugarzastol és
a tlizt6l. Robbanasveszély.
Az akkumulator megrongalédasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbodl g6zok lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss levegét a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keres-
sen fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a
légzéutakat.

Hibas akkumulator esetén az akkumulator-
bol folyadék léphet ki és beszennyezheti a
szomszédos targyakat. Ellendrizze az érin-
tett alkatrészeket. Sziikség esetén tisztitsa
meg vagy cserélje ki ezeket az alkatrészeket.
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» Az akkumulatort csak az On Bosch
gyartmanyu elektromos kéziszerszamaval
hasznalja. Az akkumulatort csak igy lehet
megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.

Biztonsagi el6irasok a toltokésziilékek
szamara

Tartsa tavol a toltokésziiléket az

ﬂ eso6tol vagy nedvességtol. Ha viz hatol
be egy toltékészilékbe, ez megnodveli
az aramutés veszélyét.

» Ne toltson a toltokésziilékkel idegen
gyartmanyu akkumulatorokat. A
toltékészilék csak a mlszaki adatoknal
megadott feszliltségl Bosch litium-ion
akkumulatorok toltésére alkalmas. Ellenkezé
esetben tlz- és robbanasveszély all fenn.

> Tartsa tisztan a toltokésziiléket.
Elszennyezédés esetén megnovekedik az
aramités veszélye.

» Minden hasznalat el6tt ellenérizze a t6lt6-
késziiléket, a kabelt és a csatlakozo dugoét.
Ha valamilyen megrongalédast észlel, ne
hasznalja a toltokésziiléket. Sohase nyissa
fel sajat maga a toltokésziiléket, és csak
megfeleléen kiképzett szakembereket
bizzon meg a toltokésziilék javitasaval. A
javitashoz csak eredeti alkatrészeket sza-
bad hasznalni. Egy megrongalddott tolts-
késziilék, kabel, vagy csatlakozé dugo
megndveli az aramiités veszélyét.

» Ne iizemeltesse a toltokésziiléket konnyen
gyulladé alatéten (példaul papiron, textil-
anyagokon, stb.) illetve gyulékony kérnye-
zetben. A toltdkésziilék a toltési folyamat
soran felmelegszik, ennek kovetkeztében
tlizveszély all fenn.

» Figyeljen a gyerekekre és gondoskodjon
arrol, hogy a gyerekek ne jatszhassanak a
toltokeésziilékkel.
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A miikodeés leirasa Az abrazolasra keriil6 komponensek

Olvassa el az 6sszes biztonsagi A kerti kisgép abrazolasra keriilé
figyelmeztetést és eldirast. komponenseinek sorszamozasa a kerti

A kévetkezékben leirt eldirasok kisgépnek az 4bra-oldalon taldlhaté képére
betartasanak elmulasztasa vonatkozik.

aramutésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

-

Késtartd gerenda

2 Késvédd
Rendeltetésszerii hasznalat 3 Kézvéds az elsd fogantylhoz
A kerti kisgép a héz koriili és hobbi-kertekben 4 Els6 fogokengyel kapcsoldkarral
sévények és bokrok levagasara és révidre 5 Szellézényilas
vagasara szolgal. 6 Hatso fogantyu be-/kikapcsoloval
7 Akkumulator reteszelés feloldé gomb
Szallitmany tartalma 8 Akkumulator
Ovatosan vegye ki a kerti kisgépet a 9 Toltbkosar
csomagolasbol és ellenérizze, hogy az alabbi 10 Toltékészilék

alkatrészek teljes mértékben megvannak-e:

[=Y
[

Piros LED-kijelz6 a toltékésziiléken
- Soévényvago ollo
- Késvédod

- Akkumulator

- Toltékésziilék

- Kezelési Utmutatd

-
N

Z20ld LED-kijelz6 a toltokésziiléken
Halozati csatlakozé dugo **
Gyartasi szam

Feltoltési szintjelzd display gomb
Akkumulator feltoltési kijelzé

T o Y
o O h W

Ha valamelyik alkatrész hianyzik, vagy A hémérsékletellenérzé berendezés
megrongalodott, forduljon ahhoz a kijelzése
keresked6hoz, akinél a késziiléket vasarolta.

[
~

** az alkalmazasi orszagtél fiigg

A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.
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Miiszaki adatok

Akkumulatoros sovényvago ollo
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AHS 54-20 LI

Cikkszam 3 600 H4A 100
Uresjarati I6ketszam perct 2000
Vagasi hossz mm 540
Vagasi szélesség mm 20
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 3,5
Gyari szam Lasd a kerti kisgépen elhelyezett 14 gyari szamot
(tipustabla)
Akkumulator Li-ionok
Cikkszam 2 607 336 001
Névleges feszlltség V= 36
Kapacitas Ad 1,3
Toltési id6 (kimerdlt akkumulator esetén) perc 45
Akkucelldak szama 10
Akku feltoltésenkénti mikodési idétartam perc 50
Toltokésziilék AL 3640 CV
Cikkszam 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Toltéaram mA 4,0
Megengedett toltési hémérséklet tartomany °C 0-45
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003”
(2003/01 EPTA-eljaras) szerint kg 1,0

Zaj és vibracio értékek

A mérési értékek a 2000/14/EK és EN 60745
szabvany alapjan keriltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelésu zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 69 dB(A); garantalt
hangteljesitményszint alacsonyabb mint

89 dB(A). Széras K=3 dB.

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerllt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =2,5 m/s?, szoras,
K=1,5m/s?

C€

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a

Megfelel6ségi nyilatkozat

~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a

koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado

dokumentumoknak: EN 60745 (akkumulatoros

késziilékek) illetve EN 60335 (akkumulator-
toltéberendezések) a 2006/95/EK,
2004/108/EK, 98/37/EK (2009.XI1.28-ig),
2006/42/EK (2009.X11.29-t8| kezdve),
2000/14/EK iranyelveknek megfelel6en.
2000/14/EK: Mért hangteljesitmény-szint

84 dB(A). A konformitas megallapitasi eljaras
leirasa a V fliggelékben talalhato.
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A muszaki dokumentacio a kovetkezé helyen
talalhato:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

€ 09
Leinfelden, 29.06.2009

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /%% iV f%@’ﬁ{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Osszeszerelés

Az On biztonsagaért

» Figyelem: Kapcsolja ki a kerti kisgépet és
tavolitsa el az akkumulatort, miel6tt
beallitasi vagy tisztitasi munkakat hajtana
végre.

» A sovényvago ollo kikapcsolasa utan a
kések a masodperc néhany téredékéig még
tovabb mozognak.

» Ne érjen hozza a mozgé késekhez.

Az akkumulator kivétele
(lasd az ,,A” abrat)

A 8 akkumulator két reteszelévallal van ellatva,
amelyek meggatoljak, hogy az akkumulator a 7
akkumulator reteszelés feloldé gomb akaratlan
megnyomasakor kiessen. Amig az akkumulator
be van helyezve a kerti kisgépbe, azt egy rugé a
helyén tartja.

Megjegyzés: A kerti kisgép csak akkor mikodik,

ha mindkét reteszelési fokozat bepattant a

helyére.

A 8 akkumulator kivételéhez:

0O ®Nyomja hozza az akkumulatort a kerti kisgép
labahoz és ezzel egyidejlileg nyomjamega 7
akkumulator reteszelés feloldé gombot.

©® Huzza le annyira az akkumulatort a kerti
kisgéprol, hogy lathatova valjon egy voros
csik.

® Nyomja meg még egyszer a 7 akkumulator

reteszelés feloldé gombot és huzza ki
teljesen az akkumulatort.

Az akkumulator feltéltése
(lasd az ,,A” abrat)

» Ne hasznaljon mas toltékésziiléket. A kerti
kisgéppel szallitott toltokésziilék pontosan
az On kerti kisgépébe beszerelt Li-ion-
akkumulatorra van méretezve.

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
a toltékésziilék tipustablajan talalhato
adatokkal. A 230 V-os toltokészllékeket
220 V halozati fesziiltségrdl is szabad
Uzemeltetni.

Az akkumulator egy hdmérsékletellenérzé
berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °Ckozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerdl
kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-
ményének biztositasara az elsé alkalmazas el6tt
toltse fel teljesen az akkumulatort a télté-
készllékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni,
anélkil, hogy ez megroviditené az élettartamat.
A toltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A lithium-ionos-akkumulatort az ,,Electronic Cell
Protection (ECP)” védi a tul erds kistlés ellen.
Ha az akkumulator kimerdlt, a kerti kisgépet egy
véddkapcsolo kikapcsolja: Ekkor a vagdkés nem
mozog tovabb.

& FIGYELEM A kerti kisgép automatikus
k

ikapcsolasa utan ne nyomja
tovabb a be-/kikapcsoldt. Ez megrongalhatja az
akkumulatort.
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A toltési folyamat

A toltési folyamat azonnal megkezddédik, mihelyt
bedugja a toltokésziilék haldzati csatlakozé
dugdjat a dugaszold aljzatba és a 8 akkumulatort
a 9 akkumulator-téltékosarba.

Az intelligens toltési eljaras alkalmazasanak
eredményeképpen a készillék automatikusan
felismeri az akkumulator toltési szintjét és az
akkumulator hdmérsékletétdl és feszlltségétol
fliggéen mindig az optimalis toltéarammal tolti
az akkumulatort.

Ez az eljaras kiméli az akkumulatort, és az
akkumulator a toltékésziilékben valo tarolas
esetén mindig teljesen feltoltott allapotban
marad.

A kijelz6 elemek magyarazata

A toltési folyamat felligyeletét a 11, ill. 12 LED-
kijelzd jelzi:

Gyorstoltési eljaras

i

A téltési folyamat soran az akkumulator harom
z6ld LED-je egymas utan rovid idére kigyullad,
majd kialszik. Az akkumulator akkor van teljesen
feltoltve, haa harom zold LED tartdésan vilagitani
kezd. Az akkumulator teljes feltéltésének
befejezése utan kb. 5 perccel a harom zéld LED
ismét kialszik.

A gyorstoltési eljarast a 12
z0ld LED-kijelz6 villogasa jelzi.

Megjegyzés: A gyorstoltési eljarasra csak akkor
van lehetdség, ha az akkumulator hdmérséklete
amegengedett toltési hémérséklet tartomanyon
belil van, lasd a ,MUszaki adatok” fejezetet.

Akkumulator feltoltve

Ha a zold 12 LED-kijelzd
folytonosan vilagit, ez azt jelzi,
hogy az akkumulator teljesen fel
van téltve.
Ezen felil felhangzik egy kb. 2 masodperces
hangjelzés, amely az akkumulator teljes
feltoltését akusztikus jellel jelzi.

Az akkumulatort ekkor azonnal ki lehet venni a
toltékosarbdl és hasznalni lehet.
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Ha nincs akkumulator bedugva a
toltékeészilékbe, akkor a 12 z6ld LED-
kijelz6folyamatos fénye azt jelzi, hogy a
halézati csatlakozd dugo be van dugva a
dugaszoldaljzatba és a toltokésziilék lizemkész.

Az akkumulator hémérséklete 0 °C alatt vagy

45 °C felett van
ﬁ az akkumulator hémérséklete a
0 °C-45 °C gyorstoltési
tartomanyon kivil van. Mihelyt az akkumulator
ismét eléri a megengedett hémérséklet
tartomanyt, a téltokészilék automatikusan
atkapcsol gyorstoltésre.

Ha a piros 11 LED-kijelz6 tartés
fénnyel vilagit, ez azt jelzi, hogy

Ha az akkumulator hémérséklete a megengedett
toltési hémérséklet tartomanyon kiviil van az
akkumulatornak a toltékésziilékbe valo
behelyezésekor kigyullad az akkumulatoron
elhelyezett piros LED.

A késziilékkel nem lehet télteni

3

A toltési folyamatot nem lehet elinditani és az
akkumulatort nem lehet feldlteni (lasd
»Hibakeresés”).

Ha a toltési folyamatban zavar
all fenn, ezt a piros 11 LED-
kijelz6 villogasa jelzi.

Toltési tajékoztato

Ha a késziléket folyamatosan vagy tobbszor
egymas utdn sziinet nélkil hasznalja
akkumulatorok feltoltésére, akkor a
toltokészilék felmelegedhet. Ez a jelenség nem
veszélyes és nem jelenti azt, hogy a
toltékészilék miszaki szempontbdl
meghibasodott.

Ha az akkumulator feltéltése utan a késziilék
mar csak lényegesen révidebb ideig Gizemel-
tethetd, akkor az akkumulator elhasznalodott és
ki kell cserélni.
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Az akkumulator hiitése (Active Air Cooling)

A toltékésziilékbe beépitett ventillatorvezérlés
ellendrzi a toltokésziilékbe behelyezett
akkumulator hémérsékletét. Ha az akkumulator
hémérséklete meghaladja a 30 °C értéket, az
akkumulatort egy ventillator lehlti az optimalis
toltési hémérsékletre. A bekapcsolt ventillator
bizonyos szell6ztetési zajt kelt.

Ha a ventillator nem jar, az akkumulator
hémérséklete az optimalis toltési hdmérséklet
tartomanyon beliil van, vagy a ventillator
meghibasodott. Ez utébbi esetben az
akkumulator t6ltési ideje meghosszabbodik.

Uzemeltetés

Uzembevétel

Az akkumulator beszerelése

(lasd az ,,A” abrat)

Tolja be hatulrdl a feltoltott 8 akkumulatort a
kerti kisgép lababa. Nyomja be az akkumulatort
teljesen a labrészbe, amig a piros sav mar
egyaltalan nem lathato és az akkumulator
biztonsagosan reteszelésre kerdil.

Megjegyzés: A kerti kisgép csak akkor mikodik,
ha mindkét reteszelési fokozat bepattant a
helyére.

Bekapcsolas (lasd a ,,B” abrat)

O Nyomja be és tartsa benyomva a hatsé
fogantyun elhelyezett 6 be-/kikapcsolot.

® Nyomja meg az elsé 4 be-/kikapcsoldt.

Kikapcsolas

Engedje el a ez els6 4 vagy a hatso 6 be-/
kikapcsoldt.

Munkavégzési tanacsok
(lasd a ,,C”-,,E” abrat)

» Figyelem: A s6vényvago ollot mindkét
kezével és a testétol bizonyos tavolsagban
tartsa. Ugyeljen arra, hogy a munka kézben
mindig biztos, szilard alapon alljon!

Aberendezéssel legfeljebb 20 mm vastag agakat
lehet atvagni, a késtarté gerenda csucsaval
pedig 25 mm vastagsagig lehet dolgozni.

Tolja elére egyenletesen a sévényvago ollot a
vagasi vonal mentén, hogy az dgakat
hozzavezesse a vago-késhez. A kétoldalu
késtartdo mindkét irdnyban lehetéveé teszi a
vagast, vagy ingazé mozdulatokkal at is lehet
valtani az ellenkezé oldalra.

El6bb mindig a bokor oldalait vagja le és csak
ezutan vagja le a felsé éleket is.

Az oldalak egyenesre vagasahoz azt javasoljuk,

hogy a névekedési iranynak megfeleléen, alulrol
felfelé vagjon. Ha felilrél lefelé vag, a vékonyabb
agak kifelé mozdulnak, és igy ritkabban bendtt

részek, vagy Uregek kelekeznek.

A felsé lap egyenletes levagasahoz a sévény
teljes hosszaban feszitsen ki a kivant
magassagban egy kotelet.

A sovény erételjes, egészséges ndvekedésének
biztositasara a sévény felsé oldalanak vagasahoz
célszerl a Collecto gyUjtészerkezetet (kilon
tartozék) hasznalni.

Ez a tartozék a levagott anyagot a vagasi
folyamat kézben kényelmesen 6sszegyjti, hogy
azt kényelmesen bele lehessen forditani a
sovény mentén elhelyezett zsakba vagy
gyljtéféliaba, a tartozék igy meggatolja, hogy a
levagott anyag beleessen a sévény részei kozé.

Ugyeljen arra, hogy a berendezéssel nevagjon
mas targyakat, példaul drotot, mert ez
megrongalhatja a késeket vagy a hajtomiuvet.

Blokkolasgatléo mechanizmus

A kerti kisgép egy szabadalmaztatott jellemzével
rendelkezik, amely a kbvetkezéképpen mikodik:
ha a vagdkeés egy ellenalloképes anyagban
leblokkol, a motor terhelése megndvekszik. Az
intelligens mikroelektronika felismeri ezt a
tulterhelési szituaciodt, és tobbszoér egymas utan
atkapcsolja a motort, hogy meggatolja a vagokés
leblokkolasat és atvagja az anyagot.

Ez a hallhaté atkapcsolds 3 masodpercig is
eltarthat.
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Az atvagds utan a kerti kisgép ismét a normalis
allapotban mikodik tovabb, illetve ha a
tulterhelési szituacio tovabbra is fennmarad,
akkor a vagokés nyitott allapotban magatdl leall
(példaul ha a kerti kisgépet egy fém
keritésracsdarab véletlenil leblokkolja).

Fiirészelési funkcio (lasd az ,,F” abrat)

Annak ellenére, hogy a késtavolsag legfeljebb
& 20 mm-es agak vagasat teszi lehetévé, a
késtarto gerenda csucsa @ 25 mm-es vagasokra
van méretezve.

Akkumulator feltoltési kijelzo

A 8 akkumulator egy 16 feltoltési szintjelzd
displayjel van felszerelve, amely az akkumulator
toltési szintjét jelzi. A 16 feltoltési szintjelz6
display 3 z6ld LED-bdl all.

Nyomja meg a 15 felt6ltési szintjelzé display
gombjat, ha aktivalni akarja a 16 feltoltési
szintjelzé displayt. A feltoltési szintjelzd display
kb. 5 masodperc elteltével magatdl kialszik.

A toltési szintet a berendezésrol levett
akkumulatornal is ellenérizni lehet.

LED-kijelz6 Az akkumulator

kapacitasa
Tartés fény 3 zéld LED >2/3
Tartés fény 2 zold LED >1/3
Tartés fény 1 zold LED <1/3
Villogé fény 1 zold LED tartalék

Ha a 15 nyomégomb megnyomadsa utan egy LED
sem gyullad ki, akkor az akkumulator hibas és ki
kell cserélni.

A téltési szint lekérdezését biztonsagi
meggondolasokbdl csak allo kerti kisgépen
lehet végrehajtani.

A toltési folyamat soran az akkumulator harom
z6ld LED-je egymas utan révid idore kigyullad,
majd kialszik. Az akkumulator akkor van teljesen
feltdltve, haa harom z6ld LED tartésan vilagitani
kezd. Az akkumulator teljes feltéltésének
befejezése utan kb. 5 perccel a harom zéld LED
ismét kialszik.

—
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A hémeérsékletellenérzé berendezés kijelzése

A 17 hémérséklet-feliigyelé berendezésen
kigyullado piros LED azt jelzi, hogy a kerti kisgép
elektronikdja (a gépbe behelyezett akkumulator
mellett) nincs az optimalis hémérséklet
tartomanyban. Ebben az esetben a kerti kisgép
egyaltalan nem vagy nem a teljes
teljesitményével mikodik.

Az akkumulator hémérsékletellenérzé
berendezése

A piros 17 LED a 15 gomb vagy a 6 be-/kikap-
csolé megnyomasakor (behelyezett akku-
mulator mellett) villog: Az akkumulator a
—10 °C ... +60 °C lizemi hdmérséklet
tartomanyon kivdil van.

Ha a hémérséklet meghaladja a 70 °C-ot, az
akkumulator kikapcsol, amig ismét el nem éri a
megengedett izemi hémérséklet tartomanyt.

A kerti kisgép elektronikajanak hémérséklet-
feliigyelete

A piros 17 LED a 6 be-/kikapcsold
megnyomasakor tartdsan vilagit: A kerti kisgép
elektronikdjanak hémérséklete 5 °C alatt vagy
75 °C felett van.

Ha a hémérséklet meghaladja a 90 °C értéket, a
kerti kisgép elektronikaja kikapcsol, amig vissza
nem jut a megengedett izemi hémérséklet
tartomanyba.
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Hibakeresés
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A kovetkezé tablazatban a hibatiinetek, azok lehetséges okai és elharitdsuk mddja taldlhatd, olyan
esetekre, amikor a kerti kisgép nem mukodik kifogastalanul. Ha a tablazat segitségével nem tudja
behatarolni és elharitani a hibat, forduljon a szervizmUhelyéhez.

» Figyelem: A hibakeresés el6tt kapcsolja ki a kerti kisgépet és vegye ki bel6le az akkumulatort.

Tiinetek

Lehetséges ok

A s6vényvago ollé nem mikodik Az akkumulator kimertlt

Elharitas modja
Toltse fel az akkumulatort, lasd

a toltéssel kapcsolatos
tajékoztatot is

Az akkumulator nincs helyesen
behelyezve

Gondoskodjon arrdl, hogy
mindkét reteszeld fokozat
bepattant helyzetben legyen

A sovényvagé ollé csak
megszakitasokkal mikodik

A kerti kisgép belsd vezetékei
meghibasodtak

Keressen fel egy
vevdszolgalatot

A be-/kikapcsolo
meghibasodott

Keressen fel egy
vevészolgalatot

A motor forgasiranya allandéan
valtozik és kb. 3 masodperc
elteltével leall

lasd ,Munkavégzési tanacsok”
(blokkolasgatlé mechanizmus)

A motor mikodik, a kések allva
maradnak

Belsd hiba

Keressen fel egy
vevdszolgalatot

A kések felforrésodnak

A kés eltompult

Csiszoltassa meg a késtarto
gerendat

A késen kicsorbulasok
talalhatok

Ellendriztesse a késtarto
gerendat

A kenés hianya miatt tul magas
a surlédas

Permetezze be kenéolajjal

A kés nem mozog

Az akkumulator kimerilt

Toltse fel az akkumulatort, lasd
a toltéssel kapcsolatos
tajékoztatot is

A kerti kisgép meghibasodott

Keressen fel egy
vevészolgalatot

Erés rezgések/zajok

A kerti kisgép meghibasodott

Keressen fel egy
vevOszolgalatot

Az akkumulator feltoltésenkénti
munkaideje tul révid

A kenés hianya miatt tul magas
a surlédas

Permetezze be kendolajjal

A kést meg kell tisztitani

Tisztitsa meg a késeket

rossz vagasi technika

ldsd ,Munkavégzési tanacsok”

Az akkumulator nincs teljesen
feltoltve

Toltse fel az akkumulatort, lasd
a toltéssel kapcsolatos
tajékoztatot is
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Tiinetek

A 12 akku toltéskijelzé
folyamatosan vilagit

Lehetséges ok

Az akkumulator nincs
(helyesen) felhelyezve
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Elharitas madja
Tegye fel helyesen az
akkumulatort a toltékésziilékre

—

A késziilékkel nem lehet tolteni Az akkumulator érintkez6i
elszennyezddtek

Tisztitsa meg az akkumulator
étrintkezdit, ezt tobbek kozott
az akkumulator tébbszéri bedu-
gasaval és kihuzasaval is el
lehet érni, sziikség esetén
cserélje ki az akkumulatort

Az akkumulator hibas

Cserélje ki az akkumulatort

A kések lassan mozognak, vagy Az akkumulator kimerdlt

a blokkolasgatldo mechanizmus
nem miikodik

Toltse fel az akkumulatort, l1asd
a toltéssel kapcsolatos
tajékoztatot is

Az akkumuladtort a megengedett Hagyja szobahdmérsékletre
hémérséklet tartomanyon kiviil felmelegedni az akkumulatort

taroltak

(az akkumulator megengedett
hémérséklet tartomanyan,
0-45°, beldl)

A 12 akku toltéskijelzé nem

A toltékésziilék halozati
vilagit csatlakozo6 dugdja nincs
(helyesen) bedugva a

Dugja be (helyesen és teljesen)
a halozati csatlakozé dugot a
dugaszol¢ aljzatba

dugaszold aljzatba

A dugaszol¢ aljzat, a halézati
csatlakozo kabel vagy a
toltékészilék hibas

Ellendrizze a haldzati fesziilt-
séget és sziikség esetén egy
Bosch elektromos kéziszer-
szam-m(hely lgyfélszolgala-
taval ellenériztesse a toltéké-
sziiléket

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Figyelem: Kapcsolja ki a kerti kisgépet és
tavolitsa el az akkumulatort, miel6tt
beallitasi vagy tisztitasi munkakat hajtana
végre.

» A kerti kisgépet tartsa tisztan, hogy jol és
biztonsagosan dolgozhasson.

Megjegyzés: Rendszeresen hajtsa végre az

alabbi karbantartasi munkakat, hogy biztositsa a

berendezés hosszul, megbizhatéo mikodését.

Rendszeresen ellenérizze, nincs-e a kerti
kisgépen nyilvanvalo, azonnal szembetliné hiba,
példaul egy laza, kiakadt, elkopott rogzités, vagy
megrongalodott alkatrészek.

Ellendrizze, hogy a burkolatok és
véddberendezések nincsenek-e megrongaldodva
és helyesen vannak-e felszerelve. A hasznalat
eldtt hajtsa végre a szlikséges karbantartasi és
javitasi munkakat.

Ha az akkumulator mar nem mukédik, forduljon
egy Bosch elektromos kéziszerszam
Vevdszolgalathoz.

Bosch Power Tools
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Ha a csatlakozé vezetéket ki kell cserélni, akkor
a cserével csak a magat a Bosch céget, vagy egy
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy a
biztonsagra veszélyes szituacié lépjen fel.

Ha a kerti kisgép a gondos gyartasi és
ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
kerti kisgép-muhely tgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg a kerti kisgép
tipustabldjan taldlhaté 10-jegyl megrendelési
szamot.

A munka befejezése utan/tarolas

» Figyelem: Kapcsolja ki a kerti kisgépet és
vegye ki beléle az akkumulatort.
Gondoskodjon arroél, hogy az akkumulator a
tarolashoz el legyen tavolitva a
berendezésbdl.

Egy puha kefével és egy kendével alaposan
tisztitsa meg a sovényvagé ollé kiilsejét. Vizet,
olddszereket és polirozo szereket ne hasznaljon.
Tavolitson el minden szennyezédést, kiilondsen
alaposan tisztitsa meg a motor 5
szell6zdnyilasait.

A késtarto gerendat a tarolas elétt mindig
permetezze be apolo olajjal.

A soévényvago ollét egy biztonsagos, szaraz
helységben, a gyerekek altal el nem érhetd
helyen tarolja. Ne tegyen ra a berendezésre mas
targyakat.

Az akkumulatort 0 °C és 45 °C hémérséklet
kozott tarolja.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Szallitas

Az akkumulatort az UN-kézikdnyv
ST/SG/AC.10/11/3. rev., Il rész, 38.3
alszakaszaban leirtaknak megfelel6 vizsgalatnak
vetettlik ald. Az akkumulator hatasos védelem-
mel van ellatva a belsé tilnyomas és roévidzarlat
ellen, tovabba megfelelé berendezésekkel van
felszerelve az erészakos torés és a veszélyes
visszaram ellen.

Az akkumulatorban taldlhaté litium ekvivalens
mennyiség az idevonatkozo hatarértékek alatt
van. Ezért az akkumulatorra sem kiilon alkat-
részként, sem valamilyen késziilékbe behelyezve
sem vonatkoznak az egyes orszagokban
érvényes valamint a nemzetk6zi veszélyes szal-
litmanyokkal kapcsolatos eldirasok. A veszélyes
szallitmanyokra vonatkozé eléirasok tobb akku-
mulator egyidejl szallitasa esetén azonban vo-
natkozhatnak a szallitmanyra. Ebben az esetben
szlikségessé valhat bizonyos kiilonleges el6ira-
sok (példaul a csomagolasnal) betartasa. Rész-
letesebb informacié az alabbi Internet cimen,
egy angol nyelvl brosuraban talalhato:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilon
Ossze kell gyujteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Akkumulatorok/elemek:
Li-ion:
Kérjik vegye figyelembe az

»Szallitas” fejezetben, a 56
oldalon leirtakat.

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyljteni, Ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi eléi-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhaszndlasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools F 016 L70 591 | (30.6.09)
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEOYNPEXAEHVE RIS EES L CELY

HUA U UHCTPYKLUHU TTO
TeXHUKe 6e30mMacHOCTH. YTTyLIEHUSA, AOTIYLLIEH-
Hble TP COBAIOAEHUM YKA3aHWUW U MHCTPYKLMK
Mo TexHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb MPUUK-
HOW TIOPaKEHMA SIAEKTPUUECKMM TOKOM, TIoXapa
W TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAiiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAyLLEro UCTTOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HA SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTEBbIM LHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

TToACHeHHUe TTUKTOrpamMmm

TMpouTUTe PYKOBOACTBO TIO
3KCTIAyaTaLmnH.

B AOXAb W He TIOABEprainTe ero
BO3AEUCTBUIO AOXKASA.

@ He MCTToAb3YyITe CaAOBbIA MHCTPYMEHT

BblHMMalTe akKyMyAATOp Tiepea
paboTamu 1Mo HAaCTPOMKE UAM OUUCTKE
CaA0BOro MHCTPYMEHTa MAM eCAu Bbl
HaAOATO OCTaBAAETE CaAOBbIN
UHCTPYMEHT 6e3 mpucmoTpa.

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute pabouee MeCTO B UUCTOTE U
XOpOLIO OCBeLleHHbIM. BecrmopaAoK UAM
HeoCBeLLEHHblE yUacTKK pabouero mecta
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHbLIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIAaCHOM TIOMelle-
HUMU, B KOTOPOM HaXOAATCA roploune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECA rasbl
MAM TIbIAb. IAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT,
YTO MOXET MPUBECTHU K BOCTIAAMEHEHUIO
TbIAV UAM TTAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAEKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKauTe 6Au3Ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel M TTIOCTOPOHHHUX
Auu,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeETE MOTEpATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LiterrceAbHaA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
poseTke. Hu B Koem cayuae He U3MeHSAN-
Te WTeNCeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TTepexoAHble WTeKepbl AAA 3AEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3€eMACHUEM.
HenaMeHeHHble LWTeNnCeAbHble BUAKU U
TOAXOASILLME WITETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XatoT PUCK TIOPAKEHMA INEKTPOTOKOM.

6) TTpeAoTBpaLLaiiTe TEeAECHbIH KOHTAKT C
3a3eMAEeHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HHUSA, KY-
XOHHbIMU TIAUTaMU U XOAOAUABHUKAMM.
Tpu 3a3emMAeHUH Balero Tena moBbiLLaeT-
CA PUCK TTIOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awuLanTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. [TPOHUKHOBEHWE BOADI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbILLIAET PUCK
TTOPaXEHUA IAEKTPOTOKOM.

r

~

He AomycKaeTcA UCTTIOAb30BaTh LWHYP He
M0 Ha3HaUEeHUIo, HaTTPUMep, AAA TPaHC-
TTOPTUPOBKHU UAU TIOABECKH INEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
M3 WTENICEeAbHOU PO3eTKU. 3awuwaiite
WHYP OT BO3AEWHCTBUA BbICOKUX TeMre-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK MAU TTOA-
BUXXHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIN MAKM CTTYTaHHbIN WHYP TTO-
BbILIAET PUCK TTOPAXEHWUA SIAEKTPOTOKOM.
A) TTpu paboTe c INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOA OTKPbITbIM He60M TTPUMeHAIiTe TPU-
roAHble AAA 3TOr0 KabeAn-yAAMHUTEAMU.
TTpUMEHeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEHOM KabeAA-yAAMHUTEAS CHU-
XaeT PUCK TTOPAXEHUS IAEKTPOTOKOM.
e) EcAv HeBO3MOXXHO U36eXXaTb TPUMEHEHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM
TTOMELLEHUH, TO TIOAKAIOUaiiTe
3AEKTPOUHCTPYMEHT Uepes yCTPOMCTBO
3aLMUTHOrO OTKAIOUEHUA. TTpUMEHeH e
YCTPOWCTBA 3alMTHOrO OTKAKOUEHUA
CHUXXAET PUCK IAEKTPUUECKOTO TTOPaKeHUA.
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3) Be3omacHOCTb AlOAEW

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CA€AUTE 3a

Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMAHHO Ha-
UMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He TOAb3yHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHMU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUM HAPKOTH-
YeCcKOro UAM aAKOrOAbHOIO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OAMH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TPUBECTH K
cepbesHbIM TpaBMam.

6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAUBUAYAAbHOM

3aluuTbl U BCerpa 3alllUTHble OUKH.
McroAb30BaHWe CpeACcTB MHAVIBIAAyaI\bHOI;'I
3alUMThI, KaK TO: 3alMTHOM MacKH, 06yBl4
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3allluTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCUMOCTHU OT BHAQ paﬁOTbI
AAEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXXAET PUCK TTIOAY-
YEHUA TpaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HEeTPeAHaMepeHHoe

r

)

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TIOAKAIOUEHUEM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. Ecau Bbl pu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAHOUATEAE UAW BKAIO-
YEHHbI1 SAeKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUaETE
K CeTU TIMTaHWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT UAK
KAIOU, HAXOAfILLMICA BO Bpallatolleincs
YaCTh INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumMaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa 3aHumaite
YCTOMUMBOE TIOAOXXEHHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYyaLMAX.

4)
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e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexay.
He HOCHMTe LUMPOKYIO OAEXAY M YKpalue-
HUA. AepXXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BULUbI BAAAU OT ABUXXYLLUXCA YacTeu.
LLinpoKkas oAeXAa, YKPaLLEHWUA AU AAMH-
Hble BOAOCHI MOTYT BbITb 3aTAHYTbI Bpa-
LAKWUMUCA YaCTAMM.

) TTpU HaAMUMM BO3MOXXHOCTHU YCTAaHOBKH
TTbINEOTCAChIBAIOWMX U TTbINECHOPHBIX
YCTPOMCTB MpOBepAiATe UX TTPUCOECAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHMe.
TTpUMeHeHHe TbIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OTTAaCHOCTb, CO3AABAEMYIO TILIABIO.

TpMMeHeHne 3INeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHue ¢ HUM

a) He meperpyaiTe aAeKTPOMHCTPYMEHT.
Ucmionb3yiiTe Ana Bawei pabotbl pea-
Ha3HaUeHHbI! AAAl 3TOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOAALLUM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTaeTte Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMara3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3SA€KTPOUHCTPYMEHTOM
TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
IAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAARETCA BKAOUEHUIO AU BbIKAOUEHMIO,
oraceH U AOAKEH HBbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) Ao Hauana HanaAKHU 3AEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, mepeA 3aMeHOMN TTPUHAANEXHOCTEN U
npekpaweHuem paboTbl OTKAIOUATE
WITETICEeAbHYIO BUAKY OT PO3eTKH CeTH
W/MAK BbIiHbTE aKKYMYAATOP. ITa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TIPeAOTBpaLLaeT He-
TpeAHaMepPeHHOEe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

~—

r) XpaHuTe 3neKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEeAOCTYTTHOM ANA AeTel mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULAM, KOTOpPbIe He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UUTAAU HACTOALLUX
MHCTPYKUUA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI

OTTaCHbl B pyKax HEOTbITHbIX AWUL.

A) TWATEAbHO yXaXKMBaiiTe 32 IAEKTPOUH-

cTpymeHToM. TpoBepAiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABUXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOMHCTPYMEHTa, OTCYTCTBUE TIONO-
MOK UAM TTOBPEXAEHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLWMUX Ha (DYHKLUMUIO INEKTPOUHCTPY-

Bosch Power Tools
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MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBAHbI A0 UCTTOAb30Ba-
HUA INEKTPOUHCTPYMeHTA. TTAoxoe 06CAy-
XWBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABASIETCA
TTPUUMHOM BOABLLLIOTO UMCAA HECUACTHbBIX
CAyYaes.

e) AepXXuTe pexylunin UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM W UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PeXyLne UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMU pexe
3aKAMHWBAIOTCA U WX Aerue BecTu.

) TIpUMEHANTE INEKTPOUHCTPYMEHT, TTpHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUM C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMM. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60une yCAOBHUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCTOAb30BaHUE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoXeT
TTPUBECTHM K OTTaCHbIM CUTyauUAM.

5) TipumeHeHHue U o6CAyXHMBaHUE

aKKYMYAATOPHOrO MHCTPYMEHTa

a) 3apaxaiTe aKKyMYAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHBIX YCTPOWCTBAX, PEKOMEHAYEeMbIX
M3roToBUTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMUCTBO,
MTPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOIo
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MPUBECTH K
TTOXAPHOM OTTACHOCTH TIPU UCTTOAb30Ba-
HWMU ero C APYrMMK akKyMYAATOPaMM.

6) TMipuMeHsAiiTe B 3SAEKTPOUHCTPYMEHTaxX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE AAAl 3TOrO
AKKYMYAATOPBI. MCTTOAb30BaHWE APYTHUX
AKKYMYAATOPOB MOXET MTPUBECTHU K TpaB-
MaMm M TIOXapHOW OTTACHOCTHU.

B) 3awMLiaiTe HEUCTTOAb3YyEeMbIi aKKyMy-
AAITOP OT KAHUEAAPCKUX CKPETIOK, MOHET,
KAIOUEW, rBO3Aei, BAHTOB U APYruMX ma-
AEHbKMX MeTaAAMUECKHX TTPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTHTb TTOAIOCA.
KopoTkoe 3aMblKaHME TIOAKOCOB aKKYMYAS-
TOpa MOXeT MPUBECTH K 0XKOram WUAU
oxapy.

~

r) TIpu HeMpPaBMABHOM UCTTOAb3OBaHUU U3
AKKYMYAATOPA MOXET MoTeub XMAKOCTb.
U3beraite COMMPUKOCHOBEHHUA C Hel. TIpu
CAYUYANHOM KOHTaKTe TpoMoiTe

COOTBETCTBYIOLLEE MeCTO BOAOW. Ecan
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3Ta XXMAKOCTb TIOTIaAET B rAasa, To
AOTIOAHUTEAbHO 06paTUTECh 3a TOMO-
Wbio K Bpauy. BbiTekatowan akkyMyas-
TOPHAsA XUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K
Pa3sAPAKEHMIO KOXKM UAM K OXKOraM.

6) Cepsuc
a) PeMoHT Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa
TopyyaiTe TOAbKO KBaAM(ULHUPOBAHHO-
MY TIEPCOHAAY U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrUHAAbHbBIX 3aMacHbIX YacTe. ITUM
obecreunBaeTcA COXpaHHOCTb 6e3o-
TMACHOCTH AAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHUA TT0 TeXHUKe 6e30TMacHOCTHU ANA
KyCTOpe30B

> BeperuTe Bce YacTH TeAa OT
COTTPUKOCHOBEHHA C PEXYLIUM HOXOM
MHCTpyMeHTa. Hukoraa He mbiTaTech
YAQAUTb CpPe3aHHbIW MaTepuan Aubo
AepXaTb cpe3aeMbli MaTepUan Tipu
paboTatowiem HoXe. YAanfATe 3aCTPABLUMKH
MaTepHan TOAbKO TIPH BbIKAIOUEHHOM
MHCTpyMeHTe. CekyHAHasn
HEBHWMATEAbHOCTb TIPU UCTTOAb30BaHMWU
KyCTOpe3a MOXEeT TTPUBECTU K CEPbE3HBIM
TpaBMam.

> TlepeHocHUTe KycTopes 3a PyuKy Tpu
BbIKAIOUEHHOM HoXe. Tpu
TPaHCTTIOPTUPOBKE U XPaHEHUU KycTopesa
BCerpa HapeBaWTe 3allUTHbIA UEXOA.
AKKypaTHoe obpalleHne C MHCTPYMEHTOM
CHWXAET OTTaCHOCTb TPaBMUPOBAHUA HOXOM.

> 0683aTeAbHO AEPXXHUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
32 U30AMPOBaHHbIE PYUKHU, TOCKOABKY HOX
MOXET 3aAeTb CKPbITYIO 3AEKTPOTIPOBOAKY.
KOHTaKT HOXa C HaxoAALLEeMCA TTOA
HarpsAXeHUeM TIPOBOAKOM MOXET 3apsAxarb
MeTaAAMUECKKUEe UACTU INEKTPOUHCTPYMEHTa v
TTPUBOANTD K YAAPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

AOTOAHUTEAbHbIE TTPEAYTTPEAUTEAbHbIE
YKa3aHuA

» HacToAWwmni IAEKTPOUHCTPYMEHT He
MpeAHasHaueH AAA UCTTIOAb30BaHMA AULLAMU
(BKAKOUAA AeTei) C orpaHUUEHHbIMM
HHU3UUECKMMHU, OPraHOAETITUUECKUMU UAK
YMCTBEHHbIMW CTTOCOOHOCTAMM WUAU C
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HEAOCTATOUHbIM OTIbITOM M/MAM
HEAOCTaTOYHbIMWU 3HAHUAMMU, 3a
MCKAKOYEHNEM CAyUYaeB, KOrAa OHU HaXOAATCA

YKa3aHUA Mo TeXHUKe 6e30TTacHOCTU ANA
3apAAHbIX YCTPOWUCTB

oA HAA30POM AMLA, OTBETCTBEHHOrO 3a WX 3awmwaiTe 3apAAHOe YCTPOHCTBO OT
6€30MacHOCTb, UAW TIOAYUAIOT OT HETO ﬂ AOXAA U CbIPOCTH. TTIPOHUKHOBEHMWE
MHCTPYKLMU TIO SKCTIAyaTalMmK HacToALLero BOAbI B 3apAAHOE YCTPOMCTBO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. TTOBbILIAET PUCK TTOPAXKEHUSA
AeTn AOAKHBI HAXOAUTLCA TIOA TTPUCMOTPOM, 3SAEKTPOTOKOM.
yto6bl M36EXKaTb BO3MOXHOCTH UIPbI C > He 3apaxaiiTe aKKyMyAATOPbI APYTHUX
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM. M3roToBUTEAEH. 3apAAHOE YCTPONCTBO

> Bceraa AepXXuTe 3AeKTPOUHCTPYMEHT BO TTPUTOAHO TOABKO AAS 3aPAAKU AUTUN-UOHHbIX
BpemaA paboTbl 06euMn pykamu, 3aHAB aKKYMYAATOPOB hnpMbl Bosch ¢ ykasaHHbIM
TIPeABapUTEAbHO YCTOHUMBOE TTONOXKEHHUE. B TEXHUUECKMX AQHHbIX HampAxeHWem. B
AByms pykamu Bbl paboTaeTe 6oaee HapexHo MTPOTUBHOM CAyUYae BO3HMKAET OMacCHOCTb
C 9AEKTPOUHCTPYMEHTOM. roxapa v B3pblBa.

> TIpoBepsaNTe TPABUAbHbIH MOHTaX BCEX » CoaepXuTte 3apsiAHOE YCTPOMCTBO B UUC-
3alUUTHBIX YCTPOWUCTB U PYKOATOK TIPH TOoTe. 3arpA3HEeHNUA Bbi3biBalOT OMMACHOCTb
TTPUMEHEeHUHU UHCTPYMEeHTa. Hu B Koem TOPAXEHWUA INEKTPOTOKOM.
CAyuae He TThiTauTeCh BKAIOUATD He » Tlepea KaXXAbIM UCTIOAb3OBaHWEM TIPOBe-

TTOAHOCTbIO COBPAHHbLIM MHCTPYMEHT UAM
MHCTPYMEHT C HECAHKLUMOHUPOBAHHbLIMM

pAiTe 3apAAHOe YCTPOUCTBO, KabeAab u
WITENCeAbHYI0 BUAKY. He Tonb3yiiTechb

MOAMUKALMAMM. 3apPAAHBIM YCTPOHCTBOM C 06HaPY)KEHHBIMM
> AaiiTe 3IAEKTPOUHCTPYMEHTY TOAHOCTbIO noepexaeHuamu. He BckpbiBaiiTe camo-
OCTaHOBUTbCA U TOAbKO TTIOCAE 3TOro CTOATEABHO 3apAAHOE YCTPOMCTBO, a opy-
BbITTYCTUTE €ro U3 pyK. yaWTe PeMOHT KBaAM(PMLUPOBAHHOMY CTTe-
> He BCKpbIBaiiTe aKKyMyAATOP. TTpH 3TOM LIMAAKCTY U TOABKO C OPUrMHaAbHbIMM 3amac-
BOSHUKAET OTACHOCTb KOPOTKOFO HbIMM YacTAMM. [TOBPEXAEHHbIE 3apAAHbIE
3aMbIKaHUA. YCTPOWCTBa, KabeAb U WTEMCeAbHaRA BUAKA
. MOBbILIAKT PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.
A 3awuwanTe akKyMyAaTop oT .
BO3AEHCTBUA BbICOKMX TEMMEpaTyp, » He cTaBbTe 3apAAHOE YCTPOMCTBO BO BKAIO-
Hamp., C MALHOFO COAHLA U OTHA. 3T0 UEHHOM COCTOSIHUM Ha A€TrKO BOCTTAAMEHSAI0-
CO3AA€ET OMacHOCTb B3pbIBA. wMecAa Mmatepuanbl (Hammpumep, 6ymary,

TEKCTUADb U T.TI.) UAH PAAOM C FOPIOUUMHU
BellecTBaMMU. Harpes 3apsAAHOMO yCTpoOMCTBa
TIpH 3apAAKE CO3AAET OMAaCHOCTb BO3HUKHO-
BEHWA TIoXapa.

> Tipu MOBpeXAEHMH U HEeHaAAeXaLLeM
MCTTOAb30BaHMN aKKYMYAATOPa MOXeT
BbIAGAMTbLCA ra3. ObecneubTe TTPUTOK
CBeXero Bo3AyXa M IPH BO3HUKHOBEHHUH
»ano6 obpatutech K Bpauy. [asbl MOryT > ChaeanTe 3a A€TbMH, UTO6bI OHM HE UTPaAm C

BbI3BaTb pasapaXeHWe AbIXaTeAbHbIX TTyTe. 3TUM 3apPAAHLIM yCTPOUCTBOM.

> U3 HeuCTIpaBHOro aKKyMyAATOpa MOXeT
BbITeUb )XXMAKOCTb M HAMOUMTb AeXaluue
B6AM3KN TipeameTbl. TIpOBepbTe CMOUEHHbIE
yacTh. OHU AOAXKHbI BbITb OUMLLEHbI U TTPK
HaAOBHOCTM 3aMeHEeHbI.

> HUcmoAb3yiTe aKKYMYAATOP TOAbKO CO-
BMeCTHO ¢ BaluMM 3neKTPOUHCTPYMEHTOM
coupmbl Bosch. ToAbKO Tak akKyMyAaTOp
3allMLULEH OT OTTACHOMN TIeperpysKu.
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OmnucaHue hyHKUUH

TMpouTuTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

MM TTO TeXHUKe 6e30macHOCTH.

YTyLEeHHA, AOTIYLLEHHbIE TTPH

COOAIOAEHUM YKa3aHWM 1

MHCTPYKLMI TIO TEXHUKE
6€30TacHOCTH, MOTYT CTaTb TTPUUMHOM
TOPaXeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToXapa u
TAXEAbIX TPABM.

TTpUMeHeHne Mo Ha3HAUEHHUIo

Can0BbIM MHCTPYMEHT TTpeAHa3HaueH AAA
0bpesaHna U CTPUXKKKU KyCTapHUKA Ha
npuycapebHOM yuacTke v Ha Aaue.

KomnaeKT mocTaBku

OCTOPOXHO U3BAEKUTE CAAOBbIM MHCTPYMEHT U3
yTTakOBKHW W TTpOBEpbTE TTIOAHOE HaAuuue
CAEAYHIOLLMX YacCTeM:

- KycTopes

—  3alMTHBIN UEXOA HOXEWN

— AKKYMYyAATOP

— 3apsAAHOe YCTPOMCTBO

— PYKOBOACTBO TTO 3KCTAyaTauuu

TTpK HepOCTaue MAM TIOBPEXAEHUK yacTen
obpaTtuTech, MOXAAYMCTa, K TTPOAABLY.

U306paxkeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauus n3obpaxeHHbIX AeTaAen BbITOAHEHA
MO PUCYHKAM Ha CTpaHuuax c nsobpaxeHwem
CaAOBOro MHCTPYMEHTA.

[y

HoxeBow bpyc

3alWMTHbBIN UEXOA HOXEWN

3almTa pyKr AAA TIepeAHEeN PYKOATKHM
[TepeAHAA PYKOATKA C pbluarom BKAKOUEHUA
BeHTUAAUMOHHBIE TTPOPEe3u

TTepeAHAA PYKOATKA C BbIKAOUATEAEM
KHomka pa3bAoKMPOBKM akKyMyAATOpa
AKKYMYyAATOP

© 00 NG WONDN

3apAAHOe rHe3a0

=
o

3apAaHoe YCTPOWNCTBO

[=Y
[

KpacHbivt nHAMKaTop CUA Ha 3apaAHOM
ycTpouncTBe

12 3eneHbint UHAMKaTOp CHUA Ha 3apAAHOM
yCTpOKncTBE

13 BunKa MOAKAIOUEHMA ceTH **

14 CepwuiiHbii HOMep

15 KHOmMKa MHAMKaTopa 3apAXEHHOCTH

16 VHAMKATOP 3apAXEHHOCTU aKKYMYyAATOpa
17 VIHAMKaTOP KOHTPOAA TemTiepaTypbl

** 3aBUCHUT OT CTPaHbI

N306pakeHHble AU OTTMCAHHbIE TTPUHAANEXXHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAAPTHbIW 06beM mocTaBKu. TTOAHbIN
acCOPTUMEHT IMMPUHaAANEXHOCTeN Bbl HalaeTe B Halel
nporpamMmme TTPUHAAAEXHOCTEN.
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AKKYMYAATOPHbDIA KycTOpe3 AHS 54-20 LI

ToBapHbIM NO

3 600 H4A 100

YacToTa XOAOB Ha XOAOCTOM XOAY MUH L 2000
AAVHA pexyLlern KpOMKHM MM 540
LLnpuHa cpesa MM 20
Bec coranacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,5

CepUMrHbIN HOMEpP

CM. cepuiHbli Homep 14 (3aBoacKasn
TabAMUKA) CAAOBOTO MHCTPYMEHTa

AKKymMyAaaTOp

AWUTHUH-UOHHDbIN

ToBapHbI NQ

2607 336 001

HoMWHaAbHOE HaTpsXeHue B= 36
EmMKocTb A-u 1,3
TTPOAOAXKHUTEABHOCTb 3aPAAKK (aKKYMYAATOP
paspAxeH) MMWH 45
UYMCAO INEMEHTOB akKKyMyAATOpaA 10
TTPOAOAXUTEABHOCTb PaboTbl TTPU OAHOM 3apAAKe
aKKyMynATopa MWH 50
3apaaHOe YCTPOHUCTBO AL 3640 CV
ToBapHbI NQ 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
3apAaHbIM TOK MA 4,0
AOTYCTUMbIV AMATTa30H TEMTTEpATYpbl TIPHU 3apsaAKe °C 0-45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,0

AaHHble o wymy u BUbpauuu

MN3mepeHHble 3HaUEHWA OTTPEAEAEHbI COTAACHO
2000/14/EC v EN 60745.

A-B3BELUEHHbIM YPOBEHb LUyMa UHCTPYMEHTA
COCTaBAfIET, TUTTMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO
AaBAeHWA 69 AB(A); ypoBeHb 3BYKOBOM
mouHocTh 89 AB(A). HeaocTtoBepHoCTb K =3 AB.

ObLMe 3HaueHns KorebaHus (BeKTopHaa cymma
TPeX HarmpaBAEHWI) OTIPEAEAEHbl COTAACHO

EN 60745:

Bubpaums a, =2,5 M/c?, HEAOCTOBEPHOCTb
K=1,5 m/c?.

C€

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTbBIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTIMCaHHbIN B pasaene «TeXHUUEeCKWe AaHHble»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYHOLLUM
CTaHAApTaM UAM HOPMATHUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 (akKyMyAATOPHbIE MHCTPYMEHTbI) UAM
EN 60335 (3apsiaHble YCTPOMCTBA AAA
aKKYMYAATOPOB) COMAACHO TTIOAOXEHUAM
AnpekTne 2006/95/EC, 2004/108/EC,
98/37/EC (a0 28.12.2009), 2006/42/EC
(HaumHana ¢ 29.12.2009), 2000/14/EC.
2000/14/EC: YpoBeHb 3ByKOBOM MOLLHOCTH

84 pAB(A). Crocob oLeHKK COOTBETCTBUA
coraacHo TTpuaoxeHuto V.

3aABAeHUEe 0 COOTBETCTBUM

Bosch Power Tools
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TexHWueckan AOKYMeHTaLusA:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09
Leinfelden, 29.06.2009

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Cb6opka

AnfA Bawen 6e30macHOCTH

» BHumaHue: TTepea BbITTOAHEHHEM pPaboT Mo
HaCTPOMKe U OUUCTKE BbIHUMANTE
AaKKYMYAATOP U BbIKAIOUATE CapAOBbIN
WHCTPYMEHT.

> TlocAe BbIKAIOUEHHUA KYyCTOpe3a HOXH
ABUraloTCA ellle B TeUeHUe HEeCKOAbKHUX
AOAEH CEKYHAbI.

» He kacaWTecb ABUXYLUUXCA HOXEH.

U3BAeueHHe aKKyMyAATOpa
(cm. puc. A)

AKKYMYAATOP 8 UMeeT ABe CTyMeHU dhrKcaumu,
MpeAOTBpaLlatoLLMe ero BbiMaaeHUe TPy
CAYYaWHOM HaXaTWM Ha KHOTIKY pa3bAOKMPOBKHM
7. BcTaBAEHHbIN aKKYMYAATOP YAEPXKMBAeTCA B
CaAOBOM MHCTPYMEHTE TIPYXXMHOM.

Ykasanue: Cap0BbIit MHCTPYMeEHT paboTaert
TOABKO TOTAQ, KOoraa obe CTyreHu domkcaumm
BBEAEHbI B 3alleTIAeHHe.

ANA CHATUA akKyMyaAaTopa 8:

O BTTpMXKMUTE aKKYMYAATOP K HOXKE Cap0BOro
UHCTPYMEHTA U OAHOBPEMEHHO HAaXMMUTE Ha
KHOTIKY pa3bAOKMPOBKH akKKymyAsTopa 7.

© BbiTalluTe aKKYMYAATOP M3 CAAOBOIO
MHCTPYMEHTa, UTobbl CTana BUMAHA KpacHan
TTOAOCKa.

O CHOBAa HaXMMUTE Ha KHOTIKY pa3bAOKMPOBKH
aKKYMYAATOpPa 7 U TOAHOCTbIO BbiTallWTe
AKKYMYAATOP.

3apAaaka akkymyaaTopa (cm. puc. A)

» He ucrnonbsyite Apyroe saapAaaHoe
YCTPOMCTBO. Bxoafllee B KOMIAEKT
3apAAHOE YCTPOWCTBO TIPeAHA3HAUEHO AAA
BCTPOEHHOW B Bal capoBbIf UHCTPYMEHT
AMTUEBO-MOHHOM aKKYMYAATOPHOM baTapeu.

» YuuTbiBalTe HanpsAXXeHne ceTu!
HampsxxeHne UCTOUHMKA TOKA AOAKHO
COOTBETCTBOBATb AAHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMUKe 3apAAHOrO yCTponcTBa. 3apAaHble
ycTpoicTtBa Ha 230 B moryT paboTaTb Takxe v
TpY HampAxeHun 220 B.

AKKYMYAATOP OCHaLLeH YCTPOUCTBOM KOHTPOASA
TemrepaTypbl, KOTOPOE TTO3BOAAET MMPOU3BOAUTb
3apAAKY TOAbKO B TIpeAeAax Temrepartypbl oT

0 °C po 45 °C. 3T1M pocTHraetca
TTPOAOAXUTEABHBIM CPOK CAYXObl aKKyMyAATOpa.

YKa3aHue: AKKYMYAATOP TTOCTaBAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apfAXeHHbIM. AAAl obecrieueHUs TTOAHOM
MOLLHOCTH aKKyMYAATOPaA 3apAAUTE ero MoA-
HOCTbIO TIepEA TTepBbIM TTPUMEHEHHWEM.

AUTUI-MOHHBIA aKKYMYAATOP MOXET BbITb
3apsAxeH B A0boe Bpemsa 6e3 cokpalleHua
cpoka cAyxb6bl. TTpekpalieHue mpouecca
3apAAKM HE HAHOCHT BpeAa akKyMyAAToOpY.

AUTHEBO-MOHHbIE aKKYMYAATOPHbIE baTapeu
3allMLLeHbl OT TAYBOKOM pa3psAKM CUCTEMOW
«Electronic Cell Protection (ECP)». Tpu
pa3psAXeHHON aKKYMYAATOPHOM batapee
CapOBbIM MHCTPYMEHT BblKAKOUaeTcs baaroaaps
CcXeMe 3alluThl: PexyLui HoX HoAblle He
ABMraercs.

a BHUMAHME MocAe aBTOMaTUUECKOro

OTKAIOUEHHUA CaAOBOro
WHCTPYMEHTa He TIPOAOAXKAWTE HAXKUMATb Ha
BbIKAIOUYATEAb. Bbl MOXeTe TOBPEANTb
AKKYMYAATOPHYIO baTtapeto.
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TMpouecc 3apAAKH

TTpouecc 3apAAKM HAUMHAETCA Cpasy, Kak TOAbKO
BMAKA CETU 3apPAAHOro yCcTponcTea byaet
BCTaBAEHA B LUTETICEABHYIO PO3ETKY U
AKKYMYAATOP 8 ByAeT YCTaHOBAEH B 3apsAAHOE
rHesao 9.

BAaropapa MHTEAAMITEHTHOM TTPOLLEAYPE 3aPAAKM
3apAAHOE YCTPOWNCTBO aBTOMATUUECKM
pacro3HaeT CTeMeHb 3apAAa aKKyMyAATOpa U
TIPOWU3BOAMT 3aPAAKY OTITUMAAbHbIM TOKOM B
3aBMCUMOCTHM OT TEMTIEPATYPbI U HATIPAXKEHUA
aKKyMyAATOpa.

3TO WaAMT aKKYMYAATOP, TTPU XPaHEHWHU B
3apAAHOM YCTPOMCTBE akKKyMyAATOp Baaroaaps
3TOMY BCEraa MOAHOCTbIO 3aPAXKEH.

3HaueHHUe 3NeMEHTOB MHAMKaTOpa

TMpouecc 3apAAKU oTobpaxaeTcs Mpy MOMOLLK
cBeToamopoB 11 mam 12:

PeXum 6bICTPOM 3apAAKH

TMpouecc bbICTPOM 3apAAKH
oTobpaxkaeTca paspeAbHO
cBetoaMoaom 12.

Bo Bpems mpouecca 3apAAKM 3aropatotcsa MoA-
pAA 3 3eAeHbIX CBETOAMOAA U FACHYT Ha KOPOT-
Koe BpeMA. AKKYMYAATOP TTOAHOCTbIO 3apAXeH,
eCAM 3 3eNeHbIX CBETOAMOAA FOPAT MOCTOAHHO.
TTPMBAU3UTEABHO Uepe3 5 MUH TTO OKOHYaHUKU
3apAAKK aKKYMYAATOpPa 3 3eAeHblX CBETOAMOAR
racHyT.

YKa3aHue: bbicTpan 3apAAKa BO3MOXHA, TOAbKO
€CAU TeMTIepaTypa akKyMyAATOpa HAaXOAUTCA B
npeAeAax AOTYCTUMOrO AUAMa3oHa, CM. PasAeA
«TexHWUecKue AaHHbIe».

AKKYMYAATOP 3apAXeH

HempepbiBHOe cBeueHue
cBeToAMOAA 12 CUrHAAU3MpPYeT
O TIOAHOCTbIO 3aPAXEHHOM
aKKyMyAaTOpe.

AOTIOAHUTEABHO B TeueHue TIPUOA 2 CeKyHA
MOAQETCA 3BYKOBOM CUIHAA, CUTHAAU3UPYIOLLUI
0 TTOAHOCTbIO 3aPAXKEHHOM aKKYMYAATOpPE.

HemocpeaCTBEHHO TTOCAE 3TOIFO aKKYMYAATOP
MOXeT 6bITb U3BAEUEH, U UM MOXHO
TMOAb30BaTbCA.

Pycckuit | 65

Bes BCTaBAEHHOI0 akKyMyAATOPa HeTpepbiBHOE
CBeueHHe 3eNeHOro cBeToaMoAaa 12
CWUFHaAAM3UPYET O TOM, UTO LITETICEAbHAA BUAKA
TTOAKAIOUEHA K PO3ETKE M 3apAAHOe YyCTPOMCTBO
rotoBo K pabore.

Temmnepatypa akKymyasaTopa Huxe 0 °C uau

Bbiwe 45 °C
ﬂ 0 TOM, uTO TeMrepatypa

aKKYMYAATOpa HaxoAMUTCA 3a
mpeAeAamMu AOTTYCTUMOrO AMarasoHa
0 °C-45 °C. TTocne Bo3BpalleHUA B
AOTIYCTUMbIM TeMTiepaTypHbIM AMATTa30oH
3apAAHOE YCTPOMCTBO aBTOMAaTUUECKHU
TepPEKAIOUAETCA B PEXHUM ObICTPOW 3apAAKH.

HenpepbiBHOECBeueHne
cBeTtoanoaa 11 curHaamsunpyet

Ecau TemmiepaTtypa akkyMyAaTOpa HaxoAMTCA 3a
IpeAeAaMU AOTIYCTUMOrO AMArasoHa, Tpu
yCTaHOBKe B 3apAAHOE YCTPOMCTBO 3aropaeTcs
KpacHbI CBETOAMOA.

AKKYMYAATOP He 3apAXaeTcA

3

TTpouecc 3apAAKU He HAUMHAETCA, U 3apsaAKa
aKKYMyAATOpa HEBO3MOXHa (cM «TTouck
HEUCTIPABHOCTEMN»).

EcAv 3apsaka HEBO3MOXHA TTO
TTPUUMHE MHOW HETTONAAKM,
pa3aeAbHOCBeTOAMOA 11.

YKasaHuA o 3apAAKe aKKyMYAATOpa

TTpU HempepbIBHbIX UAU MHOTOKPATHO
MOBTOPAEMbIX LIMKAAX 3apAAKK bes repepbiBa
3apAAHOE YCTPOWMCTBO MOXET Harpetbesa. 370,
OAHaKO, He BbI3blBAeT OMTACEHUM U He yKasbiBaeT
Ha TEXHWUECKYI HEUCTIPABHOCTb
SAEKTPOUHCTPYMEHTA.

3HauUTeAbHOE COKpPaLLEHWE TTPOAOAKUTEABHOCTH
paboTbl TOCAE 3apsAAa CBUAETEALCTBYET O CTape-
HUKM aKKYMYAATOPOB M YKasblBaeT Ha HEOOXOAM-
MOCTb MX 3aMEHbI.

Bosch Power Tools
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OXAaXAEHUEe aKKYMYAATOpa
(Active Air Cooling)

BcTpoeHHOe B 3apAAHOE YCTPOMCTBO
yTpaBAEHUE BEHTUAATOPOM KOHTPOAUPYET
TemrepaTypy yCTAHOBAEHHOTO akKyMyAATOpa.
EcAun TemmiepaTtypa akkyMyAaTopa MpeBblLaeT
30 °C, BEHTUAATOP OXAKAQET ErO AO
OTITUMAAbHOM AAAl 3aPAAKM TEMTIEpaTypbl.
BKAOUEHHbIV BEHTUAATOP M3AQET TPpU paboTte
XapakTepHble WyMbl.

ECAM BEHTUAATOP He 3amyckaeTcs, To
Temrepatypa akkyMyAATOpa HaxoAUTCA B
peAenax ONTMMaAbHOTO TEMTTePaTyPHOro
AMaNasoHa UAM BEHTUAATOP HeUCTIpaBeH. B aTom
CAyuyae Bpems 3apfAAKK aKKyMyAATopa
yBEAMUMBAETCH.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

AKcnAayaTauusa

YcTaHOBKa akKymyAaAaTopa (cMm. puc. A)

BcTaBbTe 3apAXeHHbIH akKyMyAaToOp 8 c3aau B
HOXKY CaAOBOrO MHCTPYyMeHTa. TTOAHOCTbIO
BAABMTE aKKYMYAATOP B HOXKY, UTObObl KpacHoOM
TTOAOCKM HE CTAAO BUAHO U aKKYMYAATOP
HaAEXHO 3ahMKCUMPOBaACA.

YkasaHue: CapoBbIii MHCTPYMEHT paboTaeT
TOABKO TOTAQ, KOraa obe CTymeHn UKcaLUmm
BBEAEHbI B 3aUerAeHue.

BkaloueHue (cm. puc. B)

O HaxmuTe BblKAOUATEAb 6 HA 3aaHEN
PYKOATKE M YAEPXMBAWTE €ro B 3TOM
TTOAOXEHUM.

® HaxmuTe MepeAHUI BbiKAOUaTeAb 4.

BbiknloueHue

OTnycTUTE MEPEAHNI 4 AW 3aAHWI BbIKAKOUATEAD
6.

Yka3aHusa o pabote (cm. puc. C-E)

» BHumaHue! Aepxute Kyctopes obeumu
PYKaMM Ha pacCTOAHUM OT cob6¢cTBEHHOro
Tena. CaeauTe 32 HaAEXKHBIM TTOAOXKEHHEM
Bawero Tena.

Bbl MOXeTe 06pe3aTb BETKM C MaKCHMaAbHOM
TOALLMHOM 20 MM, KOHUMKOM HOXeBoro bpyca —
C MAKCMMaAbHOMW TOALLMHOM 25 MM.
PaBHOMEpPHO TIepemMelLanTe KycTopes Briepea
BAOAb AMHWM Cpe3aHus, UTobbl TOABECTH BETBU
TTOA PEXYLLMN HOX. ABYXCTOPOHHUI HOXEBOW
6pyc MO3BOAAET TTPOM3BOANTL 0OPE3KY B ABYX
HaTIpaBAEHUAX AU MAATHUKOBbLIMU ABUXKEHUAMMU
TTOTIEPEMEHHO TO OAHOM, TO APYFrOM CTOPOHOM.

CHauana rmoapexbTe 60KOBble CTOPOHbI XKMBOK
M3ropPOAM M TTOTOM BEPXHIO KPOMKY.

ANA TIOAYUEHWA TTPAMOM TTOBEPXHOCTU CTOPOHbI
Mbl PEKOMEHAYEM pe3aTb B HaMpPaBAEHWW poCTa
CHU3Y HaBepx. TTpu peske CBEPXY BHU3 TOHKHUE
BETOUKM BbIXOAAT HAPYXY W TIPU 3TOM MOTYT
BO3HWKHYTb TIPOALICHHbI UAW AbIPbI.

ANS paBHOW TTOAPE3KK BEPXHEN KPOMKH
HaTAHWTE BAOAb BCEM XMBOW U3rOPOAM
HaTipaBAAIOLWMIA WHYP Ha Tpebyemoit BbicoTe.

AN CTUMYAMPOBAHMA 3A0POBOTMO U KPETIKOTO
pocTa Baluei 3eneHOM M3rOpOAH PEKOMEHAYEM
TTPU CTPUXKKE BEPXYLIKU U3FOPOAU TIPUMEHSATD
cbopouHbIM KoarekTOp obpeskos Collecto
(TTPMHAAAEXHOCTb).

ITOT KOAMEKTOP YAOHBHO cobupaeT 0b6pesku Bo
BpPEeMS CTPUXKHM, UTOObI TOTOM COPOCUTb UX B
MELLOK MAM HA CHOPOUHYIO TIAEHKY,
Pa3A0XEHHYIO BAOAb 3EAEHOM U3rOPOAU, U
MpeAOTBpaLlaeT maseHWe 06pe3KkoB B U3rOpPOAb.

CaeanTe 3a TeM, UTobObI He Tepepesannch
HUKaKKWe TTPEAMETbI, HaTIPUMEp, TTPOBOAOKHM, Tak
Kak OHWU MOTYT MTOBPEANTb HOXU U TIPUBOA.

AHTH6AOKMPOBOUHbIW MEXaHU3M

Cap0BbIi MHCTPYMEHT OCHalLEeH
3amaTteHTOBaHHOW (hyHKUWEN:

TPy BAOKMPOBKE PEXYLLEro HOXa B MaTepuane ¢
BbICOKOW COTIPOTUBAAEMOCTbIO YBEAUMUNBAETCA
Harpyska Ha ABurateAb. MHTeANeKTYyaAbHasA
MWUKPO3AEKTPOHMKA PaCTiO3HAET 3Ty CUTyaLMIo
reperpy3ku 1 MOBTOPAET HECKOABKO pas
TIepeKkAtoUeHne ABHUraTeAs, utobbl
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MTPEAOTBPaTUTb BAOKMPOBKY PEXYLUMX HOXEN U
paspesaTb MaTepuan.

ITO CAbILIMMOE TIePEKAOUEHME AAMTCA A0 3 C.
TTocAe pa3pesaHua CapOBbIA MHCTPYMEHT
paboTaeT AaAblle B 0ObIUHOM PEXUME UAK HOX
TTPY AAMTEABHOM TIeperpy3ke aBTOMaTMUecKu
OCTaHaBAMBAETCA B OTKPbITOM TTIOAOXEHUHU
(Harp., eCAM B CAAOBbIM MHCTPYMEHT CAYYalHO
TTOTIaA KYyCOK METaAAMUECKOMN Orpaabl).

®DyHKuuA cniuamBanua (cm. puc. F)

PaccrosiHne mMexay HOXamu TTO3BOAAET
moape3aTtbh BETKM AMamMeTpom A0 20 MM, OAHaKO
KOHUMKOM HOXEBOro 6pyca MOXHO ToApesath
TakXe U BETKM AMAMETPOM A0 25 MM.

UHAMKaTOP COCTOAHUA 3apPAXXEHHOCTHU aKKy-
MYAATOpa

AKKYMYAATOP 8 OCHalleH MHAMKATOPOM
3apAxXeHHoCTH 16, KOTOPbIN MoKa3biBaeT ero
CTemeHb 3apAXeHHOCTU. MHAnKaTop
3apAXEHHOCTU 16 COCTOUT U3 3 3eAeHbIX
CBETOAMOAOB.

AAA aKTUBHU3aL MK MHAMKATOPA 3apsAXXeHHOCTH 16
HaXXMWTE KHOTIKY MHAMKATOpa 3apAxXeHHoCcTH 15.
TTpubA. uepes 5 cekyHA MHAMKATOP
3apPAXEHHOCTU racHeT CaMOCTOATEABHO.

CTemneHb 3apAXXEHHOCTU MOXHO TTPOBEPATb U Ha
BbIHYTOM aKKyMYAATOpPE.

EmMkocTb
aKKyMyAATOpa

CBeTtoanoOAHaRA

WHAMKaUUA

HempepbiBHOE cBeueHue
3 3eAeHbIX CBETOAMOAOB > 2/3

HempepbiBHOE CBEUEHUE
2 3eAeHbIX cBeToaMoaOoB > 1/3

HempepbiBHOE cBeueHUue
1 3eAeHOro cBeToaMoAa <1/3

MwuraHue 1 3eneHoro
CBETOAMOAR Peseps

Ecan mocae HaxaTtuAa KHoTiKK 15 He 3aropaetcs
HU OAMH U3 CBETOAMOAOB, 3TO 3HAUMT, UTO
AKKYMYAATOP HEUCTIPABEH U TTOANEXMT 3aMeHe.

M3 coobpaxeHuit 6e3oTacHOCTU TTpoBepKa
CTETMEeHU 3apAXEHHOCTH aKKYMYAATOPA MOXeT
TPOU3BOAMTLCA TOABKO TIPH HepaboTatollem
CaAOBOM MHCTPYMEHTE.
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Bo BpemMA mpouecca 3apAAKM 3aropatoTcs MoA-
pAA 3 3eAeHbIX CBETOAMOAA U FaCHYT Ha KOPOT-
Koe BpeMmsA. AKKYMYAATOP TTOAHOCTbIO 3apAXKeH,
ecAv 3 3eAeHbIX CBETOAMOAA FOPAT TMTOCTOSAHHO.
TTPUBAUSUTEABHO Yepe3 5 MUH TTO OKOHUYAHWUH
3apAAKM akKYMyAiTopa 3 3eAeHblX CBETOAMOAA
racHyT.

UHAMKaTOpP KOHTPOAA TeMmepaTypbl

KpacHbIM CBETOAMOA MHAMKATOPA KOHTPOASA
Temmepatypbl 17 CUrHaAU3MPYET O TOM, UTO
AKKYMYAATOP UAM INEKTPOHUKA CAAOBOIO
MHCTPYMeHTA (MTPU YyCTAHOBAEHHOM
AKKYMYAATOPE) HAXOAATCA 3a MpeAeAaMu
OTITUMAAbHOTO TEMTIEPATYPHOIO AMamnasoHa. B
TAKOM CAyUae CapOBbI MHCTPYMEHT He paboTaeT
UAK paboTaeT He Ha MOAHYIO MOLLHOCTb.

KOoHTpOAb 3a TemmepaTypoi akKyMyAATopa

KpacHbl CUA 17 MuUraet mpu HaxaTuu Ha
KHOTIKY 15 MAM BbikAOUaTeAb 6 (TIPK yCTaHOB-
AEHHOM akKyMyAAaTope): TeMrepatypa akky-
MYAATOpPa 3a peaenamu pabouero AnamnasoHa ot
-10 °C a0 +60 °C.

Tpu Temnepatype Bbiwe 70 °C akKyMyAATOP
OTKAKOUAETCA Ha BpeMs, KoTopoe TpebyeTca AAA
BO3BpaALLEHWUA B AOTTYCTUMbIN TeMTepaTypHbIi
AWATIa3oH.

KOHTpPOAb 3a TeMTiepaTypoil 3IAEKTPOHUKH
CaAOBOro MHCTPYMEHTa

KpacHbin cBeToanoa 17 BbikatouaTend 6
TMOCTOAHHO CBETUTCA: Temrepartypa
9NEKTPOHUKHU CAAOBOIO MHCTPYMeHTa Huxe 5 °C
MAKM Bblwe 75 °C.

Tpu Temniepatype Bblwe 90 °C 3AeKTPOHMUKA
CaAOBOro MHCTPYMEHTa OTKAKOUAeTCA Ha BpeMmA,
KOTopoe TpebyeTcA AAA BO3BPaALLEHUA B
AOTIYCTUMbIM TeMTIepaTypPHbIM AMATTa30H.

Bosch Power Tools
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Mounck HeucipaBHOCTEH

B Huxecaeaytolleln TabAMLE YKadaHbl CUMTITOMbl HEUCTTPABHOCTEN, BO3MOXHbIE TIPUUUHBI U
BO3MOXHOCTH YCTPaAHEHWA HEUCTIPABHOCTEN B BalleM can0BOM MHCTPyMeHTe. ECAM 3TO He TTOMOXeT
BaM HaMTK W yCTPaHUTb UCTOUHUK TTPobAeMbl, 06paTUTECh B CEPBUCHYIO MaCTEPCKYHO.

» BHumaHmue: TTepea MOMCKOM HEUCTIPABHOCTEN BbIKAIOUANTE CaAOBbIM HHCTPYMEHT U BbIHUMaTe

aKKYMYAATOP.

Mpo6aema

HOXHWLUbI AAA KYCTOB He
BKAKOUAlOTCA

Bo3Mo)xHaA mpuuuHa

PaspsxeH akKyMyAATOp

YcTtpaHeHue

3apAAUTb aKKYMYAATOP, CM.
TakXe yKasaHusA 1o 3apaake

AKKYMYAATOP HETIPaBUAbHO
BCTaBAEH

Y6eautech, uto obe CTymeHu
dmKcaumnu BOLWAM B 3aUeTAeHUE

Kyctopes paboTaet
TPEpPLIBUCTO

TMoBpexAeHa BHYTPEHHASA
TPOBOAKA CAAOBOIO
UHCTPYMEHTA

ObpaTuTech B CEPBUCHYIO
MacTepCKyto

HewncripaBHOCTb BbIKAIOUATEARA

ObpaTtnTecb B CEPBUCHYIO
MacTepCKyHo

ABWraTeab MOCTOAHHO MeHAeT
HarpaBAE€HHWE BpalleHHUA U
ocTaHaBAMBaeTCA MPUOA. uepes
3 cexk.

cM. «YKasaHus o paboTte»
(aHTMBAOKHMPOBOUHBbIN
MexaHW3m)

ABuraTteAb BpallaeTcsa, HOXKU
CTOAT

BHYTpEHHASA HEUCTIPABHOCTb

ObpaTuTechb B CEPBUCHYIO
MacTepCKyHo

Hoxu HarpeBatoTcA

3aTymnmuACA HOX

OTaanTe HOXeBOM bpyc Ha
repe3aTouky

3a3ybpuHbI Ha HOXE

OTpakTe HOXeBOM bpyc Ha
TpoBepKy

Bbicokoe TpeHue 13-3a
HeAOCTalolen CMasku

Habpbl3ratb cmasky

Hox He aABuraetcsa

PaspsaxeH akKyMyAaToOp

3apAAUTb aKKYMYAATOP, CM.
TakXe yKasaHuA 1o 3apaake

CapoBbI MHCTPYMEHT
TTOBPEXAEH

Ob6patuTech B CEPBUCHYIO
MacTepCKyto

UpesmepHas BUbpauua/wym

Cap0BbIM UHCTPYMEHT
TOBpEeXAeH

ObpatuTech B CEPBUCHYIO
MacTepCKyto

KopoTkana mpoAOAKMTEABHOCTb
Cpe3aHus TocAe 3apAAKH
aKKyMyAATOpa

Bbicokoe TpeHue 13-3a
HeAOCTalolLen CMasku

Habpbl3ratb cmasky

OUKUCTUTBb HOX

QUUCTUTb HOX

TIAOXaA TEXHUKA CTPUXKU

CM. «YKasaHuA 1o
MTPUMEHEHUIO»

AKKYMYAATOP 3apsXeH He
TTOAHOCTbIO

3apAAUTL aKKYMYAATOP, CM.
TakXe yKasaHuA 1o 3apaake
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TMTpo6aema Bo3MOXXHas MPUUMHA

MHAMKATOP 3apAAKK
aKKymyaaTopa 12 cBeTutcs
HerpepbIBHO

AKKYMYAATOP BCTaBAEH He
TTOAHOCTbIO
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YcTpaHeHue

IMpaBUAbHO BCTaBUTb
aKKYMYAATOP B 3apsAHOE
YCTPOMNCTBO

3apaaka HEBO3MOXHA 3arpAsHeHbl KOHTAKTbI

aKKyMyAATOpa

OuunCTUTE KOHTaKTbI, Harmp.,
HECKOABKO Pas MOAPAA BbIHYB U
BCTaBUB aKKyMYAATOP B
3apsAAHOE THEe3A0, TIpH
HEOBXOAMMOCTUOCTU 3aMeEHUTE
aKKYMYAATOP

AKKYMYAATOP HEUCTIPABHbIN

3aMeHUTb aKKYMYAATOP

HoX# MEAAEHHO ABUTaloTCA MAM  PaspsxXeH akKyMyAaTop
AHTUBAOKMPOBOUHbIN MEXAHU3M

3apAAUTL aKKYMYAATOP, CM.
TakXe yKasaHuA 1o 3aprake

He pabortaet AKKYMYAATOP XPaHUACA TTPU

TemrepaTtype 3a mpeaeAaMu
AOTTYyCTUMOTO AMarasoHa

AaiTe akKyMyAATOpY HarpeTbeA
AO TEMTTEPATYPbI TOMELLeHUA (B
peaeAax AOTyCTUMOIo

AWarasoHa Temreparypbl oT
0 °Cpo45°C)

MHaMKaTOop 3apsAakK 12 He
CBETUTCA

Buaka cetn 3apaaHoro
YCTPOMCTBa BCTaBAEHA

TTpaBMAbHO BCTABUTb BUAKY B
LITETICEAbHYIO PO3ETKY

HETTOAHOCTbIO B PO3ETKY

HeucnpaBHOCTb LUTETICEAbHOM
PO3€eTKU, Kabeas TIUTaHWA UAK
3apAAHOro ycTpoicTea

[TpoBEPUTL HATIPAXEHUE CETH,
TPU HAAOBHOCTU CAQTb 3aPAA-
HO€e YCTPOMCTBO B aBTOPU30BaH-
HYIO MacTePCKYH SAEKTPOUH-
CTPyMeHTOB oupMbl Bosch

Texo6CAy)XUBaHUE U CepBUC

TexobcaykuBaHUE U OUUCTKA

» BHumaHue: TTepea BbITOAHEHUEM paboT Mo
HaCTpPOMKe U OUUCTKE BbIHUMANTE
AaKKYMYAATOP U BbIKAIOUATE CapOBbIN
WHCTPYMEHT.

» AAA KaueCcTBEHHOW U HapeXHOMU paboTbl
TOAAEP)XUBANTE CAaAOBbIH HHCTPYMEHT B
yucrore.

YkasaHue: Ans obecrieueHUA MPOAOAKUTEABHOTO
CpoKa CAYX6bl U HapeXHOW paboTbl MalLUHbI
PEeryAapHoO BbITTOAHANTE CAeAytoLWMe paboTbl MO
TeXobCAYXUBAHHMIO.

PeryaapHo ocmatpuBaiTe CapAOBbIM MHCTPYMEHT
Ha MMPeAMET HaAMUMA 3aMETHbIX AeDEKTOB, TaKUX
Kak 0CAabAEHHbIe COEAMHEHMA UAM
M3HOLWEHHbIE/TTOBPEXAEHHbIE AETaAU.

KOHTPOAb MCTTPABHOMO COCTOAHUA KPbILWEK U
3aLLMTHBIX YCTPOWCTB U UX TTPaBUAbHOE
KpenaeHne. Heobxoanmble iepea paboTtoin
TTPOLIECCHI TTO TEXODOCAYXXMBAHUIO UAU PEMOHTY.

Ecau akkymyasTop 6oablie He paboTaeT, TO
obpaTtuTech, MOXAAYMCTa, B aBTOPU3OBAHHYIO
CEpPBHCHYIO MaCTEPCKYH AAA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB dorpMbl Bosch.

Ecan TpebyeTcs MOMeEHATb WHYp, obpallanTtech
Ha pupmy Bosch uan B aBTOpHU30BaHHYO
CEepPBUCHYIO MacTePCKY AAA
3AEKTPOUHCTPYMeEHTOB Bosch.

Bosch Power Tools
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ECAM HeCMOTpPA Ha TLATeAbHYIO TIPOLEAYPY Poccusn
M3rOTOBAEHMWA WU UCTTbITAaHWA CaAOBbIN 000 «PobepT Botu»

MHCTPYMEHT BCE-TaKU BbIMAET U3 CTPOA, PEMOHT
AOMKHA TTPOM3BOAWUTL aBTOPU3MpPOBaHHasA
cepBMUCHasA MacTepcKasd AAA CaAOBbIX

CepBUCHbIW LEHTP IO 06CAYXUBaAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHue 5

MHCTPYMeHTOB Bosch. 129515. MockBa

TTpu BCcex AOTIOAHUTEAbHbIX BOTIPOCaX U 3aKase Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

3amnyacTen, moxanymcra, obsasatenbHO ®akc: +7 (495) 9 35 88 07

yKa3sbiBanTe 10-3HauUHbIM TOBAPHbIM HOMED, E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

YKa3aHHbIM Ha 3aBOACKOM TabAMuKe Caa0BOro 000 «PobepT Bou»

MHCTPYMEHTa. CepBUCHbIi LEHTP IO 0B6CAYXUBaHMUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTA

Mocae okoHUaHUA paboTbl U XpaHEeHHe yA. Wseuosa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Tena.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 449 97 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 06CAYXUBaAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

FopCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubUpck

. . Ten.: +7 (383) 359 94 40
Ha moAOTHO HoXeW Habpbl3raTb Cripew To yXoAY dakc: +7 (383) 3 59 94 65

mepeA XpaHeHUEM.

» BHuMaHHe: BbiKAlOuUTE CapOBbIH
WHCTPYMEHT U BbITalLUTE aKKYMYAATOP.
TMepea coxpaHeHuem yb6eautecb B TOM, UTO
AaKKYMYAATOP BbITalleH.

TwateAbHO OUMCTUTE KYCTOPE3 CHaPYXMW MArKOM
LWLETKOMN U TpATIKOW. He puMeHaNTe BoAy,
pPacTBOPUTEAN WAM TTOAUPYIOLLME CPEACTBA.
YaanuTb Bce 3arpAasHeHnA, ocobeHHO caepyeT
OUWCTUTb BEHTUAAILMOHHbBIE TIPOpPe3un 5 MoTopa.

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com
XpaHuTe KycTopes B HaAGXHOM U CyXOM, 000 «PobepT Bolw»

HEAOCATraeMOM AR AeTel MecTe. He cTaBuTb
HUKaKWe TIPEAMETbI Ha KyCTopes.

CepBUCHbIN LEHTP TTO OOCAYXUBAHUIO

9INEKTPOUHCTPYMEHTA
AKKYMYAATOP CAEAYET XPaHUTb TTPHU TeMTiepaType YA. OpoHTOoBbIX HpUraa, 14
B mpeaenax ot 0 °C po 45 °C. 620017, EkaTtepuHbypr
Ten.: +7 (343) 36586 74
CepBucHoe o6cnyXuBaHue Ten.: +7 (343) 378 77 56
KOHCYAbTaLMA TTOKyTMaTeAen Gake: +7 (343) 378 79 28
CepBHCHbIV OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo- Beaapycb
Cbl TIO PEMOHTY U 0b6CAYXMBaHUIO Balero mpo- WM «Pobept Bow» 000
AYKTa U Takxe o 3amyactaM. MoHTaxHble 220035, r.MuHCK
uepTexu u MHMOPMauMIo To 3amuyactaM Bl yA. TuMUpAsesa, 65A-020
HaNACTE TaKoKe TIo aApecy: Ten.: +375 (17) 254 78 71
www.bosch-pt.com Ten.: +375 (17) 2 54 79 15
KoanekTns koHcyAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo- Ten.: +375 (17) 2 54 79 16
xeT Bam B BOmpocax MOKYMKHW, TPUMEHEHHA U ®akc: +375 (17) 2 54 78 75
HaCTPOMKM TIPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN. E-Mail: bsc@by.bosch.com
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TpaHcopTUpPOBKaA

AKKYMYAATOP MCTIbITaH MO pykoBoAcTBY UN
ST/SG/AC.10/11/u3a. 3 uacTb lll, moapasaen
38.3. AKKYMYAATOP OCHalleH 3 PeKTUBHOM
3alUMUTON TTPOTUB BHYTPEHHETO U3BbITOUHOrO
AABAEHWUA M KOPOTKOTO 3aMblKaHUsA, a Takxe
YCTPOWCTBAMM AAA TIPEAOTBPALLEHWA CTaTUuec-
KOro U3AOMa TTOA BO3AEUCTBMEM PA30BOW Ha-
rPy3KW U OTTacHOro 06paTHOro TokKa.
IKBMBANEHTHOE KOAMUECTBO AUTUA B aKKYMYAA-
TOPE HUXE COOTBETCTBYIOLLMX TPEAEABHbIX 3Ha-
yeHUN. [To3TOMY Ha aKKYMYAATOP, KaK OTAEABHYHO
yacTb, Tak U BO BCTPOEHHOM B MHCTPYMEHT CO-
CTOAIHWM, HE PACTTPOCTPAHAITCA HaLMOHAAbHbIE
M MEXAYHAPOAHbIE TTPaBUAA AAA OTTACHbIX
BelwecTB. OAHAKO TPaBHAA AAA OTTACHbIX
BELLECTB MOTYT MPUOBPECTU CBOE 3HAUEHME TIPU
TPAHCTTOPTUPOBKE HECKOABKUX aKKYMYAATOPOB.
B TakoM cayuae MoOXeT cTaTb HEOHXOAUMbBIM
cobaopaTb ocobble ycAoBUA (HampuMep, AAA
yrmakoBKH). TToApobHOCTM Bbl MOXeTe HaWTH B
AHTAMMCKOWM TTaMATKE TIO CAEAYIOLEMY appecy B
MHTepHeTe: http://purchasing.bosch.com/en/
start/ Allgemeines/Download/index.htm.

YTuausauuna

OTCAYXMBLUWE CBON CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTDI,
TIPUHAANEXKHOCTH U YTTAaKOBKY CAEAYET CAABaTh Ha
9KOAOTMUECKHM UUCTYIO PEKYTEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbkO AAA cTpaH-uneHoB EC:

He BblbpacbiBanTe aNEKTPO-
MHCTPYMEHTbI B HbITOBbIE OTXOABI!
CoraacHo EBpomenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UECKMUX W BNEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TTIPEATTMCAHUIO HaLLMOHAABHOTO
TIpaBa, OTCAYXMBLUWE CBOW CPOK 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEAbHO cobupaTbCcA U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAUZALMUIO.
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AKKYMyAATOpPbI, 6aTapeu:

Li-lon:

TToXaAyHnCcTa, yunTblBanTe
yKasaHue B passene
«TpaHcTopTUpoBKar, cTp. 71.

He BbibpacbiBaiiTe akKyMyAATOpbl/baTapeun B
6bITOBOM Mycop, He 6pocaiTe UX B OFOHb UAU B
BOAY. AKKYMyAsiTOpbl/6aTapen caeayeT cobupatb
U CAABaTb Ha PeKyNepauunio UAW Ha IKOAOTU-
YeCcKHM UMCTYIO YTUAU3ALMIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucripaBHble MAK TIPULLIEALLNE B HETOAHOCTb
aKKYMYAATOPbI/6aTapen AOAXKHbI ObiTb YTUAU3O-
BaHbl cornacHo Avpektuse 91/157/EEC.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

ME77

Bosch Power Tools
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpounraiite Bei 3acTe-
peXeHHsA i BKa3iBKH.

HeaAoTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTH AO YAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepHo3HUX TpasBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKE€HHA i BKa3iBKH.

TTia TTOHATTAM «EeAEKTPOTIPMAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLIO
pautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT baTapei (6e3 enekTpokabeato).

TToACHeHHA WOAO CUMBOAIB

TpouunTanTe IHCTPYKLUIlO 3 ekcTAayaTauii.

He KopuCTy#HTEeCs Cap0BUM
iHCTPYMEHTOM B AOLL, Ha TTPUAAA
B3arani He TIOBMHEH TTOTAAATH AOLL.

BuimaiTte akymyaaTopHy 6atapeto

TTepeA MPOBEAEHHAM PobiT 3

== | HacTpotoBaHHA abo ouMuLLEHHSA
CaAO0BOTO iHCTPYMeHTy abo koA Bu
3aAvLLIAETEe CAAOBMM iIHCTPYMEHT Ha
AOBIUM yac 6e3 Harasay.

(™
A\
Q

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiiTe cBo€ poboue micue B UMCTOTI i
3abe3neuTte A0bpe oCBiTA€HHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicCLi MOXYTb TPU3BECTU AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAEKTPOTIPUAAAOM Y
cepeaoOBHLi, Ae icCHYe Hebe3meka BUbyxy
BHACAIAOK TTPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoOTpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3aMMartuca mua abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miaTyckaiTe A0 pobouoro Micusa Aite# Ta
iHWKX AtoAen. By MoxeTe BTpaTuTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLO Balwa
yBara byae BiaABepHyTa.

2) EAekTpuuHa 6e3meka

a) LLitemcenb eAEKTPOTIPUAAAY TIOBUHEH
macyBaTH A0 po3eTKU. He Ao3BOAAETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTETICeAi. ArA
po60TH 3 eAeKTPOITPUAIAAMM, LLIO MAIOTh
3aXUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYM-
Te apanTepu. BUKOPUCTAHHA OpUTiHAAbHO-
ro LITEeTCeAn Ta HaAeXHOI PO3ETKW 3MeH-
LIYE PU3HUK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaHTe KOHTAKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AK HaTIp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTan€HHA, TAUTAaMM Ta XOAO-
AUAbHUKAMHU. Koan Bale Tino 3a3emneHe,
icHye 36inbleHa Hebesmeka yaapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuiuaiiTe TPUAAA BiA AOLLY | BONOTH.
TMormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LYE PU3HK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~

r) He BukopucToByiiTe KabeAb AAA TIepeHe-
CEHHA eNeKTPOTTPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwaiTe KabeAab Bia CTTeKH, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTIPUAAAY, LLO
pyxarTbca. TolwKoaxXeHW abo 3akpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3KUK YAAPY ENEK-

TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYiiTE AULLE TaKHi TTOAOBXYBau,
O MPUAATHHUI AAA 30BHILWHIX pPOb6iT.
BrKopuWCcTaHHA TTOAOBXYBaua, LWo pos-
paxoBaHWM Ha 30BHiLWHI PO6OTH, 3MEHLLYE
PU3HNK YAAPY EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

e) Ao He MOXHa 3anobirTu BUKOpPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYTE TIPUCTPI
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BukopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA 3MEH-
LWYE PU3UK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmeka Aloaei

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobuTe, Ta pO3CYAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HapKOTHUKIB, CTTUPTHUX HaMoiB abo AiKiB.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
EeNEKTPOTIPUAGAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CepHo3HNUX TPaBM.
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6) BaAraiite ocobucte 3axMcHe CTMIOpPAA-
)KeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axXUcCHi
OKYAAPM. BasiraHHA ocobucToro 3axuc-
HOrO CTTOPAAXEHHS, AIK HATIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BHAY PODBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTTeuB3yTTA, WO He KOB3a€ETbCA, Kacku Ta
HaBYLIHUKIB, 3MEHLUYE PU3KK TPABM.

B) YHUKaHTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
TMepL HiXX BBIMKHYTH €NeKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMmepeXxy abo mia’eAHaTH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyKu
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
eAeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TpUMaHHA
TMaAbUA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHsA
eAeKTPOTIPUAAAY abo TTIAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKy YBIMKHYTOFO TIPUAGAY MOXeE
TTPU3BECTH AO TPaBM.

~

r) TlepeA TUM, AIK BMMKaTH €AEKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HAAAropXXyBaAbHi iHCTpyMeH-
TU Ta raiKkoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-

AaroAXyBaAbHOTO iHCTpyMeHTa abo Katoua
B UACTUHI TTPUAAAY, WO 06epTaETbCA, MOXe

TTPU3BECTU AO TPaBM.

A) YHUKaWTe HETIPUPOAHOIO TIOAOXKEHHSA TiAa.
36epiraiiTe cTiilke TTONOXKEHHA Ta 3aBXAU
36epiraiTe piBHoBary. Lle A03BoAUTE Bam
KpaLLe 36epirat KOHTPOAb HaA EAEKTPO-
TIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHWUX CUTYaLlifiX.

e) BaaraiTe mpuAaTHUiA oaAr. He BaAraiite
TIpocTOpUiA OAAT Ta MpUKpacK. He mia-
CTaBAAITEe BOAOCCH, OAAT Ta PyKaBULi A0
AeTaAeil IPUAaAY, Wo pyxarTbea. TTpo-
CTOPUI 0AAT, AOBre BOAOCCA Ta MTPUKPACH
MOXYTb TTOTPATTUTH B AETaAI, LLO PyXatoTbCA.

) AKLLO iCHYE MOXXAMBICTb MOHTYBaTH TU-
AOBIACMOKTYBaAbHi a60 MMAOYAOBAIOIOUI
TPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe Tia’eAHaHI Ta TPAaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOIO MOXE
3MeHWHTH Hebesmekn, 3YMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMM

a) He mepeBaHTaXxyiiTe npuaaa. Bukopucro-
BYWTe TaKMil TPUAAA, LLO CTIelliaAbHO
TIPU3HAUEHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MPUAATHUM TTPUAAAOM BU 3 MeHLWKNM
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PU3UKOM OTPUMAETE Kpallli pe3yAbTaTu
poboTH, AKILO ByaeTe TpaLtoBaTh B 3a3Ha-
UYEHOMY Aiama3oHi MOTYXHOCTI.

6) He KOpUCTYyiTECA eNeKTPOTTPUAIAOM 3

TIOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUAAA, AKUWA HE MOXHA YBIMKHYTHU abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) MepeA TUM, AK peryAloBaTH wo-Hebyab

r

~—

Ha TIPUAAAI, MIHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LWITETICEAD i3 pO3eTKHU
Ta/ab0 BUTATHITbL aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBaAbHi 3aX0AM 3 TeX-
HiKM 6e3TeKU 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHAB-
MMWUCHOIO 3aryCKy TTPUAaAY.

XoBaiTe eneKTPOTIpUAaAK, AKUMU Bu
came He KOPUCTYETECh, BiA AiTel. He p03-
BOAAITE KOPUCTYBATUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobaMm, o He 3HaAOMI 3 Horo po-
601010 260 He uMTaAM Ui BKa3iBKU. Y pasi
3aCcToCyBaHHA HepAOCBiAUEHWMK ocobamu
TTPUAAAM HECYTb B cobi HebesTeky.

A) CTapaHHO AOTrAAAANTE 32 eAeKTPOTTPUAA-

AoM. TepesipaiTe, Wo6 pyxomi AeTani
mpunapy 6e3p0raHHO MpauLloBanU Ta He
3aipanu, He 6yAU TOLWKOAXEHHUMU abo
HaCTiAbKH TTOLIKOAXXEHUMMU, o6 ue
MOrAO BMIAMHYTH Ha (PYHKUiOHYBaHHA
enekTpompuAaasy. MolkoaXeHi AeTani
Tpeba BiApeMOHTYyBaTH, TepLu HiX Kopuc-
TyBaTUCA HUMM 3HOBY. BeAnKa KinbKiCTb
HellacHMUX BUTTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOTAAAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

roCTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 FTOCTPUM
pi3aAbHWM KpPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
Aerwi B eKcrayaraduii.

) BUKOPUCTOBYiTE EAEKTPOTIPUAAA, TIPU-

AAAAA AO HbOTO, Po6oUi iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiAHO AO LMX BKa3iBok. Bepitb A0
yBaru mpu ubomMy ymoBu po6oTu Ta cme-
undiky BUKOHyBaHoOi poboTu. Brkopuc-
TAHHA EAEKTPOTTPUARAIB AAF PODBIT, AAA
AKX BOHWU He TepeabaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 Hebe3MeuHUx cuTyaLin.
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5) TIpaBMAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
TMPUAAAAMM, L0 TTPALIOIOTD Ha aKyMYARA-
TopHUX 6aTapeax

a) 3apaaxaiTe aKyMyAATOpHi 6aTapei >
AMLIE B 3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX,
PEeKOMeHAOBaHUX BUFOTOBAIOBaueM.
BUKOpUCTaHHA 3apAAXYBAAbHOTO TTPU-

CTPOI ANl aKYMYAATOPHUX BaTapen, ans
AIKUX BiH He TTepeabaueHni, Moxe
TTPU3BOANUTU AO TTOXKEXI. >

6) BUKOPUCTOBYHTE B €AeKTPOTIPUAAAAX
AMLLIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6atapei. BUKOPUCTAHHA IHLWWX aKyMYAs-
TOPHUX HBaTaper MoXe MMPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TTOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyAAaTOpHY 6aTapelo,
AKolo Bu came He KopHUCTyeTech, TTOPAA
i3 KaHUEeAAPCbKUMU CKPITTKaMH, KAIOUa-
MM, rBi3AKaMH, rBUHTaMM Ta iHLWUUMHU

BMMKHEHOMY TTPUAaAL. MUTb HEeYyBaXXHOCTI
MTPU KOPUCTYBaHHI KyLLLOPI3OM MOXe
TPU3BECTU A0 CEPHO3HMUX TPABM.

TepeHocbTe KyLlLOpi3 3a PyuKy npu
BMMKHEHOMY HoXi. TIpu TpaHCTOPTYBaHHi
uu 36epiraHHi Kylopi3a 3aBXAHM HapiBalTe
3axXMCHY KpULKy. ObepexxHe TTOBOAXEHHSA 3
TTPUAAAOM 3MEHLLYE Hebesmeky MopaHeHHs
HOXeM.

Tpu po6oTax, KOAU po6ouu iIHCTPYMEHT
MO)XXe 3aueTiuTU 3aXoBaHy
eAeKTPOTIPOBOAKY, TPUMaNTe
€AEeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi
PYKOATKHU. 3aUeTIAeHHA HOXEM
EeNEKTPOTIPOBOAKH, LLO 3HAXOAUTLCA TTiA
Harpyrow, MoXe 3apsAAXYBaTH TaKOX i
MeTaAEBi UaCTUHWU EAEKTPOIHCTPYMEHTY Ta

TTPU3BOAMTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

HEeBEeAUKMMHU MeTaAeBUMM TIpeAMeTaMM, AO0AaTKOBI TTOTIEpeAXXEeHHA

AKi MOXYTb CITPUUMHUTU TIEPEMHUKAHHA >
KOHTaKTIiB. KOpOTKe 3aMUKaHHA Mix
KOHTaKTaMKU aKyMyAATOpHOI 6aTapei Moxe
CTIPUUMHATH OTTIKM abo TTOXEXY.

r) Tpu HemMpaBMAbHOMY BUKOPUCTaHHI 3
aKyMyAATOPHOI 6aTapel MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Heto. TTpu
BUTTaAKOBOMY KOHTaKTi MPOMHUiiTe BiaTo-
BiAHe Micue Boaolo. AKLWO piaAuHA ToTpa-
THUAA B OUi, AOAATKOBO 3BEPHITbCA A0
AikapAi. AKYMYAATOPHA piAMHA MOXe CTTpU-
UMHATH TTOAPABHEHHA WKipK abo OTiKMK.

6) Cepsic
a) BiaaaBaiiTe CBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacTHH.
Lle 3ab6e3meumnTb HeaneuHicTb MPUAAAY Ha
AOBIMM yac.

Bka3iBkM 3 TexHiku 6e3meku Ana

KylLopi3a

» O6epiraiTe BCi YaCTUHHM TiAa BiA KOHTaKTy 3
HoxeM. Hi B Akomy pasi He Hamara#Tecs >
BUAAAMUTHU 3pi3aHUi MaTepian um
MPUTPUMaTH MaTepian, AKu Bu 3bupaerecb
3pi3aTu, Tpu BBIMKHEHOMY TIPUAAAI.
ButAryiTe martepiaa, Wo 3acCTpPAB, AULLE TTPU

Llev mpuAaa He TIPU3HAUEHUI AAA
BMKOPUCTaHHA ocobamu (BKAKOUAKOUM AiTEN) 3
06MEeXeHUMU TICUXIUHUMHU, UYyTTEBUMU abo
PO3YMOBUMMU 3AATHOCTAMMU abo HeAOCTaTHIM
AOCBiAOM Ta/abo HEAOCTATHIMM 3HAHHAMU —
e AO3BOAAETLCA POBUTH AULLE Y TOMY
BUTIAAKY, AKLLO 32 HUMU cTiocTepirae ocoba,
Lo BiAMOBiAQE 3a iXHIO Hesmeky, abo BOHU
OTPUMYIOTb BiA HET BKa3iBKM WOAO TOrO, AK
CAiA BUKOPUCTOBYBATH TIPUAAA.

HeobxiaHO criocTepirati 3a AiTbMH, Wob
MepPEeKOHATUCA, WO BOHM He rpatoTb 3
TTPUAAAOM.

Tia uac po6oTH MiUHO TPUMaNWTe TTPUAAA
ABOMa pyKamu i 36epiraiite crilike
TIOAOXKEeHHA. ABOMa pykamu Bu 3amoxeTe
HaAIMHiLE TPMMATU EAEKTPOTIPUAAA.

TMepea mouaTkom po60TH 3 TPUAAAOM
BMEBHITbCA, WO BCi 3aXUCHi MPUCTPOI i
PYUYKH BMOHTOBaHi. HikoAn He pobitb cipob
TpautoBaTi 3 HETTOBHICTIO MOHTOBaHUM
TTPUAAAOM abo 3 TTPUAAAOM, B AKOMY ByAn
3pO6AEHI HEAO3BOAEHI 3MiHM.

TMepLu, Hill TOKAACTH eAEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiiTe, TOKM BiH He 3yTTMHUTbLCA.
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» He BiaKkpuBaiiTe akyMyAATOpPHY 6aTapelo.
IcHye Hebearmeka KOPOTKOro 3aMUKaHHA.

3axuwaite akyMyAaTopHy 6aTtapeto
=~ BiA CIIEKU, 30KpeMa, Hamp., Bia,
COHAYHUX TTPOMEHIB, a TAKOX BiA
BOFHI0. ICHY€E Hebesmeka BUOYXY.

» TIpu nolwkoAXeHHi abo HeTTPaBUAbHI i
eKCTAyaTauii akyMyAAaTopHoi 6aTtapei moxe
BUXOAUTH TTap. BriycTiTb cBiXke moBiTpaA i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbCA A0 Aikapsa. T1ap
MOXe TIOAPa3HIOBATU AMXAAbHI LUAAXMU.

» TIpu HecnipaBHi aKyMYAATOPHiK 6aTapei
MoOXXe BUCTYTaTH piAuHa i 3abpyAaHIoBaTH
cyciaHi mpeametu. TlepeBipTe 3auenAeHi
YaCTUHM. TTPOUUCTITb iX abo 3a HeobXiaHICTIO
MOMiHAKTE.

> BUKOpPUCTOBYITE aKYMYAATOP AUlLE 3
Bawum enektponpunaapaom Bosch. Avwe 3a
TaKUX YMOB aKyMyAATOP byAe 3axULLEHUH Bia
Hebe3meuHoro mepeBaHTaXEHHSA.

BkasiBKM 3 TeXHiKu 6e3meKku AnA
3apAAHUX TIPUCTPOIB
3axuuwante 3apAAHUNA TIPUCTPIN BiA
ﬂ Aolly i BOAOTH. TTOTpamnAsHHA BOAU B
3apAAHUI TIPUCTPIN 36iAbLIYE PU3UK
yAQpY EAeKTPUUHUM CTPYMOM.
> He 3apsaaxaiTe akyMyAATOpHi 6aTapei
iHWKUX BUPOBHUKIB. 3apAAHUI TIPUCTPIN
TTPUAATHUI AULLE AAA 3aPAAKAHHA AITIEBO-
iOHHUX akymyAaTopHKUX BaTapel Bosch 3
Harpyroto, 3a3HaueHOo B TEXHIUHUX AaHKX. B
MTPOTUBHOMY BHUTIAAKY iCHYE Hebeameka
TToXxeXxi i Bubyxy.

» TpumaiiTe 3apAAHUI TIPUCTPIH B UUCTOTI.
3abpyAHEHHA MOXYTb TTPU3BOAUTU AO YAAPY
eAeKTPUUHWUM CTPYMOM.

» KoXXHUI pa3 rmepeAs BUKOPUCTaAHHAM TiepeBi-
pANTe 3apAAHUN TIPUCTPIK, KabeAb i wTtern-
cenb. He KopucTyitTecs 3apsAAHUM TIPUCTPO-
€M, AKLLO TIOMiTUTE TIOLIKOAXKEHHA. He po3-
KpUBalTe 3apAAHUIA TPUCTPIA CaMOCTIHHO;
PEMOHTYBaTH HOro AO3BOAAETHCA AMLLIE KBa-
AichikoBaHMM haxiBUAM 3 BUKOPUCTAHHAM
OpUriHaAbHUX 3aMUaCTHH. TTOLWKOAXEHUI
3apPAAHWUI TTIPUCTPIN, WHYP abo wTenceab

36iAbLUYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.
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» He KopucTyHTecA 3apAAHUM TTPUCTPOEM Ha
OCHOBI, L0 MOXXe Aerko 3aiimaTtucs, (Hamp.,
Ha Tanepi, TEKCTUAbHUX MaTepianax ToLO)
a6o B roprouomy cepepoBHLLi. HarpiBaHHA
3apAAHOTO TIPUCTPOIO TTIA UaC 3apAAXKAHHA
MOXe TIPU3BOAMTH AO TIOXEX.

» AMBITbCA 3a AiTbMH, LLO6 BOHU He FPaAuUcA i3
3apAAHUM TIPUCTPOEM.

OnucaHHA MpUHUUTTY poboTu

TMpouuTaliTe BCi 3acTepeXeHHs i
BKa3iBKHU. HeAOTpHMaHHA 3acTepe-
XX€eHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU A0
YAQPY eAEKTPUUHUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepMo3HUX TpaBM.

TMpu3HaueHHA TPUAAAY

Cap0BWM IHCTPYMEHT TPU3HAUEHWI AAA 3Pi3aHHA
i MACTPUraHHA YarapHUKYy i KyLiB Ha
TPUCaAMBHMX AlAAHKAX.

O6cAr mocTaBKU

Ob6epexHO BUMMITb CAAOBUM IHCTPYMEHT 3
YyTTaKOBKM i TTepeBipTe MOBHY HaABHICTb YCix
HUXUe3a3HaUEHUX AETaneM:

- Kyuwopis

- Yoxon

- AkymyaAaTopHa 6atapes

—  3apsAAHUN TTPUCTPIN

— |HCTpyKUiA 3 eKcriayaTauii

AKLWo yorocb He BMCTauae abo LWoch

MOLKOAXKEHE, ByAb AacKa, 3BEpPHITbCA B
MarasuH.

306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauis 306paxeHUX KOMITOHEHTIB
TTOCUAAETLCA Ha 306paxeHHA Cap0BOro
iHCTPYMEHTY Ha CTOPiHLI 3 MaAlOHKOM.
1 Hoxosui bpyc
2 Yoxon

3 3axMCHWW LWUTOK TIEPEA TTEPEAHBOID
PYKOATKOO

4 TlepeAHA PYKOATKA 3 BaXeAeM
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5 BeHTUAALIMHI WiAHK 13 Llitemcenb **
6 3aAHA pyKOATKa 3 BUMUKauem 14 CepiltHUM Homep
7 KHotika po36AOKyBaHHA aKyMyAATOPHOT 15 KHormka iHAMKaTopa 3apAAXKEHOCTI
barapei aKyMyAAToOpHoOI baTapei
8 AkymyasTopHa baTtapen 16 |HAMKATOP 3apPAAXKEHOCTI aKyMYAATOPHOI
9 3apsaHe rHispo 6atapei
10 3apaaHUi TPUCTPIN 17 IHAMKaTOP KOHTPOAID 3a TeMTiepaTypoto
11 YepBOHMM CBITAOAIOA Ha 3apPAAHOMY **B 3aA€XXHOCTI Bia KpaiHu
TPUCTPOI 306paxeHe a60 onMcaHe TIPUAAAASA HE BXOAUTb B
12 3eneHHM CBITAOAIOA HA 3apPAAHOMY TTPUCTPOT CTaHAAPTHUWI 06¢cAr mocTaBku. TTOBHUI aCOPTUMEHT

npuAaaAAa By 3HalaeTe B Hawii mporpami mpuAaaAasa.

TexHiuHi paHi

ToBapHWI HOMep 3 600 H4A 100
YacToTa XOAIB Ha XOANOCTOMY XOAY xBWA. L 2000
AOBXWHA pi3aHHA MM 540
LLInpuHa 3pisaHHA MM 20
Bara BianoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 3,5
CepiHUM HOMep AMB. cepiiHui HoMep 14 (3aBoACbKa TabAanuka)

CaAOBOrO iIHCTPYMEHTY

AkymyaaTopHa 6atapes iOHHO-AiTiEBA
ToBapHWM HOMep 2 607 336 001
Hom. Hampyra B= 36
EMHICTb Aroa. 1,3
TpuBaAiCTb 3apAAXKaHHA (po3pAsKeHa

aKyMyAATOpHa baTtapes) XBUA. 45
KiAbKiCTb aKyMYAATOPHUX EAEMEHTIB 10
TpuBanicTb poboTH i3 3apAAKEHUM

aKyMYAATOPOM XBHA. 50
3apAAHUA TIPUCTPIN AL 3640 CV
ToBapHWi HOMep 2 607 225 099 (EU)

2607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)

3apAAHUK CTpyM MA 4,0
AOTyCTUMUI TeMTTepaTypHUi Aiama3oH

3apAAKAHHA °C 0-45
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,0
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

Pe3yAbTaTh BUMiIpIOBaAHHA OTPUMaHI BiATTOBIAHO
2000/14/EG i EN 60745.

OuiHeHUN AK A piBEHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA
TTPUAQAY, AK TTPABUAO, CTAHOBMTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHA 69 AB(A); rapaHToBaHa 3ByKoBa
TTOTYXHICTb HUXUa 3a 89 AB(A). TToxnbka

K=3 ab.

3aranbHa Bibpauif (BekTopHa cyma TpboX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiAToBiaAHO A0 EN 60745:
Bibpauisa a, =2,5 m/c?, moxubka K =1,5 m/c?.

C€

M#u 3aABAAEMO TTiA HaLly BUKAIOUHY
BIATTOBIAAAbHICTb, O OTIMCAHUW B « TEXHIUHI
AaHi» TTIPOAYKT BIATIOBIAQE TakKMM HOpMaMm abo
HOPMATUBHUM AOKyMeHTam: EN 60745
(akymyAasTOpHi MprAaam) abo EN 60335 (3apsaaHi
MTPUCTPOT) BIATTOBIAHO AO TTOAOXEHb AUPEKTUB
2006/95/EG, 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (3 29.12.2009),
2000/14/EG.

2000/14/EG: BumipaHa 3ByKoBa TTOTYXHiCTb
84 AB(A). TTpoueaypa OLiHKK BIiATTOBIAHOCTI
3riAHO 3 AOAATKOM V.

3anABa PO BIiATOBIAHICTb

TexHiuHi AOKYMEHTH B:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

oy v fzwj_ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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MoHTaXx

AnfA Bawoi 6e3mneku

> YBara: Tepea TUM, Ik TPOBOAUTH po6oTH 3
HacTpolBaHHA ab0 OUMLLEHHA, BUMKHITb
CapOBHMH iIHCTPYMEHT Ta BUNMITb
aKyMyAATopHy 6artapeto.

» TlicAA BUMKHEHHSA KylLopi3a HOXi
PYyXalTbCA Lie AeKiAbKa YaCTOK CEKYHAM.

» He TopkKaiiTeca HOXa, LLO Le PyXaETbCA.

BuiiMmaHHA akyMyAATopa (AMB. MaAa. A)

AkymynATopHa HaTapen 8 yTpUMyeTbCA Y TTPUARAI
y ABa CTYTEeHIi, TOKAMKaHi 3amobirtv BUMaAiHHIO
aKyMyAATOpHOT 6aTapei mMpu HEHaBMUCHOMY
HaTUCKaHHI Ha KHOTIKY PO3OAOKYBaHHsA
aKymyAaaTopHoi 6aTapei 7. BcTpoMmaeHa B
CaAOBMM IHCTPYMEHT akyMyAATOpHa baTapes
TPUMAETHCA Y TIOAOXEHHI 3aBAAKHW TIPYXMHI.

BkasiBka: Cap0BUWI iIHCTPYMEHT TTpaLOE AULE
TOAIl, KOAM 0BUABA CTyTIEHI BAOKYBaHHA BBEAEHI B
3aUeTIAeHHA.

LLlo6 BUWMHATK aKyMyAsTOpHY baTapeto 8:

O BTTPUTUCHITb aKYMYAATOPHY baTapeto A0 HidKKH
CaA0BOTO iHCTPYMEHTY i OAHOYACHO
HaTUCHITb Ha KHOTIKY PO36AOKYBaHH#A
aKyMyAATopHoi 6aTapei 7.

© BuTArHiTb akyMyAasTOpHY b6atapeto 3
CaAOBOrO iHCTPYMEHTY, W06 3’ABMAACA
yepBOHa CMYXKa.

O Llle pa3 HaTUCHITb Ha KHOTTIKY pO36AOKYBaHH#A
aKyMyAATOpHOT 6atapei 7 i MOBHiCTIO
BUTATHITb aKyMYAATOpHY baTapeto.

3apAaaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapei

(auB. man. A)

> He BMKOpHUCTOBYWHTe iHLWI 3apAAHI TPUCTPOI.
TTocTaBAEHWM pa3oM 3 CAAOBUM
{HCTPYMEHTOM 3apsAAHUI TTPUCTPIN
pPO3paxoBaHWM Ha AITIEBO-IOHHUM
aKYMYAATOP, WO CTOiTb B IHCTPYMEHTI.

Bosch Power Tools
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> 3BaxkalTe Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepena XXMBAEHHA Ma€ BIAMOBIAATM AAHUM
Ha 3aBOACbKiM TabAMULI 3apAAHOTO TTPU-
CTpOto. 3apAAHi TTPUCTPOI, pOo3paxoBaHi Ha
230 B, MOXyTb mpautoBaTv Takox i Bia 220 B.

AKyMyAATOpHa baTapes Ma€e eAeMeHT AAA
KOHTPOAIO 32 TeMTepaTypoto, AKMIM AOTTyCKaE
3apAAXKAHHA AULLE B TEMTIEPATYPHOMY AiamasoHi
BiA 0 °C a0 45 °C. Lum 3abesneuyetbea
TPUBaAAUM eKCTIAyaTauiMHWi pe3seps
aKyMyAATOpa.

BkasiBka: AKyMyAATOP TTOCTAUaETbCA YACTKOBO
3apaskKeHUM. LLLo6 akyMyAsaTop Mir peanisyBaTtu
CBOIO TIOBHY EMHICTb, TIEPEA TUM, AK TTEPLUWI pas
TpaLtoBaTH 3 TPUAAAOM, aKyMyAAaTOp Tpeba
TTOBHICTIO 3apAAMTHU Y 3apPAAHOMY TIPUCTPOI.

AiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP MOXHA 3apAaAXKaTH
KOAWM 3aBFOAHO, Lie HE CKOPOUYE MOro EKCTIAYa-
TauivHWI pecypc. TepepuBaHHA poLecy
3apAAXKAHHA He TIOWKOAXYE aKyMYAATOP.

NiTIEBO-IOHHMI aKyMYAATOP 3aXMULLEHWW BiA
rAM6OKOro po3psAAXKaHHA 32 AOTTOMOTOO
«Electronic Cell Protection (ECP)». TTpu
PO3PAAKEHOMY aKyMYAATOPI CaAOBUH
iHCTPYMEHT 3aBASIKM CXeMi 3axXUCTy
BMMMKAETbCA: Hix biablue He pyxaeTbcs.

A YBATA TTicAA aBTOMaTUUHOro BUMUKaHHA
CaA0BOro iHCTPYMeHTy 6inblue He

HaTUCKYHTe Ha BUMMKaAU. Lle MOXe TTOLIKOANTH
aKyMyAATOP.

3apAaXKaHHA

Tpotlec 3apAAKaHHA TTOUMHAETLCA, KOAU
MEPEXHWUM LITETICEAb 3aPAAHOIO MPUCTPOLO byae
BCTPOMAEHMI B PO3ETKY, a aKyMyAATOpPHA
b6atapesn 8 byae BCTPOMAEHA Y 3apsiAHE THi3A0 9.

3aBAAKM iHTEAIFreHTHOCTI TTpoLleaypu
3apAAXKAHHA CTYTiHb 3aPAAXEHOCTI
aKyMyAATOPHOI baTapei aBTOMaTUUHO
PO3Mi3HAETbCA Ta 3apPAAXKAHHSA 3AIMCHIOETLCA
OTNITUMAAbHUM CTPYMOM B 3aAEXHOCTI BiA
TemTiepaTypu Ta Hampyru akyMyAaaTopa.

Lle 36epirae akymyAsTOpHy baTtapeto, i — mpu ii
36epexxeHHi y 3apAAHOMY TIPUCTPOI — BOHA
3aBXAM byae TTOBHICTIO 3apAAXeHa.

ODyHKuUiT iHAMKaTOpiB

TTpo cTaH 3apAAXKAHHA CUMHAAI3YHOTb
CBiTAOAIOAHI iHAMKaTOpK 11 abo 12:

LliBuaKe 3apaAXaHHA

TpyY WBKUAKOMY 3apAAXKAHHI
MMra€ 3eAeHUit CBITAOAIOAHMM
iHaMkaTop 12.

TMia yac 3apAAXKaAHHA LWBUAKO 3aropATbCA OAUH
32 OAHWM i TTOTIM FaCHYTb TPM 3€AEHI CBITAOAIOAM.
AkymyaATOpHa 6aTapen MOBHICTIO 3apAAXEHa,
AKLWO be3rmepepBHO CBITATLCA TPU 3EAEHI CBITAO-
Aioan. TTIpUBA. uepes 5 XBUAMH TTICAA TOTO, AK aKy-
MyAATOpHa 6aTapes 6yae MOBHICTIO 3apAAXKeEHa,
TPW 3eAeHi CBITAOAIOAM 3HOBY raCHyTb.

BkasiBka: LLIBUAKe 3apAAXKaHHA MOXAUBE AULLE
B TOMY BMTTaAKy, AKLLO TeMriepatypa
aKYMYAATOPHOT H6aTapel 3HaXOAUTLCA B MeXax
AOTIYCTUMOTO TEMTIEPATYPHOTO Aiama3oHy
3apPAAKAHHA, AUB. PO3AIA « TEXHIUHI AaHI».

AKyMyAfATOpHa 6aTapes 3apAAXeHa

BesmnepepBHe CBIiTiHHA
3eAeHOro CBITAOAIOAHOIO
iHAMKaTopa 12 cBiauMTb PO Te,
O aKyMyAsTopHa batapen
TTOBHICTIO 3apsAAMAacA.

A0AATKOBO TIPOTATOM TIPUOA. 2 CEKYHA TTOAQETBCA
3BYKOBWW CUTHAA, AKWUW CBIAUMTD TTPO TTIOBHY
3apAAXKEHICTb aKyMyAATOPHOT HaTaper.

TTicAA UbOro akyMyAATOPHY HaTapero MoXHa
BUMHATH | 0APa3y XX BUKOPUCTOBYBATH.

AKLWO aKyMyAaTOpHa H6aTapen He BCTPOMAEHa,
be3mnepepBHe CBITIHHA 3@AeHOoro
CcBiTAOAIOAHOrO iHAMKaTOpPa 12 CBiAUMTL TTPO TE,
O WTeTCeAb BCTPOMAEHUW Y PO3ETKY i
3apAAHUI TIPUCTPIN FOTOBUI A0 poboTH.

Temmepatypa akyMyAATOPHOI 6aTapei HMXua
0 °C abo Buwa 45 °C
BeamnepepBHe CBIiTIHHA
ﬂ; UEepPBOHOro CBITAOAIOAHOIO
iHAMKaTopa 11 cBiauuTb PO Te,
Lo TemMriepatypa akyMyAATOPHOT
6aTapei 3HaX0AMUTbCA 3a MexXamu
TEMTIEPATYPHOTO Aiamas3oHy WBHUAKOIO
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3apAaxaHHa 0 °C—45 °C. TiAbku-HO byae
AOCATHYTUM AOTTYCTUMMM TEMTTEPATYPHUN
AiamasoH 3apAAXKEHHS, 3apPAAHUIN TTPUCTPIN
ABTOMATUUHO TIEPEKAIOUUTLCA Ha LUBUAKE
3apAAXKaHHSA.

AKWo TeMmepaTypa akymyaaTopHoi batapei
3HAXO0AWTBCA 3a MeXaMu AOTTYCTUMOTO AAA
3apAAXKAHHA AlamasoHy, TPU BCTPOMAAHHI
aKyMyAATOpHOI 6aTapei B 3apsAAHUI TTPUCTPIN
3aropA€eTbCA UEPBOHMM CBITAOAIOA baTapei.

3apAsXaHHA He 3AIMCHIOETbCA

8

Tpouec 3apsAAKaHHA He MOoXe po3rouartucs i
3apAAXKaHHA aKyMyAATOPHOI baTapei HemMoxAanBe
(amMB. «TTOLYK HECTIPABHOCTEM»).

TTpM iHW KX HETTOAAAKAX i3
3apAAKAHHAM MUra€e YepBOHHUH
cBiTAOAIOAHMIN iHAMKaTOp 11.

BkasiBKM WoA0 3apAAXKaAHHA

TTpK MOCTIMHKUX LMKAAX 3apsasKaHHA abo Takux,
o be3mepepBHO TTOBTOPIOKOTLCA OAMH 32 OAHUM
AEKiAbKa pa3iB, 3apAAHWUM TIPUCTPIN MOXe
HarpiTucA. OAHakK Le He € HebesmeuHnMm i He
CBIAUMTb TTPO TEXHIUHY HECTIPABHICTb 3apPAAHOIO
MTPUCTPOILO.

3aHaAToO KOpoTKa TPMBaAiICTb poboTH TicanA
3apAAKAHHA CBIAUMTB TTPO Te, WO aKyMYAATOP
BuueptaB cebe i horo Tpeba MOMIHATH.

OXOAOAXKEHHA aKyMYAATOPHOI 6aTapei
(Active Air Cooling)

BbyaoBaHe B 3apAAHWI TTPUCTPIN YTIPABAIHHA
BEHTUAATOPA CAIAKYE 3a TEMTTEpPATypoto
BCTPOMAEHOI aKyMyAATOpHOI 6atapei. Ao
Temrepatypa akyMyAaTopHoi batapei
mepebinbwye 30 °C, akyMmyasTopHa baTapes
OXOAOAXYETbCA BEHTUAATOPOM AO OTITUMAABLHOI
Temmiepatypu 3apAAKaHHA. YBIMKHYTUH
BEHTUAATOP CTBOPIOE LUYM.

AKLO BEHTUAATOP HE BMUKAETLCA, Lie 3HAUUTD,
O TeMTIepaTypa akyMyAaTOpHOI batapei
3HAXOAMUTBLCA B OITUMAaAbHOMY AiamasoHi abo
BEHTUAATOP BUMLWIOB 3 Aaay. B Takomy pasi
TPUBAAICTb 3apAAXKAHHA aKyMyAATOPHOT HaTapei
36iAblIyETbCA.
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Ekcnayartauin

Mouatok po6oTu

BcTPOMAAHHA aKyMyAATOpPHOT 6aTapei
(amB. Man. A)

BcTpoMiTh 3apAsXeHy akyMyAATOpHY HaTapeto 8
33aAY B HiDXKKY CAAOBOTO iHCTPYMEHTY.
TTPUTUCHITb aKyMYyAATOPHY HaTapeto, wob BoHa
TTOBHICTIO 3aMLUAA Y HiXKY, TOH6TO o6 uepBoOHY
CMY>XKY He BYAO BMAHO i 0H aKyMyAATOpHA
6atapesn pobpe 3adikcyBanacs.

BkasiBka: Cap0BUWI iIHCTPYMEHT TTpaLoe AuLE
TOAI, KOAM 06MABa CTyTeHi BAOKYBaHHSA BBEAEHI B
3auerneHHs.

BmukaHHA (auB. maa. B)

O HaTtUCHITb Ha BUMMKAU 6 Ha 3aAHIM pyKoaTUi
Ta TPUMaNTE MOro HaTUCHYTUM.

® HaTtUCHITb Ha TTepeAHit BUMKUKau 4.

BuMukaHHA

BianycTiTb mepeaHin 4 abo 3aaHiM 6 BUMKUKau.

BkasiBku wopo po6otu (auB. man. C-E)

» YBara: TpumaiiTe KyLiopi3 ABOMa pyKamMu Ha
TMIeBHiN BiacTaHi Bip Tina. 36epiraite cTiike
TIOAOXKEHHA.

Bun mMoxeTe 3pi3aTu riAKKM 3 MaKCUMaAbHOO
TOBLLMHO 20 MM, KiIHUMKOM HOXOBOro bpyca —
3 MaKCMMaAbHOI TOBLLMHOW 25 MM.

LLLo6 riaAs TTOTTIAAO TTiA HOXI, TIPOCYBaMTE KyLLOpPi3
PiIBHOMIPHO yriepea Y3A0BX AiHiT TACTPUIaHHA.
3aBAAKK ABOCTOPOHHbOMY HOXOBOMY b6pycy
3pi3aTn MoXxHa B 06ox HampAMKax abo —
TTOTIEPEMIHHO — TO 3 OAHOFO, TO 3 iHWOTro OOKY.

Crouatky miacTpuranTe Kyui 3 60KiB i Avwe
TOTiM 3BEpPXY.

LLlo6 60KK ByAM PiBHUMU, MU PaAUMO
MACTPUraTh KyLi B HATTPAMKY POCTY TiAAAUUA
3HU3Y BBEpPX. AKLLO MACTPUraTh 3BEpXy BHM3,
TOHKE TIAAAYUA HAXMAAETBCA BHU3, B Pe3yAbTaTi
4yoro MOXyTb 3’ABUTUCA TIPOPIAXKEHI MicuA abo
HaBITb AipKH.

LLlo6 mia KiHelb PiBHO MACTPUITU BEPX KYLLUiB,
HATArHITb TIO BCiM AOBXMWHI KYLLIiB MOTY30K Ha
6axaHin BUCOTi.

Bosch Power Tools
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ANA CTUMYAIOBAHHA CUABHOTO, 3A0POBOrO POCTY
KYLLiB PEKOMEHAYETBCA TIPU THACTPUTAHHI KYLLIB
3BEPXY BUKOPUCTOBYBATH TIPUCTOCYBAHHA AAA

36upaHHA 3pisaHux rinok Collecto (mpuaapas).

Lle mpuaaaaa aomomarae 36upartu 3pisaHi rinku
KYLLIB TTiA yac MiApi3aHHA, TICAA YUOro iX MOXHa
3PYUYHO TIEPEKUHYTU B MilLOK abo Ha TTAIBKY KOAO
MicuA poboTH, 3aBAAKKM YOMY 3pi3aHi FAKW He
6yAyTb TTaAaTH B KYLLI.

CAiaKyWTE 32 TUM, WOD TiA HOXI He TTOTpanUAK
HiAKI TPEAMETHU, AK HATIP., APIT, OCKIAbKU Le
MOXe TIOLIKOAWUTU HOXi abo TTPUBIA.

AHTUBAOKYBaAbHUI MeXaHi3M

Cap0BMM iHCTPYMEHT OCHALLEeHUH
3amaTteHTOBaHO (YHKLUIE:

TpU BAOKYBaHHiI HOXa B MaTepiaAi 3 BUCOKOIO
OTTiPHICTIO 36iAbLLIYETBCA HABAHTAXEHHSA Ha
MOTOP. |[HTEAIreHTHa MiKPOEAEKTPOHIKa
PO3Mi3HAE MMepeHaBaHTAXEHHA | TOTIEPEMiHHO
AeKiAbKa pasiB TOBTOPHOE TepeMUKaHHA MOTOPa,
Wwob 3amobirt 6AOKYBaHHIO HOXa i po3pisaTtu
Marepiaa.

Lle BiauyTHe mepeMunKaHHA TpMBae A0 3 c.

TTicAA po3pi3aHHA CaAOBMM IHCTPYMEHT TIpaLtoe
AaAi B 3BMYAMHOMY pexumi abo Hix rpu
AOBroTpMBaAOMY TTepeHaBaHTaXEHHI
ABTOMATUUHO 3YTIMHAETLCA Y BIAKPUTOMY
TTOAOXEHHI (Hamp., AKLWO B CAAOBWUM IHCTPYMEHT
BWUTTAAKOBO TIOTIAB LIMATOK METaAeBOi OrOpoXi).

ODyHKUiA MUAAHHA (AUB. MaA. F)

BiacTaHb MiX HOXaMW AO3BOAAE 3pi3aTy MiAKK
AiameTpom A0 20 MM, ane KiHUMKOM HOXOBOTIO
b6pyca MoXxHa TiApi3aTH TaKoX i FiAKK AlameTpom
AO 25 MM.

IHAMKaTOpP 3apAAXKEHOCTi aKyMYAATOPHOT
6atapei

AKyMyAATOp 8 0H6AaAHAHMM IHAMKATOPOM CTaHy
aKymyAaaTopHoi 6aTapei 16, AKnK Tokasye
CTYTiHb 3aPAAXKEHOCTI akyMyAATopa. IHAMKaTop
CTaHy akyMyAasaTopHoi 6atapei 16 cknapaetben 3 3
3eAeHMX CBITAOCAIOAIB.

HaTUCHITb Ha KHOTIKY iHAMKaTOpa CTaHy
akyMyaATopHoi 6aTapei 15, wob akTMByBaTH
iHAMKaUilo cTaHy akyMyAaTOpHoOi 6atapei 16.
TTpUBA. uepes 5 cekyHA iHAMKATOpP 3apPAAXKEHOCTI
aKyMyAATOpHOT 6aTapei racHe CaMOUMHHO.

CTyTiHb 3apAAXEHOCTI MOXHa MTepeBipATU TAKOX
i KOAM aKyMYAATOP BUMHATUM.

EMHicTb
aKyMmyAaAaTopa

CeiTnoAiOAHMI

iHAMKaTOp

CBiueHHA 3 3eneHOro
cBiTAOAIOAR >2/3

CBiueHHA 2 3eAeHOro
CBiTAOAIOAR >1/3

CBiueHHA 1 3eneHOro
CBiTAOAIOAR <1/3

MwuraHHA 1 3eneHOro

CBiTAOAIOAQ pesepB

AKLLO TTIICAA HAaTUCKAHHA Ha KHOTIKY 15 Hi 0AMH
CBITAOAIOA HE 3aropAETHCA, aKYMYAATOP BUMLLOB
3 Aapy i Moro Tpeba MOMIHATH.

3 MipKyBaHb TeXHiKM 6e3meKun oTuTyBaTh CTaH
3apAAKEHOCTI aKyMyAATOPHOI baTapei MoXxHa
AMLLE TIPU 3YTIMHEHOMY TTIPUAAAI.

TMia yac 3apAAXKaAHHA LWBUAKO 3aropATbCA OAUH
32 OAHWM i TTOTIM FaCHYTb TPM 3€AEHI CBITAOAIOAM.
AkymyaATOpHa 6atapen MOBHICTIO 3apAAXEHa,
AKLWO be3rmepepBHO CBITATLCA TPU 3EAEHI CBITAO-
Aioau. TTpUbA. uepes 5 XBUAMH TTiCAA TOTO, AK aKy-
MyAATOpHa 6aTapes 6yae TMOBHICTIO 3apAAXKeHa,
TPW 3eAeHi CBITAOAIOAM 3HOBY raCHyTb.

IHAMKaTOP KOHTPOAIO 3a TeMIepaTypolo

UYepBOHUI CBITAOAIOA iIHAMKATOPA KOHTPOAIKD 3a
TemrepaTypoto 17 CUrHanisye, AKLWO
aKyMyAATOpHa batapes abo erekTpoHika
CaAOBOTO iHCTPYMEHTY (TTpU BCTPOMAEHIH
aKYMYAATOPHIM HaTapei) 3HaxoAATbCA 3a
MeXaMW OTITUMAAbHOIO TeMTepaTypHOro
AiamasoHy. B Takomy BUTIAAKY Capn0BUI
iHCTPYMEHT He Tpautoe abo Mpaltoe He Ha TTOBHIM
TTOTY>HOCTI.

KOHTpOADb 3a TemmepaTypolo akyMmyAAaTopa

UepBOHUI CBITAOAIOA 17 MUTa€ TTIPU HAaTUCHEHHI
Ha KHoTIKy 15 abo Ha BUMMKau 6 (Tpu
BCTPOMAEHIH aKyMyAATOPHiN b6aTapei): aky-
MYAATOP 3HAXOAUTBLCA 32 MEXaMM AOTTYCTUMOTO
AAA 3apAAXKAHHA Aiama3oHy pobouoi
Temrepatypu Bia —10 °C a0 +60 °C.
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TTpu TemniepaTypi moHaa 70 °C akymyaaTop
BMMMWKAETbCA AO TUX TTip, TTOKU TemMriepaTtypa He
BCTAHOBUTBLCA B MEXax AOTTYCTUMOTO Aiamas3oHy.

KOHTpOAb 3a TeMTiepaTypolo eAeKTPOHIKH
CaAO0BOro iHCTPYMEHTY

YepBOHUI cBiTAOAIOA 17 BesmepepBHO
CBITUTbCA TIPU HATUCHEHHI HA BUMHKAY 6:
TemmepaTypa eneKTPOHIKK Cap0BOro
iHCTpyMeHTy MeHlwa 3a 5 °C abo 6inblua 3a
75 °C.

TTowyk HecTipaBHOCTEH
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TTpu TemniepaTypi moHaa 90 °C enekTpOHika
CaAOBOrO iIHCTPYMEHTY BUMMKAETLCA AO TUX TTip,
TOKM TeMriepaTtypa He BCTAaHOBMUTbCA B MexXax
AOTIYCTUMOTIO AiarasoHy.

Y HacTyTHiM TabAMLI HaBEAEHT CUMTITOMM HECTTPaBHOCTEN, MOXAMBI TIPMUMHK TA MOXAMBOCTI YCYHEHHSA
HecTipaBHOCTeN y BalloMy capoBOMY iHCTPYMeHTI. AKLLO Lie He AoTToMOXe BaM 3HaMTH i yCyHyTH
npobaemy, byab AacKa, 3BepTanTecs B CEPBICHY MaWCTEpHIO.

» YBara: TlepeA MOWYKOM HeCIPpaBHOCTEW BUMMUKaWTEe CAAOBUMA iHCTPYMEHT Ta BUMMaTe

aKyMyAATOpPHY 6aTtapelo.

CumnTomu

Kywopia He mpautoe
po3pAanaaca

MoxauBa nmpuumMHa

AKyMyAATOpHa HaTtapes

Lllo po6butn

3apAaiTb aKyMyAATOPHY
6aTapeto, AMB. TAKOX BKa3iBKU
LOAO 3apAAKAHHA

TToraHO BCTpOMAEHA
aKymyAaATopHa batapen

BmeBHiTbCA, Wo 0bnaBa CTymeHi
OAOKYBaHHSA YBIMLWAW B
3auerAeHHA

Kyuwiopis npautoe 3 mepebosiMn  TTOWKOAKEHA BHYTPIWHA
TTPOBOAKA CAAOBOIO

iHCTPYMEHTY

3BepHITbCA B CEPBICHY
ManCTepHIO

HecmpaBHUI BUMUKaU

3BepHITbCA B CEpPBiCHY
MancTepHIO

HampsamMok obepTtaHHsA MoTopa  AMB. «BKasiBKu WoA0 poboTH»

TTOCTIMHO 3MIHIOETBLCA i

(aHTMBAOKYBAAbHUI MeEXaHi3M)

3YMUHAETBCA TIPUOA. uepes 3 c.

MoTop mpautoe, HOXi He
pyxarTbca

BHyTpiWwHin aedekT

3BEpPHITbCA B CEPBICHY

Hoxi rpitotbea

MancTepHIo

3aTyrnuBCA HiX Tpeba HaroCTpUTH HOXOBUM
bpyc

LLlepbrHM Ha HOXax Tpeba mepeBipUTH HOXOBUM
6pyc

3aHaATO BeAMKa CUMAa TepTA 3

TToKpoTMiTb OAi€tO

TTPUUHUHN HEAOCTATHLOTO

3MalleHHA
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CumnTomu

Hix He obepTaeTbcA

MoxauBa nmpuuMHa

AKyMyAATOpHa HaTtapes
po3psAArAaca

Lllo po6uTtn

3apAaiTb aKyMyAATOPHY
6aTapeto, AMB. TAKOX BKa3iBKM
LOAO 3apAAKAHHA

Cap0BHM iIHCTPYMEHT
HecrpaBHUM

3BepHITbCA B CEPBICHY
MancTepHIo

CunbHa Bibpauia/wym

Cap0BHUM iIHCTPYMEHT
HeCrpaBHUM

3BepHITbCA B CEPBICHY
MancTepHto

3aHaATO HU3bKa TPUBAAICTb
3pi3aHHA i3 3apAAKEHUM
aKyMYAATOPOM

3aHaATO BeAMKa CUMAa TepTA 3
TTPUUHUHN HEAOCTATHLOTO
3MalleHHA

TToKpomiTb OAi€l0

Hixx Tpeba mpounctutm

TTPOUMCTITb HiX

TToraHa TexHika TACTPUraHHA

AMB. «BKasiBKM LLOAO pOb6OTU»

AKyMyAAiTOpHa 6atapes He
TTOBHICTIO 3apAAXeHa

3apAaiTb akyMyAATOPHY
6artapeto, AMB. TAKOX BKa3iBKH
LLOAO 3apAAXKaHHA

IHAMKaTOP 3apAAKEHHA
aKyMyAATopHoi 6atapei 12
CBIiTUTbCSA TTOCTIMHO

3apAAXKaHHA He 3AIMCHIOETLCA

AKyMyAATOpHa baTtapes He
(rmoBHicTIO) BCTaHOBAEHA Ha
3apAAHUI TIPUCTPIN

TMpaBMABHO BCTAHOBITb
akyMynAaTopHy baTapeto Ha
3apAAHUI TIPUCTPIN

3abpyAHUAUCA KOHTaKTH
aKyMyAATOpHOI batapei

TTPOUMNCTITb KOHTAKTH
(HampuKAaa, AeKinbKa pasis
BCTPOMMBLUM Ta BUMHABLLMU
aKyMYAATOP), TIPU HeobXiAHOCTI
3aMiHiTb aKyMYAATOPHY
bartapeto

AKyMyAATOpHa HaTtapesn
HecTpaBHa

TToMiHANTE aKYMYAATOPHY
bartapeto

Hoxi pyxatoTbca moBinbHO abo
He TIpautoe aHTUOAOKYBaAAbHUM
MeXaHi3Mm

AKyMyAiTOpHa batapes
po3psaMAaca

3apAaiTb akyMyAATOPHY
6artapeto, AUB. TAKOX BKa3iBKH
LLOAO 3apAAXKaHHA

AkymyasaTop 3bepirascs 3a
MeXaMW AOTTYyCTUMOTrO
AiarmasoHy Temmepartyp

AavTe akyMyAATOPHiN b6aTtapei
HarpiTMcA A0 KiMHaTHOT
Temmepatypu (B Mmexax
AOTIYCTUMOTrO TeMTIepaTypHOro
AiamasoHy akyMyAATOPHOI
bartapei 0-45 °C)

IHAMKaTOpP 3apAAXKEHHA
aKyMyAaTOpHOI 6aTapei 12 He
CBIiTUTbCA

He (TOBHICTO) BCTPOMAEHUI
LITETICEeAb 3aPAAHOTO TIPUCTPOIO

(Aobpe) BCTpOMITb LUTETICEAb Y
pO3eTKy

HecripaBHa po3eTka, kabenb
XWUBAEHHS abo 3apAAHUI
TTPUCTPIN

TMepeBipTe Hampyry B Mepexi Ta
3a HeobxiaHicTIo TepeBipTe
3apAAHUM TIPUCTPIN B CEpBICHIN
MaMCTepHi AAA eAEKTPOTIPUARAIB
Bosch
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TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

> YBara: Tepea TUM, AK TPOBOAUTH Po6OTH 3
HacTpPOOBaHHA abo OUMLLEHHA, BUMKHITb
CaAOBHUM iIHCTPYMEHT Ta BUUMITb
aKyMyAATOpHY 6aTtapelo.

» AAA AKicHOI i 6e3meuHoi poboTu TpumaiiTe
CaAOBHMM iIHCTPYMEHT B UUCTOTi.

BkasiBka: PeryaapHoO BUKOHYHTE
HUXUEe3a3HaueHi poboTH 3 TEXHIUHOrO
obcayroByBaHHA, Wob 3abesmneunT AOBTY i
HaAIMHY eKCTIAyaTalito TpUAaAy.

PeryafpHo mepeBipAnTe CapA0BUM iIHCTPYMEHT Ha
TpeAMeT ABHUX HEAOAIKIB, AK Harp.,
rmocAabAeHHA KPITIAEHHA, CTipaLoBaHHA abo
TTOLIKOAXEHHSA AeTanem.

TTepeBipAnTe, UM HEe TTOLLKOAXKEHI KPULWIKK i
3aXMCHI TTPUCTPOI | UM TTPABUABHO BOHU CUAATD.
TTepeA ToYaTKOM eKCTAyaTallii 3AIMCHITL
HeobxiaHi pob6oTH 3 06CcAyroByBaHHsA abo
PEMOHTY.

AKLo akyMyaATopHa baTapes binblue He TIpaLtoe,
6yAb AacKa, 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHY
CEPBICHY MaNCTEPHIO EAEKTPOTIPUAAAIB Bosch.

Akwo Tpeba MOMIHATH TTiA’EAHYBAAbHUI KabeAb,
ue Tpeba pobuth Ha dipmi Bosch abo B
CepBICHIM MaWCTEPHI AAA EAEKTPOIHCTPYMEHTIB
Bosch, w06 yHUKHYTH Hebesmek.

AKLO He3BaXaluu Ha PeTeAbHY TTPOLEAYPY
BUFOTOBAEHHSA | BUTTPOBYBaHHA Cap0BUM
iHCTPYMEHT BCe-Takh BUMAE 3 AaAy, PEMOHT Mae
BWKOHYBATU AWILE MalCTEPHA, aBTOPU3OBaHa
AAA CAAOBMX EAEKTPOIHCTPYMEHTIB Bosch.

TTpu BCiX AOAATKOBUMX 3aMMMTaHHAX Ta 3aMOBAEHHI
3amyacTuH, byab Aacka, 3a3HauanTte 10-3HaUHUK
HOMEpP AAA 3aMOBAEHHA, WO CTOITb Ha
3aBOACHKiM TabAMULi CAAOBOrO iHCTPYMEHTY.

Micaa po6oTtu/36epiraHHa

» YBara: BumukaiTe capoOBHUI iIHCTPYMEHT i
BUHMaNTe aKyMYAATOPHY 6aTapeto. Tlepea
36epiraHHAM TTepeKoHaMlTecH, Wo
aKyMyAAToOpHa 6aTapeA BMHHATA.
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['PYHTOBHO MTPOUMLLANTE KYLLOPI3 30BHI M’AKOIO
WITOUKOO i raHuipkoto. He BUKOpUCTOBYHTE
BOAY, PO3UMHHWKM Ta TTOAIPYBAAbHI PEUOBUHMU.
Butupaiite Bci 3abpyAHeHHA, 0cobAnBO 3
BEHTUAALIMHUX WiAMH 5 MoTOpa.

TMepea 36epiraHHAM 3aBXAW CTTPUCKYHTE
HOXOBWM HBpycC oAi€to.

36epiraiTe Kyllopi3 B besneyHomy i
HEAOCSXKHOMY AAAL AiTEM Micui. He cTaBTe Hiuoro
3BEpPXY.

AKyMyAATOpPHY HaTapeto caia 3bepirati mpu
TemmepaTypi Bia 0 °C a0 45°C.

CepsicHa MaiicTepHsA i 06CAyrosyBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTpumacte BiamoBiab
Ha Bawi 3ammMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balwloro mpoAykTy.
ManoHKKU B AETaAAX | iHbopMaLito LLOAO 3amnyac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOIo:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoTToMoXyTb Bam
TTPY 3aTMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TIPMAAAAA AO HUX.

YKpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAEKTPOIHCTPYMEHTIB
BYA. KpalHs, 1, 02660, Kuie-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CepBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

TpaHcmopTyBaHHA

AKYMYAATOP TTEPEBIPEHMH BIATIOBIAHO AO iH-
cTpykuii OOH ST/SG/AC.10/11/pea.3, u. lll, mia-
po3ain 38.3. BiH Ma€ etheKTUBHUI 3aXUCT BiA
BHYTPiLWHbOrO HAAHOPMAABHOIO TUCKY i KOPOT-
KOro 3aMMWKaHHA, a TaKOX BiA CTaTUUHOIO 3AaMy
TTPU AiT Pa30BOro HaBaHTaXeHHA i BiaA Hebesmeu-
HOro 3BOPOTHOIO CTPYMY.

KiAbKiCTb eKBiBaAeHTa AiTilo, WO MiCTUTbCA B
aKYMYAATOPI, MEHLUIA 3a BIATTOBIAHY FPaHUUHY

Bosch Power Tools
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BEAWUMHY. 3 Li€i MPUUMHK aKyMYAATOP — aHi cam
1o cobi, aHi 6yAyur BCTPDOMAEHUM Y TIPUAAA — HE
MAAATAE HALiOHAAbHUM | MiDXKHAPOAHUM TIPUTIU-
caM WoAo HebesmeuHWx BaHTaxiB. OAHaK TTPUTTIH-
CH WOAO HebesmeuHWX BaHTaxiB MOXYTb HabyTu
UMHHOCTI TTPU TPAHCTIOPTYBAHHI AEKIAbKOX aKyMy-
AATOpIB. B TakoMy pasi Moxe cTaTM HeobXiAHUM
AOTPUMYBATUCA TIEBHWUX YMOB (Harp., CTOCOBHO
yTakoBKH). Biablw AeTanbHiwWy iHopMaLilo MOX-
Ha OTPUMATH 3 TTaM’ATKK aHIAIMCbKOIO MOBOIO B
IHTEpHETI 3a TaKOK aApecolto:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

YTunisauisa

EnekTpompuaaau, MpUAaAAA | yiakoBKy Tpeba
3AaBaTh Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
nepepobky.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BUKMAANTE eneKTPOTIPUAAM B
nobytoBe cmiTTA!

BiAMTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOI AU-
pektueu 2002/96/EC mpo Bianpa-
LbOBaHi eAeKTPO- i eAeKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTEPETBOPEHHA B
HauiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI eAEKTPOTIPUAAAM,
O BUMLIAW 3 BXWBAHHSA, TTOBUHHI 3aaBaTUcsA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

AKyMynaTopu/6aTapeiku:

AiTieBo-iOHHi:

Byab Aacka, 3BaxalTe Ha
BKa3iBKW B PO3AIAI
«TpaHCTIOPTYBaHHA»,
cTop. 83.

He BMKUWAaWTE akyMyaATOpU/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, He KMAanTe X y BOrOHb abo BoAy.
AkymyaAaTopu/6atapeirkv TOBUHHI 3aaBaTUCA
OKpEeMo Ha TTOBTOpPHY TepepobKy abo BUAAAA-
TUCHA iHWKWM EKOAOTUHO UMCTUM CTTocoboM.
Avwe AAA KpaiH €C:

BiamoBiaHO A0 AMpekTMBM 91/157/EWG mowKoA-
XeHi abo BiaATpalboBaHi akymyAaTopu/baTapen-
KW TIOBMHHI 3AaBaTUCA Ha TIOBTOPHY mepepobky.

MoXAuBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

Explicarea pictogramelor

Cititi Tn intregime instructiunile de
folosire.

pe timp de ploaie si nu o expuneti
actiunii ploii.

@ Nu folositi scula electrica de gradina

Extrageti acumulatorul din scula
electrica de gradina inainte de a

=3 | efectua reglaje sau lucrari de
intretinere sau in cazul in care aceasta
ramane nesupravegheata un timp mai
indelungat.

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.
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2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor
a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

Bosch Power Tools

F 016 L70 591 | (30.6.09)




OBJ BUCH-991-003.book Page 86 Tuesday, June 30,2009 3:30 PM

86 | Romana

4)

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-
tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta
are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la
loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

f

~

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.
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6)

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor
electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-
toarele recomandate de producator.
Daca un incarcator destinat unui anumit
tip de acumulator este folosit la incarca-
rea altor tipuri de acumulator decat cele
prevazute pentru el, exista pericol de
incendiu.

b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni de siguranta pentru
foarfecele de taiat gard viu

>

Feriti-va toate partile corpului de cutitele
de taiere. Nu incercati sa indepartati
materialul vegetal taiat sau sa fixati
plantele ce urmeaza a fi taiate cat timp
cutitul se roteste. indepartati materialul
taiat si blocat numai cu scula electrica
oprita. Un moment de neatentie la folosirea
foarfecelui de taiat gard viu poate duce la
raniri grave.

»
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Transportati foarfecele de taiat gard viu
tinandu-l de maner, cutitul fiind oprit. in
timpul transportului si al depozitarii
foarfecelui de taiat gard viu aparatoarea
trebuie intotdeauna sa fie trasa. Manevrarea
atenta a sculei electrice diminueaza pericolul
de ranire din cauza cutitului.

Prindeti scula electrica numai de manerele
izolate, deoarece cutitele pot intra in
contact cu conductori electrici ascunsi.
Contactul cutitelor cu un conductor aflat sub
tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si
duce la electrocutare.

Avertismente suplimentare

»

Aceasta scula electrica nu este destinata
utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitati fizice, senzoriale sau psihice
limitate sau lipsite de experienta si/sau care
nu detin cunostinte corespunzatoare, daca
acestea nu se afla sub supravegherea unei
persoane raspunzatoare de siguranta lor sau
daca nu primesc din partea acesteia indicatii
cu privire la utilizarea sculei electrice.
Copiii trebuie supravegheati pentru a avea
certitudinea ca acestia nu se joaca cu scula
electrica.

Apucati strans masina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

Atunci cand folositi scula electrica
asigurati-va ca toate dispozitivele de
protectie si manerele sunt montate. Nu
incercati in niciun caz sa puneti in functiune
o scula electrica incomplet montata sau care
a suferit modificari nepermise.

nainte de a pune jos scula electrica,
asteptati ca aceasta sa se opreasca complet
din functionare.

Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol
de scurtcircuit.

Feriti acumulatorul de caldura, de ex.
=~J de expunere indelungata la radiatii
solare, si de foc. Exista pericol de
explozie.

Bosch Power Tools
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» in cazul deterioririi sau utilizarii necores-
punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi
se face rau consultati un medic. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

» in cazul in care acumulatorul este defect,
din acesta se scurge lichidul care umezeste
obiectele invecinate. Verificati componen-
tele afectate. Curatati-le sau, daca este
necesar, schimbati-le.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu
scula dumneavoastra electrica Bosch.
Numai astfel acumulatorul va fi protejat
impotriva unei suprasolicitari periculoase.

Instructiuni privind siguranta pentru
incarcatoare

Feriti incarcatorul de ploaie sau

ﬂ umerzeala. Patrunderea apei in
incarcator mareste riscul de
electrocutare.

» Nu incarcati acumulatori de fabricatie
straina. incarcatorul este adecvat numai
pentru incarcarea acumulatorilor cu
tehnologie litiu-ion, avand tensiunile indicate
in datele tehnice. in caz contrar esista pericol
de incendiu si explozie.

» Pastrati incarcatorul curat. Prin murdarire
creste pericolul de electrocutare.

» inainte de utilizare controlati intotdeauna
incarcatorul, cablul si stecherul. Nu folositi
incarcatorul, in cazul in care constatati
deteriorarea acestuia. Nu deschideti singuri
incarcatorul si nu permiteti repararea
acestuia decat de catre personal de specia-
litate si numai cu piese de schimb originale.
incarcatoarele, cablurile si stecherele
deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat
inflamabil (de ex. hartie, textile etc.) resp.
in mediu cu pericol de explozie. Din cauza
incalzirii care se produce in timpul incarcarii
exista pericol de incendiu.

» Supravegheati copii si asigurati-va ca
acestia nu se joaca cu incarcatorul.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica de gradina este destinata taierii
si tunderii gardului viu si a tufisurilor din
gradinile din fata caselor si din gradinile cu
destinatie tip hobby.

Set de livrare

Scoateti cu grija scula electrica de gradina din
ambalaj si verificati daca urmatoarele
componente sunt in set complet:

- Foarfece de taiat gard viu

— Protectie cutite

- Acumulator

- incarcator

- Instructiuni de folosire

Tn cazul in care exista piese lipsé sau deteriorate

va rugam sa va adresati distribuitorului
dumneavastra.

Elemente componente

Numerotarea componentelor ilustrate se refera
la schita sculei electrice de gradina de la pagina
grafica.

1 Bara portcutite

2 Protectie cutite

3 Aparatoare de mana pentru manerul
anterior

Maner anterior cu maneta de pornire

Fante de aerisire

Maner posterior cu intrerupator pornit/oprit
Tasta deblocare acumulator

Acumulator

© 00N O g b

Compartiment de incarcare

10 incarcator

11 LED indicator rosu la incarcator
12 LED indicator verde la incarcator
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13 Stecher retea**
14 Numar de serie

15 Tastd pentru indicatorul starii de incarcare a
acumulatorului

16 Indicator al nivelului de incarcare al
acumulatorului

Date tehnice

—

Romana | 89

17 Indicator de supraveghere a temperaturii
** specific fiecarei tari
Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.

Numar de identificare 3600 H4A 100
Numar de curse la mersul in gol rot./min 2000
Lungime de taiere mm 540
Latime de taiere mm 20
Greutate conform EPTA-Procedure

01/2003 kg 3,5

Numar de serie

Vezi numarul de serie 14 (placuta indicatoare a tipului)

de pe scula electrica

Acumulator

Tehnologie lithiu-ion

Numar de identificare

2607 336 001

Tensiune nominala V= 36
Capacitate Ah 1,3
Timp de incarcare (acumulator descarcat) min 45
Numar celule de acumulator 10
Durata de functionare cu acumulatorul

fncarcat min 50
incarcator AL 3640 CV

Numar de identificare

2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)

Curent de incarcare mA 4.0
Domeniu admis al temperaturilor de

incarcare °C 0-45
Greutate conform EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,0

Bosch Power Tools
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
2000/14/CE si EN 60745.

Nivelul de zgomot evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora
69 dB(A); nivel garantat putere sonora inferior
valorii de 89 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Valoarea vibratiilor emise a, =2,5 m/s2,
incertitudine K =1,5 m/s?.

43

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice® corespunde
urmatoarelor standarde sau documente
normative: EN 60745 (aparate electrice cu
acumulatori) resp. EN 60335 (incarcatoare
pentru acumulatori) conform dispozitiilor
Directivelor 2006/95/CE, 2004/108/CE,
98/37/CE (pana la 28.12.2009), 2006/42/CE
(incepand din 29.12.2009), 2000/14/CE.
2000/14/CE: nivel masurat al puterii sonore
84 dB(A). Procedura de evaluare a conformitatii
conform anexei V.

Declaratie de conformitate

Documentatie tehnica la:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09
Leinfelden, 29.06.2009

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e oV, JUD by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montare

Pentru siguranta dumneavoastra

> Atentie: inainte de efectuareareglajelor sau
a curatarii sculei electrice de gradina,
opriti-o si extrageti acumulatorul din
aceasta.

» Dupa deconectarea foarfecelui de taiat gard
viu, cutitele se mai misca inca cateva
fractiuni de secunda.

» Nu atingeti cutitele aflate in miscare.

Extragerea acumulatorului
(vezi figura A)

Acumulatorul 8 dispune de doua trepte de
blocare, care trebuie sa impiedice caderea
acumulatorului in cazul apasarii accidentale a
tastei de deblocare a acumulatorului 7. Cat timp
acumulatorul este introdus in scula electrica de
gradina, el este tinut pe pozitie printr-un arc.
Indicatie: Scula electrica de gradina
functioneaza numai in cazul in care sunt
angrenate ambele trepte de blocare.

Pentru extragerea acumulatorului 8:

oaimpinge'gi acumulatorul in talpa sculei
electrice de gradina si apasati in acelasi
timp tasta de deblocare a acumulatorului 7.

©® Trageti acumulatorul afara din scula
electrica de gradina, pana cand devine
vizibila o dunga rosie.

O Apasati inca o data tasta de deblocare a
acumulatorului 7 si extrageti complet
acumulatorul.

incarcarea acumulatorului
(vezi figura A)

> Nu folositi alt incarcator. incarcatorul din
setul de livrare este adaptat acumulatorului
litiu-ion incorporat in scula dumneavoastra
electrica de gradina.

» Respectati tensiunea de alimentare! Tensiu-
nea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele de pe placuta indicatoare a tipului
incarcatorului. incarcatoarele inscriptionate
cu 230V pot functiona si la 220 V.
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Acumulatorul este echipat cu un sistem de
supraveghere a temperaturi care-i permite
incarcarea numai in domeniul de temperaturi
cuprins intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o
durata de viata indelungata a acumulatorului.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-
carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-
citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul
in Tncarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a pro-
cesului de incarcare nu dauneaza acumulatoru-
lui.

Acumulatorul Li-lon este protejat prin
»Electronic Cell Protection (ECP)“ impotriva
descarcarii profunde. Cand acumulatorul este
descarcat, scula electrica de gradina se
deconecteaza datorita unui circuit de protectie:
cutitul de taiere nu se mai misca.

A ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice de gradina nu
mai apasati intrerupatorul pornit/oprit.
Acumulatorul se poate deteriora.

Proces de incarcare

Procesul de incarcare incepe imediat dupa
introducerea in priza a stecherului
fncarcatorului si a acumulatorului 8 in
compartimentul de incarcare 9.

Prin procesul de incarcare inteligenta, starea de
fncarcare a acumulatorului este sesizata
automat iar acumulatorul va fi incarcat cu un
curent de incarcare intotdeauna optim, in
functie de temperatura si tensiunea sa.

Tn acest mod acumulatorul este menajat, iar in
cazul pastrarii sale in incarcator, el va fi
intotdeauna incarcat la capacitate maxima.

Semnificatia elementelor indicatoare

Supravegherea procesului de incarcare este
semnalizata de indicatoarele cu LED-uri 11 resp.
12
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incarcare rapida

Procesul de incarcare rapida
este indicat de clipirea
indicatoarelor cu LED-uri verzi
12.

Tn timpul procesului de incarcare cele trei LED-
uri verzi se aprind unul dupa celalalt si se sting
pentru scurt timp. Acumulatorul este complet
incarcat, atunci cand cele trei LED-uri verzi
lumineaza continuu. Aproximativ 5 minute dupa
ce acumulatorul s-a incarcat complet, cele trei
LED-uri verzi se sting din nou.

Indicatie: incarcarea rapida este posibild numai
cand temperatura acumulatorului se afla in
domeniul temperaturilor admise, vezi paragraful
,Date tehnice“.

Acumulator incarcat

Lumina continua a
indicatorului cu LED verde 12
semnalizeaza faptul ca
acumulatorul este incarcat la
capacitate maxima.

in plus se aude pentru un interval de apox.

2 secunde un semnal sonor care semnalizeaza
acustic incarcarea la capacitatea maxima a
acumulatorului.

in continuare acumulatorul poate fi scos si
folosit imediat.

in cazul in care acumulatorul nu este introdus in
fncarcator, lumina continua a indicatorului cu
LED verde 12 semnalizeaza faptul ca stecherul
este introdus in priza si incarcatorul este
pregatit de functionare.

Temperatura acumulatorului sub 0 °C si peste

45 °C
ﬂ semnalizeaza ca temperatura
acumulatorului se situeaza in
afara domeniului temperaturilor de incarcare
rapida de 0 °C-45 °C. Imediat ce se atinge
domeniul temperaturilor admise, incarcatorul
comuta automat pe incarcare rapida.

Lumina continua a
indicatorului cu LED rosu 11

Bosch Power Tools
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Daca acumulatorul se afla in afara domeniului
temperaturilor de Tncarcare admise, se aprinde
LED-ul rosu ale acumulatorului in momentul
introducerii acestuia in incarcator.

Nu este posibila incarcarea

.

Nu este posibila inceperea procesului de
fncarcare iar acumulatorul nu poate fi incarcat.
(vezi ,Detectarea defectiunilor).

Daca procesul de incarcare
prezintavre-un alt deranjament,
acesta este indicat prin clipirea
indicatorului cu LED rosu 11.

Indicatii privind incarcarea

n caz de incircare continu3, respectiv in cazul
unor cicluri de incarcare care se succed fara
intrerupere, incarcatorul se poate incalzi. Acest
fapt nu prezinta importanta si indica o
defectiune tehnica a incarcatorului.

Un timp de functionare considerabil diminuat
dupaincarcare indica faptul ca acumulatorul s-a
uzat si trebuie inlocuit.

Racirea acumulatorului (Active Air Cooling)

Sistemul de reglare a ventilatorului integrat in
fncarcator supravegheaza temperatura
acumulatorului introdus. Daca temperatura
acumulatorului depaseste 30 °C, acumulatorul
va fi racit de un ventilator, pana la temperatura
optima de incarcare. Cand este conectat,
ventilatorul produce un zgomot caracteristic.

in situatia in care ventilatorul nu functioneaza,
fnseamna ca temperatura acumulatorului se
situeaza in domeniul temperaturilor optime de
incércare sau ventilatorul este defect. in acest
ultim caz, timpul de incarcare a acumulatorului
se prelungeste.

Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului (vezi figura A)

Tmpingeti din spate acumulatorul incarcat 8 in
talpa sculei electrice de gradina. Introduceti in
intregime acumulatorul in interiorul talpii, pana
cand dunga rosie nu se mai vede iar
acumulatorul este blocat in conditii de
siguranta.

Indicatie: Scula electrica de gradina
functioneaza numai in cazul in care sunt
angrenate ambele trepte de blocare.

Pornire (vezi figura B)

© Apasati intrerupatorul pornit/oprit 6 de pe
manerul posterior si tineti-| apasat.

® Apasati intrerupatorul pornit/oprit anterior
4.

Oprire

Eliberati intrerupatorul pornit/oprit anterior 4
sau posterior 6.

Indicatii de lucru (vezi figurile C-E)

> Atentie: tineti foarfecele de taiat gard viu
cu ambele maini si la distanta de propriul
corp. Adoptati o pozitie stabila.

Pot fi taiate crengi cu o grosime de max. 20 mm,
iar cu varful barei portcutit, crengi pana la o
grosime de max. 25 mm.

Pentru a apropia crengile de cutit, deplasati
foarfecele de taiat gard viu uniform inainte pe
linia de taiere. Bara portcutite cu doua margini
taietoare face posibila taierea in ambele directii
sau, prin miscari pendulare, dintr-o parte in
cealalata.

Taiati gardul viu mai intai din partile laterale,
apoi pe marginea superioara.

Pentru a obtine margini laterale drepte, va
recomandam sa taiati in directia de crestere, de
josin sus. Daca se taie de sus in jos, crengile mai
subtiri se deplaseaza spre exterior si se pot
forma portiuni mai rare sau goale.
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La sfarsit, pentru a tdia uniform marginea
superioara, intindeti o sfoara de trasat, la
fnaltimea necesara, pe toata lungimea gardului
viu.

Pentru a obtine o crestere puternica, sanatoasa
a gardului viu, va recomandam ca la taierea
partii superioare a acestuia sa folositi
dispozitivul de colectare a materialului taiat,
Collecto (accesoriu).

Acest accesoriu aduna confortabil resturile
rezultate Tn timpul taierii, pentru a fi transferate
intr-un sac sau pe o folie de colectare
pozitionata de-a lungul gardului viu,
impiedicandu-le in acest mod sa cada fhapoi in
gardul viu.

Aveti grija sa nu taiati obiecte ca de exemplu
sarme, pentru ca acestea pot deteriora cutitele
sau angrenajul.

Mecanism antiblocare

Scula electrica de gradina dispune de o functie,
patentata de Bosch, care actioneaza in felul
urmator:

in cazul in care cutitul de tiiere se blocheaza
intr-un material rezistent, solicitarea motorului
creste. Microelectronica inteligenta sesizeaza
situatia de suprasarcina si repeta de mai multe
ori inversarea directiei de rotatie a motorului,
pentru a impiedica blocarea cutitului si a taia
materialul.

Aceasta inversare perceptibila dureaza pana la
3s.

Dupa taiere, scula electrica de gradina lucreaza
in continuare in regim normal, sau cutitul de
taiere ramane automat blocat in stare deschisa
in cazul in care situatia de suprasolicitare
persista (de ex. atunci cand in mod accidental
scula electrica este blocata de o bucata de gard
metalic).

Functie de debitare (vezi figura F)

Cu toate ca distanta dintre cutite permite
taierea crengilor cu un diametru de pana la

20 mm, varful barei portcutite este dimensionat
pentru debitarea crengilor cu un diametru de
panala 25 mm.
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Indicatorul nivelului de incarcare al acumula-
torului

Acumulatorul 8 este echipat cu un indicator al
nivelului de incarcare 16, care semnalizeaza
starea de incarcare a acumulatorului.
Indicatorul nivelului de incarcre al
acumulatorului 16 consta din 3 LED-uri verzi.

Actionati tasta pentru indicatorul nivelului de
incarcare 15, pentru a activa indicatorul
nivelului de incarcare 16. Dupa aprox. 5 secunde
indicatorul nivelului de incarcare se stinge
automat.

Nivelul de incarcare se poate verifica si la
acumulatorul extras.

LED-uri indicatoare Capacitate
acumulator

Lumineaza continuu

3 LED-uri verzi >2/3

Lumineaza continuu 2

LED-uri verzi >1/3

Lumineaza continuu 1

LED verde <1/3

Clipeste 1 LED verde rezerva

Daca, dupa actionarea tastei 15 nu se aprinde
niciun LED, inseamna ca acumulatorul este
defect si trebuie inlocuit.

Din motive de siguranta verificarea nivelului de
incarcare se poate face numai atunci cand scula
electrica de gradina este oprita.

in timpul procesului de incarcare cele trei LED-
uri verzi se aprind unul dupa celalalt si se sting
pentru scurt timp. Acumulatorul este complet
incarcat, atunci cand cele trei LED-uri verzi
lumineaza continuu. Aproximativ 5 minute dupa
ce acumulatorul s-a incarcat complet, cele trei
LED-uri verzi se sting din nou.

Indicator de supraveghere a temperaturii

LED-ul rosu al indicatorului de supraveghere a
temperaturii 17 semnalizeaza faptul ca
acumulatorul sau sistemul electronic al sculei
electrice de gradina (cu acumulatorul introdus)
nu se afla in domeniul optim de temperaturi. In
acest caz scula electrica de gradina nu
functioneaza deloc sau nu functioneaza la
puterea maxima.

Bosch Power Tools
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Supravegherea temperaturii acumulatorului

LED-ul 17 rosu clipeste in momentul apasarii
tastei 15 sau a intrerupatorului pornit/oprit 6
(cu acumulatorul introdus): acumulatorul se afla
in afara domeniului temperaturilor de regim de
la-10°Cla+60 °C.

La o temperatura de peste 70 °C acumulatorul
intrerupe alimentarea, pana cand se ajunge din
nou in domeniul optim al temperaturilor.

Supravegherea temperaturii sistemului
electronic al sculei electrice de gradina

LED-ul rosu 17 lumineaza la apasarea
intrerupatorului pornit/oprit 6 in mod continuu:
Temperatura sistemului electronic al sculei
electrice de gradina este sub 5 °C sau peste
75 °C.

La o temperatura de peste 90 °C sistemul
electronic al sculei electronice de gradina se
deconecteaza, pana in momentul in care
temperatura ajunge din nou in domeniul
temperaturilor de lucru admise.
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Detectarea defectiunilor

Urmatorul tabel prezinta simptomele defectiunilor, cauzele posibile precum si solutia corecta de
remediere a acestora, daca vreodata scula dumneavoastra electrica de gradina nu functioneaza
impecabil. In cazul in care totusi nu puteti localiza si inlatura problema, adresati-va in acest scop
atelierului dumneavoastra de service.

» Atentie: inainte de a trece la detectarea defectiunilor, opriti scula electrica de gradina si
extrageti acumulatorul din aceasta.

Simptome Cauza posibila Remediere

Foarfecele de taiat gard viu nu  Acumulator descarcat incarcati acumulatorul, vezi si

functioneaza indicatiile privind incarcarea
Acumulatorul nu este introdus  Asigurati-va ca ambele trepte
corect de blocare sunt angrenate

Faorfecele de taiat gard viu Cablajul intern al sculei Adresati-va centrului de

functioneaza cu intreruperi electrice de gradina este defect asistenta tehnica post-vanzari
intrerupatorul pornit/oprit Adresati-va centrului de
defect asistenta tehnica post-vanzari

Directia de rotatie a motorului  vezi ,Indicatiile de lucru®
se inverseaza continuu si se (mecanism antiblocare)
opreste dupa aprox. 3 s

Motorul functioneaza, cutitele  Defectiune interna Adresati-va centrului de

stau pe loc asistenta tehnica post-vanzari

Cutitele se infierbanta Cutitul este tocit Dati la rectificat bara portcutite
Cutitul are stirbituri Verificati bara portcutite

Frecare prea mare din cauza Pulverizati cu lubrifiant
gresarii defectuoase

Cutitul nu se misca Acumulator descarcat incarcati acumulatorul, vezi si
indicatiile privind incarcarea

Scula electrica de gradina este Adresati-va centrului de

defecta asistenta tehnica post-vanzari
Vibratii/zgomote puternice Scula electrica de gradina este Adresati-va centrului de
defecta asistenta tehnica post-vanzari

Durata de taiere laoincarcarea Frecare prea mare din cauza Pulverizati cu lubrifiant
acumulatorului este prea scurta gresarii defectuoase

Cutitul trebuie curatat Curatati cutitul

Tehnica de taiere vezi ,Instructiuni de lucru®

necorespunzatoare

Acumulatorul nu este incarcat Tncércati acumulatorul, vezi si

complet indicatiile privind incarcarea
Bosch Power Tools F 016 L70 591 | (30.6.09)
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Simptome Cauza posibila

Indicatorul de incarcare a

acumulatorului 12 lumineaza (corect)

Acumulatorul nu este montat
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Remediere

Montati corect acumulatorul in
incarcator

continuu

Nu este posibila incarcarea murdare

Contactele acumulatorului sunt Curatati contactele acu-

mulatorului; de ex. introducand
si extragand de mai multe ori
acumulatorul, daca este cazul
inlocuiti acumulatorul

Acumulator defect

inlocuiti acumulatorul

Cutitele se misca foarte lent
sau mecanismul antiblocare nu

Acumulator descarcat

incarcati acumulatorul, vezi si
indicatiile privind incarcarea

functioneaza

Acumulatorul afost depozitatla Lasati acumulatorul sa se

temperaturiin afaradomeniului Tncalzeasaca la temperatura

de temperaturi admise

camerei (in limitele domeniului
de temperaturi admise de
0-45 °C)

Indicatorul de incarcare a

Stecherul incarcatorului nu

Introduceti (complet) stecherul

acumulatorului 12 nu lumineaza este introdus (corect) in priza in priza de curent

de curent

Priza de curent, cablul de
alimentare sau incarcatorul

sunt defecte

Verificati tensiunea retelei,
daca este cazul duceti
incarcatorul pentru verificare la
un centru autorizat de service si
asistenta tehnica post-vanzari
pentru scule electrice Bosch

Intretinere si service

intretinere si curatare

» Atentie: inainte de efectuareareglajelor sau
a curatarii sculei electrice de gradina,
opriti-o si extrageti acumulatorul din
aceasta.

» Mentineti curata scula electrica de gradina,
pentru a putea lucra bine si sigur cu ea.

Indicatie: Pentru garantarea folosintei
indelungate si fiabile, executati regulat
urmatoarele lucrari de intretinere.

Controlati regulat scula electrica de gradina cu
privire la defectele vizibile, precum elemente de
fixare slabite si componente uzate sau
deteriorate.

Verificati daca capacele de acoperire si
dispozitivele de protectie nu sunt deteriorate si
daca sunt montate corect. inainte de utilizare
executati eventual lucrarile necesare de
intretinere sau de reparatii.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va
rugam sa va adresati unui centru autorizat de
asistenta service post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Daca este necesara inlocuirea cablului de
racordare, pentru a evita punerea in pericol a
sigurantei exploatarii, aceasta operatie se va
executa de catre Bosch sau de catre un centru
autorizat de asistenta tehnica post-vanzari
pentru scule electrice Bosch.
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Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase, scula electrica de gradina are
0 pana, reparatia acesteia se va efectua numai la
un atelier service autorizat pentru scule
electrice de gradina Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neapartat numarul
de identificare compus din 10 cifre al sculei
electrice de gradina.

Dupa procesul de munca/depozitare

> Atentie: opriti scula electrica si indepartati
acumulatorul. inainte de depozitare,
asigurati-va ca acumulatorul a fost
indepartat.

Curatati in exterior foarfecele de taiat gard viu
cu o perie moale si o laveta. Nu folositi apa,
solvent sau pasta de lustruit. Tndepértati toata
murdaria, curatand in special fantele de aerisire
5 ale motorului.

intotdeauna fnainte de depozitare pulverizati
bara portcutite cu ulei de intretinere.

Depozitati foarfecele de taiat gard viu la loc
sigur, uscat, inaccesibil copiilor. Nu asezati
obiecte deasupra sa.

Acumulatorul ar trebui pastrat la o temperatura
cuprinsa intre 0 °C si 45 °C.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.
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Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 405 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorul este testat conform manualului
UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3 fascicula Ill, sub-
paragraful 38.3. El beneficiaza de o protectie
eficienta la suprapresiune interna si scurtcircui-
tare fiind deasemeni prevazut cu dispozitive de
protectie care impiedica ruperea fortata si
curentul invers periculos.

Cantitatea de echivalent de litiu continuta de
acumulator este inferioara valorii limita admisi-
bile. De aceea, acumulatorul nu cade sub inci-
denta normelor internationale privind marfurile
periculoase nici ca piesa individuala si nici atun-
ci cand este montat intr-o scula electrica. Totusi
normele privind marfurile periculoase pot fi rele-
vante in cazul transportului mai multor acumula-
tori. In acest caz poate fi necesara respectarea
unor conditii speciale (de exemplu laambalare).
Informatii suplimentare gasiti intr-un prospect
in limba engleza la adresa de internet:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Bosch Power Tools
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati
indicatiile de la paragraful
»lransport“, pagina 97.

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BeAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKU TPABMMU.

CbXxpaHABaiiTe Te3n yKa3saHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

MN3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eAeKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

TToAcHeHUA Ha rpacbuuHuTe CUMBOAU

TTpoueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
€KCTAOaTauunA.

He n3moasBanTe rpaaMHCKUA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT TIPU AbXA; HE To
M3AaramTe Ha AbXA.

M3BaxaalTe akymynatopHaTa batepus,
TMPeAM Aa HacTpoKBaTte MAK AQ
royncTBaTe rpaAMHCKUA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT MAM KOraTto ro
OCTaBATE TTPOABAKMTEAHO BpeMe Hes
HaA30p.

A

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3mopAAbKLT
M HEAOCTATbUHOTO OCBETAEHME MoraT Aa
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBULLEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM30CT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
ob6pa3Hu maTtepuanum. ITo BpemMe Ha paboTta
B €AEKTPOUHCTPYMEHTHUTE CE OTAEAAT
UCKPH, KOUTO MOTaT Aa Bb3MAAMEHAT
paxoobpasHu MaTeprany MAM TIapHu.
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B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOfAHUEe, AOKaTO paboTuTe ¢
eAeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

2) Be3omacHOCT pu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LLleniceAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa € TOAXOAALY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOypeAM, He U3TIOA3BaliTe apam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU U KOHTaKTU HaMaAsaBa
pUCKa OT Bb3HWKBaAHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiiTe Aontupa Ha TAAOTO Bu A0 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6HU, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHULM. KoraTto
TAAOTO BU € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHWK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOAfIM.

B) TipeAnasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B eAeKTPOMHCTPYMEHTA MOBMILABA OTfac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He uanoasBaiite 3axpaHBaluma Kabea 3a
LUeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABHUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa U3BAAUTE LLETICEAA OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabena oT Ha-
rpAaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pbboBe AU AO TTOABHXXHU 3BEHA Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHU MAM YCYKaHU Kabean
yBeAMUuaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yaap.

A) Korato paboTute ¢ eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TIOA3BaNHTE CaMO YAbAKHUTEAHU
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BAHETO Ha YABAXWUTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa
pUCKa OT Bb3HMKBaHEe Ha TOKOB yAap.

Bosch Power Tools
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e) AKo ce HaAara U3TTOA3BAHETO Ha enek- A) U3bareanTe HeeCTeCTBEHUTE TTOAOXKEHHA

TPOMHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeaa,
M3TOA3BaliTe TTPEANTa3eH MpeKbCcBay 3a
yTEeUHH TOKOBe. M3MTOA3BaHeTO Ha TTpeAra-
3€H NpeKbCcBay 3a YTeUHW TOKOBE HaMaAf-
Ba OTAaCHOCTTa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB
yAap.

3) BesomaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaAHU, CAeAETE BHUMA-

TEAHO AEWCTBUATA CH U TTIOCTbIIBaUTE
TMpeAnasAUBO M pa3yMHo. He uanmoasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo cTe yMo-
PEHU MAU TTOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BellecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceaHocT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBME U3KAKOUMTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.

6) PaboTeTe c mpeamasBawo paboTHo

06AEKAO M BUHArM C TIPEATIa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha MTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUA
eAEeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa Aei-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHA Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKHK CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LIYMO3arAywnTeAm
(aHTMdOHM), HaMaAsBa pHUcCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U36arBaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA IO HEBHUMa-
Hue. TIpeAU Aa BKAIOUUTE LUETICEeAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXa AU Aa TTOCTaBUTe
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBaii-
Te, ue MYCKOBUAT MMPEeKbCBau € B TTOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTe
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHTE TTPHCTA CH
BbPXY TYCKOBWA MPEKbCBAY, MAM aKO
ToAaBaTe 3aXpPaHBaLLo HaMpexeHue Ha
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAKUEH,
CblLECTBYBa OMAcHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) Tipean Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepsABalTe, ue cTe OTCTPAHUAM OT
HEro BCMUKM TIOMOLUHN UHCTPYMEHTH U
raeuHu Kalouose. [TOMOLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
MPUUMHMW TPABMMU.

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTaBUMAHO TTOAO-
YXE€HHEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
MoAAbPXXaTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe A KOHTPOAUPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-p0bpe U o-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HeoUaKBaHa CUTyaluA.

e) PaboTeTte c moaxoaAwo obaekno. He
paboTeTe C WWMPOKU APEXH UAK yKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEeXHUTe U pbKa-
BULUM Ha 6e30TTacCHO pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3B€Ha Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
TuTe. LLIMPOKUTE ApexH, YKpalleHHUATa,
ABATMTE KOCH MOTaT Aa 6bAaT 3axBaHaTH U
YBAGUEHW OT BbPTALLM CE 3BEHA.

))AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha
BbHLUHa acTUpPaLMUOHHA CUCTEMa, Ce
yBepnABaiTe, ue TA € BKAIOUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPaBHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpaluoHHa CUCTeMa HaManfaBa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAdLlaTa ce TIpK
paborTa mpax.

4) TPUXKAMBO OTHOLUEHWE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He npeToBapBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. U3noA3BalTe eAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. lLle paboTtute nmo-p0bpe u no-bes-
OTMacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
eNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHUSA OT Tpo-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HaTOBapBaHe.

6) He u3nmon3BainTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,
UMHUTO TTYCKOB TPEKbCBayY € MOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO HE MOXE Ad
6bAE U3KAOUBAH M BKAKOUBAH TIO TTPEA-
BWAEHWA OT MTPOU3BOAWUTEAS HAUWH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOMKUTE Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMEHATe
PabOTHU MHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHU
TpUcTocobAeHUA, KaKTO M KoraTo mpo-
ABAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBaNTe
WerrceAa OT 3axpaHBallaTa MpeXxa u/uau
M3BaXKAalTe akymMyAaTopHaTa 6aTepus.
Ta3u MApKa MpemMaxsa ormacHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA TTo
HEBHWMaHHe.
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r) CbxpaHABaWTe eAEKTPOMHCTPYMEHTUTE

Ha MecTa, KbAeTO He MoraT Aa 6baaT
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pomyckaiiTe Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHU OT AMLIA, KOUTO He ca
3amO3HaTH C HauMHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca IMpoyYeAu Te3n HHCTPYKuMK. KoraTo ca
B PblLETE HA HEOTTUTHU TTOTPEbUTEAM,
EeAEKTPOUHCTPYMEHTUTE MorarT Aa 6baat
M3KAIOUUTEAHO OTIACHMU.

A) TloaAabpIKaHTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpmxaueo. TiposepaABaiTe AaAM TTOA-
BUXXHUTE 3BeHa hyHKuUUOHUpaT 6esykop-
HO, AAAU He 3aKAMHBaAT, AAAM UMa cuyTre-
HU UAKM TTOBPEAEHU AeTalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT hYHKLUUTE HA eAnek-
TPOUHCTPYMeHTa. TIpeau Aa U3oA3BaTe
@AEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIOrpHKeTe To-
BpeAeHUTe AeTalAu Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOTO OT TPYAOBHTE 3AOTTOAYKM Ce
ABAKAT Ha HEAODPE TTOAABPXKAHWU EAEKTPO-
UHCTPYMEHTH U YPEAU.

e) MoaAabpXaiTe peXewure UHCTPYMEHTH

BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctTu. Aobpe
TTOAABPXKAHWUTE PEXeLn UHCTPYMEHTH C
ocTpu pbboBe OKasBaT MO-MaAKO CbITpo-
TUBAEHHWE U Ce BOAAT TTO-AEKO.

)U3mon3BalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,

AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobAaeHus,
PaboOTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLUMUMUTE Ha TPOU3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKpPeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U OTIepaLuM,
KOuTO TpAbGBa Aa U3MTbAHUTE. M3ToA3Ba-
HETO Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTU 3a pasAuu-
HW OT TIPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA
TTPUAOXEHUA TTOBMILIABA OTTACHOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBW 3AOTIOAYKM.

5) TPUXAMBO OTHOLIEHWE KbM aKyMYyAaTOPHH
€AeKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXXAaHeTo Ha aKyMyAaTOPHUTE

6aTepuu U3MOA3BaNTE CaMO 3apAAHUTE
YCTPOMCTBA, TPEMOpbYBAHHU OT TPOU3BO-
AUTeAA. Korato M3moA3BaTte 3apsaAHU
YCTPOWCTBA 3a 3apexAaHe Ha HETTOAXOAS-
LM aKyMyAQTOPHHW BaTepuu, CbluecTByBa
OTIaCHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha TToXap.
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6) 3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TTOA3BaTE CaMO TTPEABUACHUTE
3a CbOTBETHUA MOAEA aKyMYyAaTOpPHH 6a-
TepUH. M3TOA3BAHETO Ha PA3AUUHK AKyMY-
AaTOPHM BaTepun MoXe Aa TTPEAU3BUKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WUAM TIOXAP.

B) MpeanasBaiiTe HEM3TTOA3BAHUTE aKyMy-
AaTOPHU 6aTepuMn OT KOHTAKT C FOAEMH
WA MaAKU METaAHMU TIPEAMETH, Harmp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBE, TTMPOHH,
BUHTOBE U AP.T., Tbil KaTo Te Morar Aa
MPeAU3BUKAT KbCO CbeAUHEHHe.
TTOCAEACTBMATA OT KbCOTO CbEAMHEHMWE
MoraT A2 6bAaT M3rapAHUA UAK TIOXap.

~

r) TIpu HemMpPaBUAHO U3MTOA3BaHe OT aKyMy-
AaToOpHa 6aTepuA OT HeA MOXe Aa U3Teue
eNeKTPOAUT. U36ArBaiTe KOHTaAKTa C
Hero. AKO BbIIpeKU TOBa Ha KoxaTta Bu
TOoMaAHe eAeKTPOAUT, U3TIAAKHETEe MACTO-
TO 06UAHO C BoAA. AKO €AeKTPOAUT TTo-
maaHe B ounte Bu, He3abaBHO ce 06bpHe-
Te 3a MoMoLL, KbM OU€eH AeKap. EnekTpo-
AUTBT MOXE AQ TTPEAU3BUKA U3rapAHUA Ha
Koxara.

6) TMoaabpXxaHe

a) AomycKaiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpymeHTUTE BM AQ ce M3BbpLIBA CaMoO OT
KBaAUULMPAHU CTIELMAANCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
yacTtu. 10 TO3M HauMH ce rapaHTMpa
CbXxpaHaBaHe Ha 6e3omacHoCTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3onacHa paboTa ¢
€AeKTPUUYECKHU HOXHULUHU 3a XPacCTU

» ApbXTe BCHUKM UaCTU Ha TANOTO CH Ha
6e30macHO pa3cToAHUe OT HoXoBeTe. He ce
OTIUTBAlTE Aa OTCTPaHABaTe 3aXBaHATHU
OCTaTbUM OT PA3aHUTE PACTEHUA UAM AQ
Abp)XUTe pacTeHUATa, AOKaTO
€AEeKTPOUHCTPYMEHTLT paboTu.
OTcTpaHABaiTe 3aXBaHaTH OCTaTbLUU CamMoO
TTPU U3KAIOUEH ENEeKTPOUHCTPYMEHT. EAUH
MWI HEBHWMAHUWE TIPK U3TTOA3BaHe Ha
eAeKTpMyeckara HoXHMLa 3a XpacTu MOXe Ad
TPEAU3BUKA TEXKW TPABMMU.
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> TIpeHacalTe eAeKTpUUECKaTa HOXMLA 3a >
XPacTU CaMO KOraTo ABMXXEHMETO Ha HOXa e
cnipano. TTpu TpeHacaHe UAM TpUbUpaHe Ha
HOXXMLATa 3a XpPacTU BUHArMu MocTaBAnTe
MpeAnasHUA Kamak. BHMMaTeAHOTO
OTHOLWIEHWE KbM IrPaAMHCKUA
eAeKTPOUHCTPYMEHT HAMaAABa OTTAaCHOCTTa OT
HapaHfABaHe C HoXoBeTe.

> BuHaru ApbXXTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa 3a
M30AMPAHUTE PbKOXBATKH, Tbil KaTo >
PEeXELUAT HOX MOXe Aa AOTIpe TTPOBOAHUK
oA HampeXxeHue. [Tpu BAM3aHe B
CbTPUKOCHOBEHHE Ha HOXA C TTPOBOAHMK TTOA
HarpexeH1e TO MOXe Ad Ce TIPeAaAe TIO
METaAHUTE EAEMEHTH U TOBA A TIPEAU3BMKA
TOKOB yAap.

AOTTbAHUTEAHU YKa3aHUA 3a 6e3ommacHa
pabora

» TO31 eAeKTPOMHCTPYMEHT He e TTpeAHa3HaueH
A2 6bAe TTOA3BAH OT AMLA (BKAIOUMTEAHO Aela) >
C TICUXUUHU, CEH30PHU UAW AYLIEBHHM
OorpaHuueHus, KakTo 1 oT Auua be3
AOCTaTbUeH OTUT U/MAM 3HAHUSA, OCBEH B
CAyuYauTe, B KOUTO Te Ca TIOA
HEeToCPEACTBEHWUA KOHTPOA Ha OTTOBOPHO 3a
6e3omacHOCTTa UM AMLE MAK ce obyuaBar oT
Hero Kak Aa TMOA3BaT eAeKTPOUHCTPYMEHTa.
AeuataTpabBa Aa 6bAAT CAEAEHU AQ He UTrpasT
C EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

YK

» TTo Bpeme Ha paboTa ApbXTe eneKTpo-
MHCTPYMEHTA 3APaBO C ABETe pbLe U
3aemaiTe CTabUAHO TTOAOXKEHUE HA TANOTO.
C ABETE PblLE EAEKTPOUHCTPYMEHTBLT CE BOAM >
TO-CHUTYPHO.

> TIpeABapUTEAHO ce yBepABaiiTe, Ue BCUUKH
TTPEeATTa3HN CbOPbXEHUA U PbKOXBaTKM ca
MOHTUPaHH TIPaBUAHO U 3ApaBo. HWKora He
ce OTMUTBAMTE AQ BKAKOUMTE U AQ M3TIOA3BaTE
He HaMbAHO CrAOBGEH EAEKTPOUHCTPYMEHT UAK
eAeKTPOUHCTPYMEHT C HEAOTTYCTUMMU
M3MEHEHMWA Ha KOHCTPYKLMATA CH. >

> TIpeau AQ OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3uyakanTe ABMXEHUETO MYy Aa cripe
HambAHO.

He oTBaps#Te akymyaaTopHata 6atepus.
ChbluecTByBa OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
KbCO CbeAMHEHHE.

TMpeanasBaiiTe akyMyAaTopHaTa
6aTepuA OT perpsABaHe, BKA.
HarpUMep OT MPOAbAXKUTEAHO
Bb3AEHCTBME Ha CAbHUEBUTE AbUU UAK
OT orbH. CbllecTByBa OMacHOCT OT
EKCIAO3MA.

TTpy MoBpeXXAaHe M HeTIpaBUAHA €KCTTIAOa-
Tauua oT akymyAaaTopHaTta 6aTtepua morat Aa
ce oTaeAAaT mapu. TiposeTpeTe MoMelLeHHne-
TO M, aKO Ce TToUyBCTBaTe HEPA3MOAOXKEHH,
moTbpceTe Aekapcka momou. [TapuTe morar
AA Pa3APasHAT AUXATEAHWUTE TTbTUILA.

TMpu pedhbekTHa akymyAaaTopHa 6aTepus ot
HeA MOXe Aa U3Ne3e eNEeKTPOAUT, KOUTO Aa
HaMOKpM CbCeAHUTe AeTaluAu. Moas,
npoBepeTe ru. louncreTe rm 1AM Tipu
HeobX0AMMOCT I'M 3aMeHeTe.

U3noa3BaiiTe akymyaaTopHaTta 6atepus
CaMo C eAeKTPOUHCTPYMEHTa, 3a KOHTO e
nmpeaHa3HaueHa. CamMo Taka TA e TpeArnaseHa
OT OTaCHO 3a HeA MpeToBapBaHe.

a3aHuA 3a 6e3omacHa paboTta cbec

3apAAHM YCTPOMCTBA

TTpeana3BaiiTe 3apAAHOTO

G YCTPOWCTBO OT ABXA U OBAQXHABAHE.
TTPOHWMKBAHETO Ha BOAA B 3aPAAHOTO
YCTPOWMCTBO yBEeAMUaBa OMACHOCTTa OT
TOKOB yAQp.

He 3apexaaiTe Uy)XXAM aKyMyAaTOPHHU
6aTepun. 3apsAAHOTO YCTPOMUCTBO €
peAHa3HaueHo caMo 3a 3apeXaaHe Ha
AUTUEBO-MOHHW aKyMyAaTOpHKU HaTepuu Ha
Bow ¢ mocoueHnTe B pasaena TexHHMUecKu
apaMeTpu HatipexeHus. B mpoTuBeH cayuan
CblLECTBYBa OTIACHOCT OT ToXap M
EKCTTAO3MHU.

ToAAbp)XaiTe 3apAAHOTO YCTPONUCTBO
uncro. CbllecTByBa OTTACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB YAQp BCAEACTBME Ha 3aMbpCABaHe
Ha 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.
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» BuHaru mpeau ynotpeba nposepaBaiTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO, 3aXpaHBalLMUA Ka-
6eA u werncena. He uamoasBaiiTe 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO B CAyUail, Ue OTKpUeTe MOBPEeAH.
He oTBapsaiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, OCTa-
BeTe PeMOHTUTE Aa 6bAaT M3BbPLUBAHU
camo OT KBaAU(MLMPAHU TEXHULU U C OPU-
rMHaAHU pe3epBHU yacTu. [ToBpear Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO, 3axpaHBalLma kaben
WAM LLLeTICeAa YBeAMuaBaT OTlacHOCTTa OT
TOKOB yAap.

» He mocraBaiTe 3apAAHOTO YCTPOWCTBO Ha
AecHO3amaAMMa TOBbPXHOCT (Hamp. XxapTus,
TEKCTHA U AP. TI.) AU B A€CHO3amaAuMa
cpeaa. CbllecTBYBa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha TToXap BCAEACTBME Ha HarpsBaHETO Ha
YCTPOWCTBOTO 1O BPEME Ha 3apexAaHe.

> BHumaBaNTe Aeua Aa He UrpPaAT CbC
3apPAAHOTO YCTPOMCTBO.

DYHKUHUOHANHO OTTUCAHUE

TpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrazBaHeTo Ha
TMTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXXe Aa AOBEAE AO TOKOB yAap,
moXxap VI/VII\VI TEXKW TpaBMMU.

TNMpeaHa3HaueHUe Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa

PAAMHCKUAT EAEKTPOUHCTPYMEHT €
MPpeAHa3HaUeH 3a pA3aHe U OKaCTpAHE Ha XpacTu
U XXUB TIAET B AOMALWHU U XOﬁM-yCI\OBVIH.

OKOMMAEKTOBKa

M3BaseTe BHUMATEAHO OT OTTakoOBKaTa
rPaAMHCKMA eAEKTPOUHCTPYMEHT U TIpOBepeTe
AAAW Ca HAAMUHW CAEAHWUTE eAEMEHTH:

— EAeKTpuuecka HoXuua 3a XpacTu

— TIpeamasuTen Ha HOXoOBeETe

— AkymynaTopHa 6atepus

— 3apsAAHO YCTPOWMCTBO

— PBbKOBOACTBO 3a eKCrAoaTaums

AKO MMa AWUTICBALLKU UAWU TIOBPEAEHWU EAEMEHTH,
MOAA, o6preTe ce KbM Bawwusa tbproeeu.
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U306pa3eHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha M306paseHUTE KOMTTOHEHTH

Ce OTHacA A0 (hUrypuTe Ha rPaAUHCKKUA

eNEKTPOMHCTPYMEHT Ha rpadhmyHarta cTpaHuua.
1 Mey

TTpeAmasuTen 3a HOXOBETe

TpeAmnasuTen 3a MpeaHaTa pbkoxBaTKa

TpeaAHa pbKoxBaTKa C AOCT 3a BKAOUBaHe

BeHTUAAUMOHHM OTBOPH

3aAHa pbKoxBaTKa C TYCKOB MPeKbCBay

N o b~ ON

OcBoboxaaBalluu HYTOHU 3a akymyAaaTopHaTa
bartepuna

©

AKymMynaTopHa batepun
9 He3A0 3a 3apexaaHe
10 3apAAHO YCTPOMUCTBO

11 YepBeH CBETOAMOA Ha 3apAAHOTO
YCTPOMUCTBO

12 3eneH cBETOAMOA Ha 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO
13 Lllercen Ha 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO **
14 CepuveH Homep

15 ByTOH 3a MokasBaHe Ha CTereHTa Ha 3apeae-
HOCT Ha aKyMyAaTopHaTta batepus

16 CBeTAMHEH MHAMKATOP 3a CbCTOAHMETO Ha
aKyMyaaTopHaTta batepus

17 CgeTtoanoa 3a TeMmepaTypHUA KOHTPOA

** B 3aBMCUMOCT OT Abp)XaBaTa, B KOATO ce AOCTaBA

U3o6paseHuTe Ha (DUrypUTE U OTTUCAHUTE AOTTBAHU-
TEAHH TIPUCTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMIMMAEKTOBKA Ha ypeAaa. Msuepna'reneu CITUCDBK
Ha AOTTbAHUTEAHHUTE TIpUCTTOCOBAEHHA MoXeTe Aa
HaMepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HM 3a AOTTbAHUTEAHHU
nmpucrnocobaeHus.
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TexXHUUeCKHu AaHHHU

—

AKyMyAaTOpPHA HOXXMLA 32 XPacTH AHS 54-20 LI

KaTtanoxeH Homep

3 600 H4A 100

CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha TIpa3eH X0A min’t 2000
AbMKMHA Ha cpesa mm 540
LLInpounHa Ha cpesa mm 20
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5

CepuveH Homep

BuxTe cepuiHus Homep 14 (Tabeaka Ha ypeaa) Ha
TPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT

AKymynaTopHa 6aTepuna

AuTHEBO-HOHHA

KaTtanoxeH Homep

2607 336 001

HOMWHaAAHO HampexeHue V= 36
Kamauurtet Ah 1,3
Bpeme 3a 3apexaaHe (Tpu HaTTbAHO
paspeaeHa akymyaatopHa batepusn) min 45
Bpol Ha KAETKUTe B aKyMyAaTopHaTa
b6atepun 10
TTPOABAXHUTEAHOCT Ha paboTa c eAHo
3apexaaHe min 50
3apAAHO YCTPOHUCTBO AL 3640 CV
KaTanoxeH Homep 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
3apsaaeH Tok mA 4,0
AOTyCTUM TeMIepaTypeH AMama3oH Ha
3apexaaHe °C 0-45
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0

UHdbopmauua 3a U3ABUBAH WIYM U
Bubpauuu

CToMHOCTUTE Ca U3MEPEHMU CbIAaCHO
2000/14/EO n EN 60745.

PaBHUWeETO A Ha reHepupaHua WyMm Ha
EeAeKTPOMHCTPYMEHTA OOUKHOBEHO €: paBHULLE
Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 69 dB(A);
rapaHTMpPaHoOTO PaBHMLIE HA MOLLHOCTTA Ha
3BYKa e To-HUCKo oT 89 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BMbpaumuTe (BeKTopHaTa
CyMa Tio TPUTE HATMPaBAEHUS) e OTIPEAENEHA
cbraacHo EN 60745:

CTOWMHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu

a,, =2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT K =1,5 m/s2.
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Aeknapaumn 3a cvoteercteue (€

C mbAHa OTFOBOPHOCT HUE AEKAApHUpaMe, ue
OTIMCAHUAT B pa3aena « TEXHUUECKU AAHHMW»
TTPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CAEAHUTE CTaHAAPTHU UAK
HOPMaTUBHU AOKYMeHTH: EN 60745 (MawuHu ¢
akymyaaTopHu batepwuu), pecr. EN 60335
(3apsAaHM ycTporcTBa 32 aKyMYAQTOPHHU
6aTepumn) CbrAaCHO U3UCKBaHUATA HA AMPEKTUBHU
2006/95/E0O, 2004/108/EO, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (o1 29.12.2009),
2000/14/EO.

2000/14/EO: nsmepeHo HMBO Ha 3ByKoBaTa
molHocT 84 dB(A). MeToa 3a oueHKa Ha
CBHOTBETCTBMETO CbrAacHO TpuaoXKeHUe V.

TToAPOBOHM TEXHUUECKU OTTMCAHUA TIPU:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09
Leinfelden, 29.06.2009

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

i /%/// SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

MoHTHUpaHe

3a Bawara curypHoct

» BHumaHue: U3KAIOUETE FPAAUHCKUA
€NEeKTPOMHCTPYMEHT M n3BaaeTe
aKymyAaTopHaTta 6arepusn, mpeAu Aa
M3BbpLlUBaTe HAaCTPOMKHU UAM Aa TO
mouucrTBare.

> CAeA U3KAIOUBAHETO Ha
€AeKTPOUHCTPYMEHTa HOoXXoBeTe
TPOADbAXaABAaT Aa Ce ABUXAT U3BECTHO
BpemMe Mo UHepuuAa.

> He Aonupaﬁre ABUWXXeLluTe ce HOoXXoBe.
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U3BaxpaHe Ha aKyMyAaTopHaTa
6aTtepuna (BuxTe cur. A)

AkymyaaTopHata 6atepus 8 e C ABe CTeTeHU Ha
ocBoboxaaBaHe, C KOETO ce MpeAoTBpaTABa
M3TMaAAHETO U TIPU HaTUCKaHe Mo HEBHUMaHHWe Ha
Aebrokupaluus 6yToH 7. Korato akymyaatopHarta
baTepuA 6bae TTOCTaBEHA B FPaAMHCKUA
EeNEKTPOUHCTPYMEHT, TA Ce AbPXMW B TIpaBUMAHATA
MO3ULUMA OT TIPY>KUHA.

YmbTBaHe: [PaAMHCKUAT eAEKTPOUHCTPYMEHT
paboTh camo ako akymyaatopHara barepus e
3axBaHaTa U OT ABETEe CTeTIeHH.

3a “3BaxaaHe Ha akyMyaatopHaTta batepus 8:

O BTlIpUTUCHETE aKyMyAaTopHaTa baTtepus KbMm
Kpaka Ha rPaAMHCKWA eAeKTPOUHCTPYMEHT U
eAHOBPEMEHHO HaTUCHeTe ocBObOXAABALLMA
6yTOH 7.

© Uapbprakite akymyAaTopHata b6atepua oT
TPAAMHCKHA eAEKTPOUHCTYPMEHT, AOKATO Ce
BMAMW uepBeHa uBMLa.

® HartucHeTe ocBoboxaaBalumA 6yToH 7 olle
BEAHDBX W U3AbPTIaNTE akyMyAaTopHarta
6aTepun HambAHO.

3apexxaaHe Ha akyMyAaTOpHaTa
6aTtepun (BuxTe cur. A)

» He u3nonsBa#Te ApPYyru 3apaaHU
ycTpoicTBa. BKAOUEHOTO B
OKOMITAEKTOBKaTa 3apAAHO YCTPOMUCTBO € C
rapaMeTpu, TOAXOAALLM 3a BrpapeHaTa B
rPAAMHCKMUA BM €AEKTPOMHCTPYMEHT AUTUEBO-
MOHHa akymMyAaTopHa Hatepwms.

> BHUMaBaWlTe 3a HampeXXeHUeTo Ha
3axpaHBalara mpexa! HampexeHueTo Ha
3axpaHBallaTa Mpexa TpAbBa Aa CboTBETCTBA
Ha AAHHWTE, HaMCcaHW Ha TabeAkaTa Ha
3apPAAHOTO YCTPOMCTBO. 3apAAHU YCTPOMCTBA,
obo3HaueHu ¢ 230 V, morat pa 6baat
3axpaHBaHu 1M c 220 V.

AKyMyAaTopHaTa batepus MMa TemTiepaTypeH
KOHTPOA, KOWTO TTO3BOAAIBA 3aPEXAAHETO CaMo B
AnamasoHa mexay 0 °C n 45 °C. Taka ce
yBeAruaBa AbATOTPAMHOCTTa Ha akyMyAaTopHaTa
bartepwuA.

Bosch Power Tools
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YmbTBaHe: AKymyaaTopHaTa 6aTepus ce AocTaBs
UYaCTUUHO 3apeAeHa. 3a Aa AOCTUIHETE TTbAHUA
KaTauuTeT Ha akyMyAaTopHaTta batepun, peau
MbPBOTO M U3TTOA3BAHE A 3apeAeTe AOKpal B
3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

AWTeBO-MOHHaTa akyMyAaaTopHa batepus Moxe Aa
6bae 3apexaaHa 1o BCAKO Bpeme, bes ToBa Aa
CbKpalllaBa AbAroTpanHocTTa M. NMpekbcBaHe Ha
3aPEXAAHETO CbLUO HE 1 BPEAM.

AUTUEBO-MOHHATa akymyAaTopHa batepus e
3allMUTEHa Cpelly TbAHO paspexAaHe oT
eneKTpoHHaTa cuctema «Electronic Cell
Protection (ECP)». TTpu paspeaeHa
akymynatopHa batepua rpapAMHCKUAT
EeAEKTPOMHCTPYMEHT Ce U3KAKOUBA OT MpeAraseH
MTPeKbCBay: HOXbT CITMPa AA CE ABUXU.

A BHUMAHUE Chea aBTOMaTHUHOTO
U3KAIOUBaHe He
TpoAbAXaBaiTe Aa HaTUCKaTe MyCKOBHA

mpeKkbcBay. Bb3aMOXHO e Aa TToBpeanTe
akyMyaatopHarta 6arepums.

3apexaaHe

TMpouechT Ha 3apexAaaHe 3amousa, Korato
LeTICeAbT Ha 3apAAHOTO YCTPOWMCTBO bbae
BKAIOUEH B KOHTaKTa M akymyaaTopHa batepus 8
6bAe MOCTaBeHa B FHE3A0TO 9.

BaaropapeHve Ha MHTEAUTEHTHOCTTA Ha Tpoueca
Ha 3apexpaaHe CbCTOAHUETO Ha aKyMyAaTOpHaTa
6aTepVIF| Ce pa3ro3HaBa U TA Ce 3apexAa C
OTITUMAaAHUA TOK 3a TEKYLLUUTE CU TemTiepaTtypa U
HarmpexXeHue.

Taka XMBOTbT Ha akyMyAaTopHaTa batepua ce
YABAXABA, &, TTPU CbXPaHABaHE BbpPXY 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO, TA € BUHArM HAITbAHO 3apeAeHa.
3HaueHUe Ha CBETAMHHUTE UHAUKATOPH
KOHTPOABT Ha TTpoLeca Ha 3apexaaHe ce
M3BbpLBA ypes ceeTopmoamTe 11 n 12:

Tpouec Ha 6bp30 3apexAaHe

MpouechT Ha 6bP30 3apexaaHe
Ce CUrHaAM3Mpa upe3 MUraHe
Ha 3eneHUA cBeToaMoA 12.

Mo BpeMe Ha TipoLeca Ha 3apexAaHe TpUTe 3ene-
HU CBETOAMOAA CBETBAT MOCAEAOBATEAHO M CAEA
ToBa yracsar. Korato TpuTe 3eAeHH CBETOAMOAA
3arouHaT Aa CBETAT HEMTPEKbCHATO, aKyMyAaTop-
HaTta 6atepuA e 3apeaeHa. TIpU6A. 5 MUHYTH CAeA
KaTo akymyaaTopHaTa 6atepusa ce 3apeau HarbA-
HO TpWTe 3eAeHM CBETOAMOAA yracBsar.

YnbTBaHe: bbp30 3apexaaHe € Bb3MOXHO camo
aKo TeMriepaTyparta Ha akymyAaatopHara batepun
€ B rpaHULNTE HA AOTTYCTUMUA UHTEPBAA, BUXTE
paspen «TexXHUYEeCKU AQHHU».

AKyMyAnaTopHaTa 6aTepua 3apeaeHa

HenpekbcHaTOTO CBeTEHe Ha
3eAeHUA cBeToAuoA 12
TOKa3Ba, Ue akymyAaaTopHara
baTepuA e 3apeAeHa HarmbAHO.

B AOTTbAHEHHWE B TTPOABAXEHME HaA TTPUOA.

2 CeKyHAM Ce uyBa 3BYKOB CUIHaA, KOWTO ykasBa
TbAHOTO 3apeXAaHe Ha akyMyAaTopHaTta
bartepun.

BeaHara cnaea ToBa akymyaatopHara 6arepus
MOXe Aa 6bae M3BaaeHa, 3a Aa 6bae TTOA3BaHa.

CBeTeHEeTO C HeTpPeKbCHaTa CBETAMHA Ha
3eAeHuUA cBeToAnoA 12, Korato HAMa rMocTaBeHa
akymynatopHa 6atepus, okassa, Ye LEeTCenbT e
BKAIOUEH M 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO € roToBO 3a
paborta.

TemnepartypaTa Ha aKkymyAaTopHaTa 6atepun e

moA O °C uaun Hap 45 °C

ﬂ MOKa3Ba, ue TeMrnepartypara Ha
aKyMyaaTopHaTta batepus e

M3BbH AMamasoHa 3a 6bp30 3apexaaHe oT

0 °C-45 °C. BeaHara, cAea Kato

TemTiepaTtypara Ha batepuATa MomasHe B TO3U

MHTEepBaA, 3apAAHOTO YCTPOMCTBO ce

TPeBKAIOUBA Ha 6bP30 3apexaaHe.

HempekbcHaTa CBeTAMHA Ha
uepBeHuA cBeToanoA 11

AKo TemTiepatypata Ha akyMyaaTopHata batepus
€ W3BBH AOTTYCTUMMA AMATTa3oH 3a 3apexAaHe,
MPY TIOCTaBAHETO M B 3apPAAHOTO YCTPOMCTBO
CBeTBa UEPBEHWUA CBETOAMOA Ha akyMyAaTopHaTa
6atepun.
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He e Bb3MOXHO 3apexAaaHe
AKO MMa Apyra puumnHa
MPOLECHT Ha 3apexAaHe Ad He
T MOXe A2 3armouHe, ToBa ce
yKa3Ba upe3 MUraHe Ha
uepBeHUA cBeToanoA 11.

TTpoLechT Ha 3apexAaHe He Moxe Aa bbae
CTapTUPaH ¥ 3apexAaHeTo Ha akymyAaatopHara
6atepunA He e Bb3MOXHO (BUxTe «OTCTpaHABaHe
Ha AePeKTU»).

YKa3aHuA 3a 3apexaaHe

TTpu HempeKbCHAaTO 3apeXxAaHe, pecr. pu
HEKOAKOKPATHO MTOCAEAOBATEAHO 3apeXAaHe Ha
aKyMyAaTopHu batepun 6e3 mpekbcBaHe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa ce Harpee. ToBa
€ HOPMaAHO U He yKa3Ba 3a HaAMUMETO Ha
TEXHUUECKU AEDEKT HA 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO.

ChbluecTBEHO CbKpaTeHOo BpeMe 3a paboTa caea
3apexAaHe TTOKa3Ba, Ue akymyaaTopHata bare-
puA e n3xabeHa u TpabBa Aa 6bAe 3aMeHeHa.

OxAaxpaHe Ha akyMyAaTopHaTa 6atepus
(Active Air Cooling - AKTUBHO Bb3AYLUHO
OXAaXAaHe)

BrpaaeHara B akymyaaTopHata 6atepus cuctema
3a Bb3AYLLHO OXAQXAAHE CAEAU TeMTTepaTypaTa 1.
AKo TemmepatypaTa Ha akyMyAaTopHata b6atepus
HaaBuILK 30 °C, ce BKAKOUBA BEHTUAATOP, KOWUTO
A OXAQXAQ AO OTITUMaAHA 3a 3apexaaHe
Temmiepatypa. BKAIOUEHUAT BEHTUAATOP
reHepupa cnab wym.

AKO BEHTMAQTOPBT He paboTu, Temmepatypara Ha
akymyaatopHara 6atepus e B OTITUMAAHUA
AMATa3oH 3a 3apeXAaHe UAW BEHTUAATOPDLT e
noBpeAeH. B mocAeaHHA cayuai BpemeTo 3a
3apexAaaHe Ha akyMyaaTopHarta batepua ce
YAbAXaBa.
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Pabota c ypeaa

TTyckaHe B eKCTAOaTauusA

TMocTaBAHe Ha akymyAaTopHaTta 6aTtepus
(BuxTe chur. A)

BkapawTe 3apeaeHata akymyaatopHa batepusn 8
0T3aA B Kpaka Ha rpapAuHCKUA
EeAEKTPOUHCTPYMEHT. TIpUTUCHETE
akymMyAaTopHaTta batepua AOKpain HaBbTpe,
AOKaTo UepBeHaTa MBMLA Ce CKpHE U
akyMyaaTopHata batepus 6bae 3axBaHata
3ApaBo.

YmbTBaHe: [PaAMHCKUAT eAEKTPOUHCTPYMEHT
paboTu camo ako akymyaatopHata 6atepus e
3axBaHarta U OT ABETE CTETIEHM.

BkaouBaHe (BuXxTe chur. B)

©® HatucHeTe TyCKOBWA MTPEKbCBaY 6 Ha
3aAHaTa PbKOXBATKA M O 3aApbXTE
HaTWUCHar.

® HaTtucHeTe MPeAHUA AOCT 3a BKAOUBaHE 4.

U3skAouBaHe

OTnycHeTe TpeaHUA 4 UAK 3aAHUA 6 TTYCKOB
MpekbcBau.

YKasaHuA 3a pabota
(BuxTe durypu C-E)

» BHMMaHHe: APBXTE eAeKTPUUECKUTE
HOXXHUUM 3a XpPaCTU BUHAru ¢ ABeTe pbue U
TOCTOAHHO ﬂOAA'bp)KaﬁTe 6e3omacHo
pa3cToAHUe A0 TAAOTO CH. 3aemaiite
cTtabunHO TOAOYXKEHMeE.

MoraT Aa 6bAaT psA3aHU KAOHU C AebeanHa Hal-
MHoro 20 mm, ¢ Bbpxa Ha rpeaaTta C HOXOBeTe C
pebearHa Han-MHoro 25 mm.

TTpemMecTBanTe HOXMLATA 3a XPACTH C
paBHOMEpPHO TToAABaHe, 3a Ad TTOABEXAATE
KAOHUTE KbM PEXeLLnUTe HOXOBE.
PasmonoxeHUTe OT ABETE CTPaHW Ha rpeaata
HOXOBE MTO3BOAABAT PA3AHETO B ABETE TTOCOKH
WAW psi3aHe C KonebaTenHU ABUXXEHUA HanfBO U
HaAACHO.

TTbPBO MOACTPHUXETE XPACTUTE OTCTPaHM, CAEA
ToBa oTrope.
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3a Aa TTOAYUMTE PABHUHHMW CTPaHH,
npernopbuBamMe Aa paboTuTe Mo MOCOoKa Ha
pacTexa Ha xpacTta OTAOAY Harope. Korato ce
paboTh oTrope HaAOAY, TTO-TbHKUTE KAOHMU Ce
M3MecTBarT U ce 0bpasyBar Mo-AbAbBOKO OTPA3aHM
30HW AW AYTIKM.

Hakpas, 3a Aa TTOACTPUXKETE PABHO FOPHUA pPbb,
OTIbHETE BbXe TO UAAaTa AbAXKMHA Ha XUBaTa
orpaaa Ha Hy)Harta BUCOUMHaA.

3a Aa CTUMYAMPATE CUAHUA PACTEX Ha XUBUA
TIAET Ce TTPEernopbyBa MpU PA3aHeTo Ha ropHata
CTpaHa Aa U3TMOA3BaTe MPUCTTOCOBAEHUETO 3a
cbbupaHe Ha oTpsizaHuA maTtepuan Collecto (He
€ BKAIOUEHO B OKOMTIAEKTOBKATA).

Tosa npucrnocobaeHne cbbupa oTpA3aHUTe
rapueHLa ole 1o BpeMe Ha psA3aHe U rv cbbupa
yAOBHO B MoaxoAALWa Topba MAK MM M3CUTIBA Ha
MTPEABapPUTEAHO MTOCTaBEHO DOAMO YCTTOPEAHO Ha
XWBUSA TIAET, KaTo TI0 TO3U HAUMH TTPeAOTBpaTABa
MapAaHeTo UM B XMBUA TIAET.

BHMMaBanTe Aa He TTOTTAAHETE Ha METaAHU
MPEeAMETH, HaTIP. TeA, TbM KaTo TOBa MOXe Ad
TToOBpeAnU HOXOBETE.

AHTVI6I\OKVIpaI.I.I. MeXaHU3bM

PaAUHCKHAT EAEKTPOUHCTPYMEHT € CbOPbXEH C
MaTEHTOBAH MEXaHW3bM, KOUTO (PYHKLMOHMPA TTO
CAEAHWA HaUWH:

AKO HOXbT BAOKMPA B TBbPA/KUAAB TTPEAMET,
HaTOBapBAHETO Ha eAEKTPOABHIaTeAs ce
yBeAMUaBa. MHTEAUrEHTHOTO MUKPOEAEKTPOHHO
yrpasBAeHWe pasno3HaBa ToBa CbCTOAHME U
TIPEBKAIOUBA EAEKTPOABUIaTEAl MHOFOKPATHO,
3a Aa TPeAOTBpaTH BAOKMPAHETO Ha HOXa U 3a Aa
npepexe mpeameTa.

TTPEBKAOUBAHETO MMA OCe3aeM 3BYKOB eheKT u
MOXE Ad TIPOABAXHM AO 3 CEKYHAM.

Chea TIPEPA3BAHETO MPAAMHCKUAT
EeAEKTPOMHCTPYMEHT TTPOABbAXKABA Ad PaboTu B
HOPMaAeH pPexuM UAW, aKo He ycriee, oCTaBa
aBTOMAaTUYHO B OTBOPEHO TTOAOXKEHME HAa HOXa
(Hamp. ako Mo HeBHUMaHWe bbae BAOKMPaAH OT
TEA Ha TPAAMHCKA Orpaaa).

PasaHe (BuxTe churypa F)

Bbripekun ue pa3cToAaHUETO MEXAY HOXOBETE
MO3BOAAIBA PA3aHe Ha KAOHM ¢ J 20 mm, BbPXbT
Ha Meua e TIPOEeKTMPaH 3a pA3aHe Ha KAOHU A0
25 mm.

CBETAMHEH UHAMKATOP 32 CbCTOAHUETO Ha
aKymyAnaTopHaTta 6atepusa

AKyMyAaTopHaTa 6aTepus 8 e CbopbXeHa CbC
CBETAMHEH MHAMKATOP 16 yKasBall CTeTeHTa M Ha
3apeaeHocT. CBETAMHHUAT MHAMKaATOp 16 ce
CbCTOM OT 3 3eAeHU CBETOAMOAA.

HatucHeTe byToHa 3a CBETAMHHUA MHAMKATOP 15,
3a Aa aKTUBMpaTe CBETAMHHUMA MHAMKaTop 16.
Chep TIPUBA. 5 CEKYHAU CBETAUMHHUAT MHAMKATOP
n3racsa aBTOMaTUUHO.

CbCTOAHMETO Ha aKyMyAaTopHaTa batepua Moxe
Aa 6bae MPOBEPABAHO M KOraTo TA € U3BaAeHa.

Kamauutet Ha
aKyMyAaTOpHaTa
6atepun

Csetoanoau

3 3eAeHM CBETOAMOAA
CBETAT HETTPEKbCHATO >2/3

2 3eNeHU CBETOAMOAQ
CBETAT HeTIpeKbCHAaTo >1/3

1 3eneH CBETOAMOA CBETH
HempeKbCHaTO <1/3

1 3eneH CBETOAMOA MUra  pesepBa

AKO CAeA HaTUCKaHe Ha byToHa 15 He cBeTH HUTO
eAMH CBETOAMOA, aKyMyAaTopHaTa batepus e
moBpeAeHa v TpAbBa Aa bbae 3aMeHeHa.

TTopaau CbobpaxeHUs 3a CUTYPHOCT TpoBepKarta
3a CTeTeHTa Ha 3apeAeHOCT Ha akyMyAaTopHaTa
6aTepua MOXe Aa Ce U3BbPLIBA CAMO KOraTo
TPAAMHCKUAT eAeKTPOUHCTPYMEHT € B TTOKOM.

Mo BpeMe Ha TpoLieca Ha 3apeXAaHe TpUTe 3eAe-
HU CBETOAMOAA CBETBAT MOCAEAOBATEAHO U CAEA
ToBa yracBat. KoraTto TpuTe 3eAeHW CBETOAMOAA
3arouHaT Aa CBETAT HEMTPEKbCHATO, aKyMyAaTop-
HaTa 6atepuA e 3apeaeHa. TTpMbA. 5 MUHYTU crep
KaTo akymyAaTopHaTta baTepusa ce 3apeAr HarbA-
HO TPWTE 3EeAeHM CBETOAMOAA yracsar.

CBeTOAMOA 32 TEMTIEPaTYPHUA KOHTPOA

UepBeHUAT CBETOAMOA Ha cMCTeMarTa 3a
TemrepatypeH KoHTpoA 17 yka3Ba, ue
akyMyAaTopHaTa batepua UAM eAneKTPOHMKaTa Ha
rPaAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT (TTpu
ToCTaBeHa akyMyAaaTopHa 6atepun) He ca B
OTMITUMAaAHUA TeMriepaTypeH MHTepBaA. B Toau
CAyuYai rPaAMHCKUAT EAEKTPOUHCTPYMEHT He
paboTh UAKM He paboTH C TbAHATA CHM MOLLHOCT.

F 016 L70 591 | (30.6.09)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-991-003.book Page 109 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

TemnepaTypeH KOHTPOA Ha aKyMyAaTOpHaTa
6aTepun

UepBeHUAT CBETOAMOA 17 MUra NMpu HaTUCKaHe
Ha byToHa 15 MAM Ha TTyCKOBMA TTpekbeBau 6 (pu
ToCTaBeHa akymyAaaTopHa batepun):
TeMmriepatyparta Ha akyMyAaaTopHaTa batepus e
M3BbH paboTHUA TeMMepaTypeH AMAmasoH oT
-10 °C a0 +60 °C.

TTpu AocTUraHe Ha TemmepaTtypu Haa 70 °C
aKymyAaaTopHata 6atepusa ce U3KAKUBA, AOKATO
AOCTUIHE OTHOBO AOTTYCTUMMUA TeMrepaTypeH
MHTepBan 3a pabora.

OTcTpaHABaHe Ha AedeKTn

Bbarapcku | 109

CucTema 3a TeMriepaTypeH KOHTPOA Ha
@AEKTPOHHOTO yIipaBA€HUE Ha FPAAUHCKUA
€AEeKTPOUHCTPYMEHT

UepBeHUAT cBeToAMOA 17 CBETHU TTPU HaTUCKaHe
Ha TYCKOBMA TIpeKbCcBay 6 HeMMpPeKbCHaTO:
TeMmepatyparta Ha EAeKTPOHHOTO YTIpaBAEHHE Ha
IrPAAMHCKUA ENEKTPOUHCTPYMEHT € TToA 5 °C 1AM
Haa 75 °C.

Tpu Temnepatypa Haa 90 °C rpaaMHCKUAT
EeAEKTPOUHCTPYMEHT Ce U3KAKOUBA, AOKATO
TemTepartypara MomaaHe OTHOBO B AOTTYCTUMMUA
3a paboTa MHTEpPBaA.

B cAyuai, ue BallMAT rpaAMHCKKU eAEKTPOMHCTPYMEHT TipecTaHe Aa paboTu HopmaaHo, TabauuaTa mo-
AOAY TTOKa3Ba CUMITTOMM Ha Ae(DEKTH, Bb3MOXHATa MPUUMHA M HAUMHBT 3a OTCTPaHABAHETO M. AKO He
MOXEeTe Aa OTCTpaHUTe TTpobAaeMa ¢ MoMoLITa Ha MEPKKUTE, OTIMCaHU B TabanLaTa, ce obbpHETE KbM

OTOPU3UPaH CEPBU3 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTHU Ha Boui.

» BHumaHwue: TIpeau Aa 3ammOUHETe TbPCEHETO U OTCTPAHABAHE Ha AedpeKTH U3KAKoUeTe
rPaAMHCKUA eAeKTPOMHCTPYMEHT U U3BaAeTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepua.

Cumntomu

AKyMyAaTOpHaTa HOXMLA He
Tpbrea

Bb3MOXXHa TPHUUMHA

AKyMyAaTopHaTta batepus e
paspeaeHa

OT1cTpaHABaHe

3apeaeTe akymyAaTopHata
6aTepus, BUXKTE CbLLO M
yKasaHuATa 3a 3apexaaHe

AKyMyAaTopHata batepus He e
TocTaBeHa MPaBUAHO

YBepeTe ce, ue akymyaatopHara
baTepuA e 3axBaHaTa M OT ABETE
CTereHu 3a 3axBallaHe

AKyMyAaTopHaTa HoxXuua
paboTH C MpekbCBaHUA

BbTpelieH enekTpruecku
Ae(EKT HA TPAAMHCKHA
E€AEKTPOUHCTPYMEHT

TMoTbpceTe MomoLy B
OTOpMU3UpaH CEPBU3 3a
eNEKTPOUHCTPYMEHTH

TTycKOBMAT MpeKbcBay e
oBpeAeH

IToTbpceTe momoLuy B
OTOPU3NPaAH CepBU3 3a
ENEKTPOUHCTPYMEHTHU

TMocokara Ha BbpTeHe Ha
E€NEKTPOABUIraTEA CE CMEHs
TTOCTOAHHO; CAeA TIPHUOA. 3
CEKYHAU eAEKTPOABUraTeAaT
crimpa

BUXTe «YKazaHuA 3a paboTar»
(aHTH-BAOKMpPaLL MeXaHW3bM)

EAeKTpoaBHraTeAaT pabotu,
HOXOBETE He Ce ABMXaT

BbTpewHa rpewwka

TMoTbpceTe MoMoOLY B
OTOPW3MpaH CepBu3 3a
EeAEKTPOUHCTPYMEHTH
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CumnTomu Bb3MoO)KHa mMpUuMHa

HoxoBeTe ce HarpaBaT HoxoBeTe ca 3aTbmneHu

OTcTpaHABaHe

MeubT TpabBa Aa 6bae
WAMOBaH

HoxoBeTe ca c moBpeaeH
(HawbpbeH) pexeull pbbd

MeubT TpAbBa Aa b6bae
mpoBepeH

TBbPAE FOAAMO TPUEHE TIOPAAM
HEeAOCTaTbUHO CMa3BaHe

HampbckanTe ¢ MalWKWHHO MacAO

HoXbT He ce ABUXH AkyMyAaTopHaTa batepus e

3apeaeTe akymyAaTopHata

paspeaeHa b6atepun, BUXTE CbLLO U
yKasaHMWATa 3a 3apexAaHe
papAUHCKUAT TMoTbpceTe Momouy, B
eNEeKTPOUHCTPYMEHT e OTOpU3HUpaH CepBu3 3a
AedbekTeH EeNEKTPOUHCTPYMEHTH
CHAHUW BUBpaLUK/ILIYM PaAMHCKUAT TMoTbpceTe MomoL, B
€NeKTPOUHCTPYMEHT e OTOpM3HUpPaH CepBU3 3a
AedheKTeH eNEeKTPOUHCTPYMEHTH

BpemeTo 3a paboTa C eAHO
3apexaaHe e TBbPAE KpaTKo

TBbpAE FOAAMO TPUEHE TTOPAAM
HEeAOCTaTbUHO CMa3BaHe

HampbckaKTe ¢ MalWMWHHO MacAO

HoxbT TpAbea asa b6bae
MOUYUCTEH

TMouuncreTe HoXa

AOlla TEXHUKa Ha pA3aHe

BUXTE pasaea «YKasaHus 3a
paboTa»

AKyMyAaTopHata batepus He e
3apeAeHa HarrbAHO

3apeaeTe aKyMmyAaTopHarta
baTepumA, BUXTE CbLLO U
yKasaHuATa 3a 3apexaaHe

CseToaMoabT 12 cBeTn
HempeKbCHaTO

He e mocTaBeHa (MpaBUAHO)
akymyaaTopHa batepwma

He e Bb3MOXHO 3apexaaHe

IMocTaBeTe TMPaBUAHO
aKyMyAaTopHa baTepus Ha
3apAAHOTO YCTPOMCTBO

KoHTaKTWTe Ha akymyAaTopHaTa
6atepuA ca 3aMbpCceHKn

TTouncTeTe KOHTAKTUTE Ha
akymynatopHara batepwus, Harmp.
upes HEKOAKOKPATHOTO
M3BaXAaHe M BKapBaHe B
rHe3A0TO, Pecr. 3amMeHeTe
akymyaatopHara 6arepus

AkymyAaaTopHaTta batepus e
AedheKTHa

3ameHeTe akyMyAaTopHarta
batepuna

HoxoBeTe ce aABUXart 6aBHO MAM  AKyMyAaTopHaTa batepus e
aHTU-OAOKMPALLUMAT MEXAHW3bM  pa3pepeHa
He paboTn

3apeaeTe aKyMmyAaTopHarTa
baTepmA, BUXTE CbLLO U
yKasaHuATa 3a 3apexaaHe

AKyMyAaTopHaTta batepus e
CbXpaHABaHa M3BbH
AOTIYCTUMMWA TemrepaTypeH
UHTEpBaA

M3uakaiTe akymyaaTopHara
baTepun Aa Cce 3arpee A0 CTalHa
Temmeparypa (B rpaHviumuTe Ha
AOTIYCTUMMUA TeMriepaTypeH
nHTepBaA ot 0—-45 °C)
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CumnTomu

CBETOAMOADBT 3a 3apexaaHe 12 LllernceAbT Ha 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO He € BKapaH B

He CBeTBa

Bb3mo)KHa TpUUnHa
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OTcTpaHABaHe

BkapaiiTe (aA0Kpal) Liercena B
KOHTaKTa

KOHTaKTa (TpaB1AHO)

KOHTaKTbT, 3axpaHBalns kaben TTpoBepeTe 3axpaHBaLLOTO

MAM 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO ca

AeheKTHU

HampexeHue, ako e
HeobxoAMMO 3aHeceTe
3apAAHOTO YCTPOMCTBO 3a
rpoBepKa B 0OTOpU3UpaH
cepBu3 3a
eAeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bow

MoaAbp)XaHe U cepBuU3

TMoaAbpI)XaHe U TOUUCTBAHE

> BHumaHue: U3KAIOUETe rPpasAUHCKUA
@AeKTPOMHCTPYMEHT U U3BapeTe
aKyMyAaTopHata 6aTepus, mpeaun Aa
M3BbpLUBaTE HAaCTPOMKU AU Aa FO
mouucreare.

> 3a Aa paboTUTe KaueCTBEHO U CUrypHO,
MOAABP)KATE rPaAUHCKHUA
€AEKTPOUHCTPYMEHT UMUCT.

YnbTBaHe: U3mbAHABaNTE CAEAHUTE TTPOLIEAYPH
O TOAAPBXKA PEAOBHO, 3a Ad CU OCUTYpUTE
ABATOTPAMHO M HAaAEXAHO TTOA3BaHE Ha
eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

M3BbplUBaiTE TEPUOAUUEH TIPEFAEA HA
rPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT 3a 3abenexumu
AeDEKTH, Hamp. pa3dxnabeHn BUHTOBH
CbEAWHEHUSA Y U3HOCEHW UAU TIOBPEAEHMU
AETanAU.

YBepeTe ce, ue KamauuTe v TpeArnasHuTe
CbOPBXEHHUA Ca U3TTPABHU U Ca MOHTUPAHKU
nipaBuAHO. TTpean U3MTOA3BaHe U3BbpLUBaNTe
€BEeHTYaAHO HEeOHXOAMMU PEMOHTHU AEMHOCTH
AW TEXHUUECKO 0BCAYXBaHe.

AKO aKymyAaTopHata b6atepua ce TOBPeAU WAM
13xabu, MoAs, 0b6bpHETE Ce KbM OTOPU3UpPaH
CepBU3 3a EAEKTPOMHCTPYMEHTHU Ha Bow.

Korarto e HeobxoaMMa 3amMsHa Ha 3axpaHBaLlmA
Kaben, TA TpAbGBa Aa Ce U3BbPLKU B OTOPU3UPAH
CepBMU3 3a eAeKTPOUHCTPYMEHTH Ha boul, 3a aa
ce 3amasu HMBOTO Ha 6e30mMacHOCT Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA.

AKO BbITPEKM TTPELU3HOTO TIPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO MU3TIUTBaHE TPAAUHCKUAT
E€AEKTPOUHCTPYMEHT Ce TIOBPEAU, PEMOHTLT
TpabBea Aa 6bAe M3BBbPLIEH B OTOPU3UPAH CEPBU3
32 eAeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bolw.

BuHaru korato ce obpbluate ¢ BbIMTPOCH KbM
npeAcTaBUTeAnTe Ha bow HempemeHHO
nocouBanTe 10-UuMdpeHra KaTaroXKeH HOMEpP Ha
rPAAMHCKUA EAEKTPOUHCTPYMEHT.

Chep TTPUKAIOUBaAHE Ha
paborta/cbxpaHABaHe

» BHumaHue: U3KAIOUETE FPaAUHCKHUA
€NEeKTPOUHCTPYMEHT U U3BaaeTe
aKyMmyAaaTopHata 6atepus. TTpeau Aa
npubepeTe HHCTPYMEHTA 3a CbXpaHeHHe, ce
yBeperTe, Ue aKkymyAaTopHarta 6atepus e
M3BaAeHa.

TTouncTeTe rPUNKAMBO BBHLIHO akyMyAaTopHaTta
HOXMLA C MeKa yeTka U Kbpra. He namnoassaiTte
BOAA U Pa3TBOPUTEAWU UAW APYTH TIpemapartu.
OTcTpaHeTe BCUUKK 3aMbpCABaHMUA, 0COBEHO
TPUXAMBO TTOUMCTETE BEHTUAALMOHHUTE OTBOPHU
5 Ha eneKTPOABMIraTeAR.

Mpeaun MpubrpaHe BUHArK HaMmpPbCKBaNTe Meua
CbC CTIpen C MalKWHHO MacAo.

CbxpaHfABanTe akyMyAaTopHaTa HOXHMLUA Ha
CUTYPHO U CYXO MACTO, HEAOCTBITHO 3a Aella. He
rocTaBsnTe BbpXy Hesl APYTY TIPEAMETH.
AkymyaatopHata 6atepus Tpabsa aa ce

CbxpaHABa npu Temmnepatypu mexay 0 °C u
45 °C.
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CepBH13 U KOHCYATALMUHU

CepBK13bT LWe OTFOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMUSA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCKU OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TIPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBbHIAPAHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

TpaHcmopTupaHe

AKyMynaTopHaTa 6aTepus e U3TMUTaHa CbrAacHoO
HapbyHWKa Ha OOH ST/SG/AC.10/11/3 uspa-
Hue, Yacrt lll, Pasaen 38.3. Ta umMa echbekTMBHaA
3alliMTa OT BbTPELIHO CBPbXHAAATAHE U KbCO
CbEAMHEHUE U e 3allMTeHa Cpelly MexaHWUHO
ToBpeEXAaHe U oTfacHWU 0bpaTHU TOKOBeE.
EKBMBAAEHTHOTO KOAMUECTBO AMTUM, CbABPXKALLO
ce B akymyAaTopHata batepus, e oA MpeAeAHo-
AOTIYCTUMMUTE TIparoBe. 3aToBa aKyMyAaTopHaTa
b6ateprnA He TTOANEXH Ha HALUMOHAAHU UAU MEXAY-
HapOAHM HOPMU 3a paboTa ¢ OrmacHM CTOKU/maTe-
pHanu. BbIipeku ToBa Mpu TPaHCMOPTUPaHETO Ha
MHOIO aKyMyAaTOpHU H6aTepuu Tean HoOpMHU U
pasmopeabyn Morart Aa CTaHaT BaAMAHU. B TakvBa
CAyuau MOXe Aa € He0HXOAMMO CITa3BaHEeTO Ha
CTieManHu TIpeATMcaHmA (Hamp. OTHOCHO orfa-
KoBKaTa). IToApoHHOCTM MOXeTe Aa HayuuTe B
AMCTOBKAaTa (Ha aHrAMMCKMU €3MK) Ha CAEAHUA
aApec B UHTEPHET:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TIpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTta TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTKa 3a MOBTOPHOTO U3-
TOA3BaHE Ha CbAbpXaLIWUTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu oT EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpU BUTOBKTE OTMaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKU U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce M3TIoA3BaT ImoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT MOAAAraHK Ha
TOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbPXKaLLKTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYAaTOpPHHU AU O6UKHOBEHU baTepuu:

Li-lon:

Mons, crra3BawnTe ykasaHuATa
B pasAeA «TpaHCTopTUpaHe»,
cTpaHuua 112.

He n3xBbpAAnTe baTepun ipu BUTOBUTE OTMaAb-
LM AW BbB BOAOXPAHWAMULLA, HE TW U3rapauTe.
Ob6UKHOBEHU UAM aKyMyAaTOpHU BaTepun TpabBa
Ad 6bAAT CbOUpPaAHU, PELIMKAUPAHU MAK YHULLOXA-
BaHM TTO EKOAOTUUEH HaUMH.

Camo 3a ctpaHnu oT EC:

cbraacHo Aupektuea 91/157/EUO aeheKTHU UAK
n3xabeHn akyMyAaTOPHU UAM 0BUKHOBEHHM baTe-
pun TpAbBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TpaBaTa 3a U3BMEHEHHUA 3aMa3eHM.
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Uputstva o sigurnosti 2) Elektri¢na sigurnost
a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako

Opsta upozorenja za elektri¢cne alate da se menja. Ne upotrebljavajte

Citajte sva upozorenja i adaptere utikaéa zajedno sa elektriénim
uputstva. Propusti kod alatima zastiéenim uzemljenjem. Ne
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati promenjeni utikaci i odgovarajuée
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke uti€nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.
pjovrede. b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
buduénost. rashladni ormani. Postoji povedani rizik
Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni od elektri¢nog udara ako je Vase telo
alat“ odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na uzemljeno.
mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla). Prodor vode u elektri¢ni alat povecava

Objasnjenja simbola sa slika rizik od elektricnog udara.
d) Ne nosite elektriéni alat za kabl, ne

vesajte ga ili ne izvlacite ga iz utic¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, ostrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.

Procitajte uputstvo za opsluzivanje.

L%

Bastenski uredjaj ne koristiti po kisi ili Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
izlagati kisi. rizik elektri¢cnog udara.
e) Ako sa elektri¢énim alatom radite u
Izvadite akumulator pre nego s$to prirodi, upotrebljavajte samo produzne
e preduzmete radove podesavanja ili kablove koji su pogodni za spoljnu
=3 | CiS¢enja na bastenskom uredjaju ili ako upotrebu. Upotreba produznog kabla
bastenski uredjaj ostane neko vreme uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
bez nadzora. rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se

1) Sigurnost na radnom mestu
) sig izbegne u vlaznoj okolini, koristite

a) Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro prekidaé strujne zastite pri kvaru.
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna Upotreba prekidada strujne zastite pri
podrucja mogu voditi nesrecama. kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini

ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze 3) Sigurnost osoblja

zapaljive tec¢nosti, gasovi ili prasine. a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu idite razumno na posao sa Vasim elek-
zapaliti prasinu ili isparenja. tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni

alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektricnog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.
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b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje li¢cne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat uklju¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektriénim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovarajuc¢im elektri¢nim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

5)

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprec¢ava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je oste¢ena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektriéni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

a) Punite akku samo u aparatima za
punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za
odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene
za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.
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c) Drzite ne koriséeni akku dalje od kance-
larijskih spajalica, novcica, klju¢eva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

d) Kod pogresne primene moze te¢nost da
izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tec¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tec¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za makaze za
Zivicu

>

Drzite Vase sve delove tela dalje od noza za
secenje. Ne pokusavajte, da sa nozevima u
radu uklanjate materijal koji se sece ili da
drzite materijal koji treba seci. Uklanjajte
zaglavljeni materijal za se€¢enje samo sa
iskljuéenim uredjajem. Momenat nepaznje
pri koris¢enju makaza za zivicu moze uticati
na teske povrede.

Nosite makaze za Zivicu za drsku i motorom
koji stoji. Pri transportu ili cuvanju makaza
za zivicu uvek navucite zastitn i poklopac.
Brizljivo ophodjenje sa uredjajem smanjuje
opasnost od povreda od noza.

Drzite elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, posto nozevi mogu do¢i u dodir sa
skrivenim vodovima struja. Kontakt noza sa
vodom koji provodi napon moze staviti pod
napon metalne delove uredjaja i uticati na
elektri¢ni udar.

Srpski | 115

Dodatna uputstva sa upozorenjem

» Ovaj uredjaj nije zamisljen za to, da ga koriste
osobe (ukljucujuci i decu) sa ogranicenim
fizickim, unutrasnjim ili duhovnim
sposobnostima ili nedostajuc¢im iskustvom
i/ili bez znanja, ¢ak i onda ako su pod
nadzorom radi svoje sigurnosti odgovarajuce
osobe ili dobijaju uputstva od nje, kako se
koristi uredjaj.

Decu bi trebalo kontrolisti, da bi se osigurali,
da se ne igraju sa uredjajem.

» Drzite ¢vrsto elektric¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Uverite se da su svi zastitni uredjaji i
hvataljke montirani pri koriS¢enju uredjaja.
Ne pokusavajte nikada, da pustate u rad
nepotpuno montiran uredjaj ili uredjaj sa
nedozvoljenim modifikacijama.

> Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od
kratkog spoja.

Zastitite akku od toplote, na primer i

O od trajnog suncevog zracenja, i
pozara. Postoji opasnost od
eksplozija.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe
akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Para moze nadraziti disajne puteve.

» Kod akumulatora u kvaru moze izaci tecnost
i ovlaziti okolne predmete. Prekontrolisite
odgovarajuce delove. Ocistite ih ili ih u
datom slucaju zamenite.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa
Vasim Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako
se akumulator zasti¢uje od opasnost
preopterecenja.

Bosch Power Tools
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Sigurnosna uputstva za uredjaje za
punjenje
Drzite aparat za punjenje sto dalje od
kise i vlage. Prodiranje vode u aparat
za punjenje povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Ne punite akumulatore drugih proizvodjaca.
Uredjaj za punjenje je predvidjen samo za
punjenje Bosch Li-jonskih akumulatora sa
naponima koji su navedeni u Tehni¢kim
podacima. Inace postoji opanost od pozara i
eksplozija.

> Drzite aparat za punjenje cist. Prljanjem
aparata postoji opasnost od elektricnog
udara.

» Prokontrolisite pre svakog koriséenja apa-
rat za punjenje, kabl i utika¢. Ne koristite
aparat za punjenje ako se konstatuju oste-
¢enja. Ne otvarajte aparat sami i neka Vam
ga popravlja samo stuéno osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Ostecéeni
aparati za punjenje, kablovi i utikac¢i poveca-
vaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj
podlozi (na primer papiru, tekstilu itd.)
odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagre-
vanja aparata za punjenje koje nastaje prili-
kom punjenja postoji opasnost od pozara.

» Kontrolisite decu i uverite se da li se ne
igraju sa uredjajem za punjenje.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede.

Upotreba prema svrsi

Bastenski uredjaj je zamisljen za presecanje i
skracivanje Zivice i dzbunja u ku¢nim i hoby
vrtovima.

Obim isporuke

Izvadite bastenski uredjaj oprezno iz pakovanjai
prekontroliSite da li su delovi kompletni:

- Makaze za Zivu ogradu

— Zastita noza

- Akumulator

- Uredjaj za punjenje

- Uputstvo za upotrebu

Ako delovi nedostaju ili su oste¢eni, molimo
obratite se trgovcu gde ste kupili uredaj.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz bastenskog uredjaja na
grafickoj strani.

1 Osovina noza

2 Zastita noza

3 Zastita za ruku za prednju drsku

4

Prednje koleno dr§ke sa polugom za
Saltovanje

5 Otvori za hladenje
6 Zadnja drska sa prekidacem za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje
7 Dugme za deblokadu akumulator
8 Akumulator
9 Otvor za punjenje
10 Uredjaj za punjenje
11 Crveni LED-pokaziva¢ na uredjaju za
punjenje
12 Zeleni LED-pokaziva¢ na uredjaju za
punjenje
13 Mrezni utika¢ **
14 Serijski broj
15 Taster za pokazivac stanja punjenja
16 Akku-pokazivanje stanja punjenja
17 Pokazivac kontrole temperature
** specifi¢no za doti¢nu zemlju

Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Makaze za zivu ogradu sa akumulatorom AHS 54-20 LI

Broj predmeta 3 600 H4A 100
Broj pokreta u praznom hodu min?t 2000
DuZina presecanja mm 540
Sirina presecanja mm 20
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5
Serijski broj Pogledajte serijski broj 14 (tablica sa tipom) na

bastenskom uredjaju

Baterija Li-joni
Broj predmeta 2 607 336 001
Nominalni napon V= 36
Kapacitet Ah 1,3
Vreme punjenja (ispraznjene aku-

baterije) min 45
Broj akumulatorskih ¢elija 10
Trajanje rada po punjenju akumulatora min 50
Aparat za punjenje AL 3640 CV
Broj predmeta 2 607 225 099 (EU)

2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)

Struja punjenja mA 4,0
Dozvoljeno podrucje temperature
punjenja °C 0-45
TeZina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0
Informacije o Sumovima/vibracijama Izjava o usaglasenosti (€
Merne vrednosti dobijene prema 2000/14/EG i Izjavljujemo na vlastitu odgovornost, da donji
EN 60745. proizvod opisan pod , Tehnic¢ki podaci® je

usaglasen sa sledeé¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 (akku aparati)
odnosno EN 60335 (akku aparati za punjenje)

A-vrednovan nivo buke uredjaja iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 69 dB(A); Garantovani
nivo snage zvuka je nizi od 89 dB(A).

Nesigurnost K =3 dB. prema odredbama smernica 2006/95/EG,
K d i vibracii bi K . 2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri 2006/42/EG (ab 29.12.2009), 2000/14/EG.

pravca) su dobijene prema EN 60745:
Emisiona vrednost vibracija a;, =2,5 m/s2,
Nesigurnost K =1,5 m/s.

2000/14/EG: Izmereni nivo snage zvuka
84 dB(A). Postupak vrednovanja usaglasenosti
ide prema dodatku V.
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Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Radi vase sigurnosti

» Paznja: Iskljucite bastenski uredjaj i
uklonite akumulator pre nego Sto
preduzmete radove podesavanja i ¢iS¢enja.

» Posto su makaze za Zivu ogradu iskljuc¢ene,
jos nekoliko delove sekunde pokrecu se
nozevi i dalje.

» Ne dodirujte nozeve koji se pokrecu.

Vadjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

Akumulator 8 raspolaze sa dva stepena blokade,
koji treba da sprece da akumulator pri
slu¢ajnom pritiskivanju tastera za deblokadu
akumulatora 7 ne ispadne napolje. Dokle god je
akumulator u bastenskom uredjaju, njega u
poziciji drzi jedna opruga.

Uputstvo: Bastenski uredjaj funkcionise samo,
ako su oba stepena blokade uskocila na svoje
mesto.

Za vadjenje akumulatora 8:

O @Pritisnite akumulator u pravcu podnozja
bastenskog uredjaja i istovremeno na taster
za deblokadu akumulatora 7.

©® Uklonite akumulator iz bastenskog uredjaja i
crvena traka postaje vidljiva.

@ Pritisnite jo$ jednom na taster za deblokadu
akumulatora 7 i izvucite ga kompletno
napolje.

Punjenje akumulatora
(pogledaijte sliku A)

» Ne koristite neki drugi uredjaj za punjenje.
Sporuceni uredjaj za punjenje je usaglasen sa
Li-jonskom akumulatorom ugradjenim u Vas
bastenski uredjaj.

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima na tipskoj tablici aparata za
punjenje. Aparati za punjenje oznaceni sa
230V mogu da rade i sa 220 V.

Aku-baterija je opremljena kontrolom

temperature koja dozvoljava punjenje samo u

temperaturnom podrucju izmedu 0 °C i 45 °C.

Na taj ¢e se nacin postic¢i dugi vek trajanja aku-

baterije.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no

napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-

tora, punite akumulator pre prve upotrebe u

aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moze da se puni u svako

doba, a da ne skracujemo Zivotni vek. Prekidanje

radnje punjenja ne $teti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zastie¢n preko

»Electronic Cell Protection (ECP)“ od dugokog

praznjenja. Kod ispraznjenog akumulatora

iskljuCuje se bastenski uredjaj od strane zastitne
veze: Noz za secenje se ne krece vise.

A PAZNJA Posle automatskog iskljucivanja
ne pritiskajte vise na prekidac za

ukljuéivanje/isklju¢ivanje. Akumulator se moze
ostetiti.

Postupak punjenja

Punjenje pocinje, ¢im se mrezni utikac¢ utakne u
uti¢nicu i akumulator 8 utakne u otvor za
punjenje 9.

Inteligentnim postupkom punjenja stanje
punjenja akumulatora se automatski prepoznaje
i puni se zavisno od napona i temperature
akumulatora sa optimalnom strujom punjenja.
Na ovaj nacin se ¢uva akumulator i ostaje uvek u
potpunosti napunjen ako se ¢uva u uredjaju za
punjenje.
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Znacenje elemenata pokazivaca

Kontrola radnje punjenja signalizuje se preko
LED pokazivaca 11 odn. 12:

Brzo punjenje

—

Za vreme radnje punjenja pale se tri zelena LED
jedan za drugim i za kratko vreme gase. Akumu-
lator je potpuno napunjen, kada tri zelena LED
stalno svetle. Oko 5 minuta posto je akumulator
potpuno napunjen, gase se ponovo tri zelena
LED.

Paznja: Brzo punjenje je samo moguce, ako je
temperatura akumulatora u dozvoljenom
podrucju temperature punjenja, pogledajte
odeljak ,, Tehnic¢ki podaci“.

Brzo punjenje se signalizuje
treperenjem zelenog LED
pokazivaca 12.

Napunjen akumulator

Dodatno je Cuje signalni ton za vreme od ca.

2 sekundi, koji signalizuje akusti¢no potpuno
punjenje akumulatora.

Trajno svetlo zelenog LED
pokazivaca 12 signalizuje, da je
akumulator potpuno napunjen.

Akumulator se na kraju moze odmah izvaditi za
upotrebu.

Bez utaknutog akumulatora signalizuje trajno
svetlo zelenog LED pokazivaca 12, da je mrezni
utika¢ utaknut u uti¢nicu i da je uredjaj za
punjenje spreman za rad.

Temperatura akumulatora ispod 0 °C ili preko

45 °C
ﬂ_ temperaturaakumulatora nalazi
izvan podrucja temperature
brzog punjenjaod 0 °C-45 °C. Cim se dostigne
dozvoljeno podrucje temperature, ukljucuje

Trajno svetlo crvenog LED
pokazivaca 11 signalizuje, da se

uredjaj za punjenje automatski na brzo punjenje.

Ako je temperatura akumulatora izvan
dozvoljenog podrucja temperature punjenja,
svetli pri ubacivanju u uredjaj za punjenje crveni
LED akumulatora.
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Nije moguce punjenje

8

Radnja punjenja ne moze startovati i punjenje
akumulatora nije moguce (pogledajte ,TraZenje
gresaka“).

Ako postoji neki drugi kvar
uredjaja za punjenje, onda se
ovo signalizuje treperenjem
crvenog LED pokazivaca 11.

Napomene uz punjenje

Pri kontinuiranim odnosno ciklusima punjenja
koji su bili vise puta jedan za drugim bez prekida
moze se uredjaj za punjenje zagrejati. Ovo je
medjutim bez nedoumice i ne ukazuje na
tehnicki kvar uredjaja za punjenje.

Bitno skra¢eno vreme rada posle punjenja
pokazuje da je baterija istrosena i da se mora
zameniti.

Hladjenje akumulatora (Active Air Cooling)

Kontrola vazduha integrisana u uredjaj za
punjenje kontroliSe temperaturu upotrebljenog
akumulatora. Ako je temperatura akumulatora
iznad 30 °C, hladi se akumulator preko
ventilatora na optimalnu temperaturu za
punjenje. Ukljuceni ventilator proizvodi Sum
strujanja vazduha.

Ako ventilator ne radi, nalazi se temperatura
akumulatora u optimalnom podrucju
temperature punjenjaili je ventilator u kvaru. U
ovom slucaju se produzava vreme punjenja
akumulatora.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije (pogledajte sliku A)

Ugurajte napunjeni akumulator 8 odpozadi u
podnozje bastenskog uredjaja. Pritisnite
akumulator potpuno u podnozje tako da se
crvena traka vise ne vidi i akumulator je sigurno
blokiran.

Uputstvo: Bastenski uredjaj funkcionise samo,
ako su oba stepena blokade uskocila na svoje
mesto.
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Ukljuéivanje (pogledajte sliku B)

O Pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje 6 na zadnjoj drsci i drzite ga
pritisnut.

® Pritisnite prednji prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje 4.

Iskljuéivanje

Pustite prednji 4 ili zadnji 6 prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Uputstva za rad (pogledajte slike C-E)

» Paznja: Drzite makaze za Zivu ogradu sa obe
ruke i odrzavajte rastojanje do sopstvenog
tela. Pazite na sigurnu ravnotezu.

Mogu se presecati grane do debljine od maks.
20 mm, sa vrhom noZza do debljine od maks.
25 mm.

Pokrecite makaze za zivicu po liniji secenja
ravnomerno napred, da bi grane privlacili nozu
na presecanje. Dvostruki krak noza omogucuje
presecanje u oba pravca ili klatno kretanje od
jedne do druge strane.

Prvo presecajte stranice zive ograde pa onda
gornju ivicu.

Da bi dobili prave stranice preporucujemo da
presecate sa pravcem rascenja od dole na gore.
Ako bi se presecalo od gore na dole, tanje grane
se pokrecéu napolje, usled ¢ega mogu nastati
istanjena mesta ili rupe.

Da bi naposletu ravhomerno presecali gornju
ivicu, zategnite preko cele duzine Zive ograde
kanap za centriranje na potrebnoj visini.

Da bi pobudili snazan, zdrav rast Vase Zive
ograde preporucujemo, da se pri presecanju
gornje strane zive ograde upotrebi Collecto
uredjaj za sakupljanje presec¢enog materijala
(pribor).

Ovaj pribor prikuplja vesto kulturu za vreme
presecanja, da bi vesto istresao u dzak ili na
sabirnu foliju i pozicionirao duz Zive ograde i
tako sprecio da ise¢ena kultura upadne u Zivu
ogradu.

Pazite na to,da se ne seku nikakvi predmeti kao

na primer Zice, posto one mogu ostetiti nozeve
ili pogon.

Mehanizam protiv blokianja

Bastenski uredjaj raspolaze sa jednom
patentiranom osobinom, koja funkcionise na
slededi nacin:

Ako se noz za secenje blokira materijalom koji je
pruzio otpor, onda se povecava opterecenje
motora. Inteligentna mikro elektronika
prepoznaje situaciju preopterecenja i ponavlja
viSe puta Saltovanje motora, da bi specila tako
blokiranje nozeva za secenje i da bi odvojila
materijal.

Ovo cujno Saltovanje traje do 3 s.

Posle odvajanja radi bastenski uredjaj dalje u
normalnom stanju, ili noz za secenje ostaje pri
nastaloj situaciji preopterecenja automatski u
otvorenom stanju (na. primer. kada slu¢ajno
komad metalne ograde blokira bastenski
uredjaj).

Funkcija testere (pogledajte sliku F)

Mada rastojanje noza omogucuje presecanje
grana do @ 20 mm, vrh kraka noza je
konstruisan za preseke do @ 25 mm.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Akumulator 8 je opremljen sa pokazivacem
stanja punjenja 16, koji pokazuje stanje punjenja
akumulatora. Pokaziva¢ stanja punjenja 16
sastoji se iz 3 zelena LED.

Aktivirajte taster za pokazivac stanja punjenja
15, da bi aktivirali pokaziva¢ stanja punjenja 16.
Posle cca. 5 sekundi gasi se automatski
pokaziva¢ stanja punjenja.

Stanje punjenja moze se ispitati i pri skinutom
akumulatoru.

—

LED-pokazivaé Kapacitet
akumulatora

Trajno svetlo 3 zelena

LED >2/3

Trajno svetlo 2 zelena

LED >1/3

Trajno svetlo 1 zeleni LED <1/3

Trepcuce svetlo 1 zeleni
LED Reserva

Ako posle aktiviranja tastera 15 ne sija nijedan
LED, akumulator je u kvaru i mora se zameniti.

F 016 L70 591 | (30.6.09)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%




g%% OBJ_BUCH-991-003.book Page 121 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

Srpski | 121

Iz sigurnosnih razloga moze se interesovnje o
stanju punjenja izvesti samo sa bastenskim
uredjajem u stanju mirovanja.

Za vreme radnje punjenja pale se tri zelena LED
jedan za drugim i za kratko vreme gase. Akumu-
lator je potpuno napunjen, kada tri zelena LED
stalno svetle. Oko 5 minuta posto je akumulator
potpuno napunjen, gase se ponovo tri zelena
LED.

Pokazivac¢ kontrole temperature

Crveni LED pokazivac¢ za kontrolu temperature
17 signalizuje, da akumulator ili elektronika
bastenskog uredjaja (pri ubacenom
akumulatoru) nije u optimalnom podrucju
temperature. U ovom slu¢aju ne radi bastenski
uredjaj ili ne radi punom snagom.

Kontrola temperature akumulatora

Crveni LED 17 treperi pri pritiskivanju tastera 15
ili prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 6 (pri
ubacenom akumulatoru): Akumulator je izvan
podrucja radne temperature od =10 °C do
+60 °C.

Pri temperaturi iznad 70 °C iskljucuje se
akumulator, sve dok se ponovo ne nadje u
dozvoljenom podrucju radne temperature.

Kontrola temperature elektronike bastenskog
uredjaja

Crveni LED 17 svetli pri pritiskivanju prekidaca
za ukljucivanje/iskljucivanje 6 stalno:
Temperatura elektronike bastenskog uredjaja
iznosi manje od 5 °C ili viSe od 75 °C.

Pri temperaturi iznad 90 °C iskljucuje
elektronika bastenskog uredjaja, dok ne bude
ponovo u dozvoljenom podrucju radne
temperature.

Bosch Power Tools F 016 L70 591 | (30.6.09)
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Trazenje greSaka

Sledeca tabela pokazuje Vam simptome greSaka, moguce uzroke kao i korektnu pomo¢, ako Vas
bastenski uredjaj jednom ne funkcionise besprekorno. Ako uz pomo¢ nje ne mozete lokalizovati
problem i ukloniti, obratite se servisnoj radionici.

» Paznja: Iskljucite pre potrage za greSkom bastenski uredjaj i uklonite akumulator.

Simptomi Moguéi uzroci Pomo¢
Makaze za zivu ogradu ne rade Aku-baterija je prazna Napuniti aku-bateriju,
pogledajte i uputstva za
punjenje
Akumulator nije ispravno Uverite se da su oba stepena
ubacen blokade uskocila na svoje
mesto
Makaze za zivu ogradu rade sa Interni kablovi bastenskog Potraziti ovlasceni servis
prekidima uredjaja su u kvaru
Prekidac¢ za uklju¢ivanje/ Potraziti ovlasceni servis

iskljucivanje je u kvaru

Pravac okretanja motora menja pogledajte ,Uputstva za rad*®
se stalno i zaustavlja posle ca. 3 (Mehanizam protiv blokade)

sekunde
Motor radi, nozevi stoje Interni kvar Potraziti ovlasceni servis
NoZevi se greju Noz je tup Naostriti nozeve
NozZ ima naprsline Prekontrolisati nozeve
Suvise mnogo trenja zbog Naprskati sa uljem za
nedostaju¢eg podmazivanja podmazivanje
NoZ se ne pokrece Aku-baterija je prazna Napuniti aku-bateriju,
pogledajte i uputstva za
punjenje
Bastenski uredjaj je u kvaru Potraziti ovlaséeni servis
Jake vibracije/$umovi Bastenski uredjaj je u kvaru Potraziti ovlaséeni servis
Suvise kratko trajanje koSenja  SuviSe mnogo trenja zbog Naprskati sa uljem za
po jednom punjenju aku- nedostaju¢eg podmazivanja podmazivanje
baterije NoZ se mora odistiti Ocistiti nozeve
losa tehnika secenja pogledajte ,,Uputstva o radu®
Aku-baterija nije potpuno Napuniti aku-bateriju,
napunjena pogledajte i uputstva za
punjenje
F 016 L70 591 | (30.6.09) Bosch Power Tools
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Simptomi Moguci uzroci

Pokaziva¢ punjenja

akumulatora 12 svetli stalno namesten

Akumulator nije (ispravno)

Srpski | 123

Pomo¢

Namestite ispravno na uredjaj
za punjenje

Nije moguce punjenje

Kontakti akumulatora zaprljani  Ocistite kontakte akumulatora,

na primer naticanjem i
svla¢enjem akumulatora vise
puta, u datom slucaju zamenite
akumulator

Akumulator je u kvaru

Zameniti akumulator

Nozevi se pokreéu polako ili
mehanizam protiv blokade ne
funkcionise

Aku-baterija je prazna

Napuniti aku-bateriju,
pogledajte i uputstva za
punjenje

Akumulator je ¢uvan izvan
dozvoljenog podrucja

temperature

Zagrejte akumulator na sobnu
temperaturu (unutar
dozvoljenog podrucja
temperature akumulatora od
0-45°C)

Pokaziva¢ punjenja
akumulatora 12 ne svetli

Mrezni utika¢ uredjaja za
punjenje nije (ispavno) utaknut (potpuno) u uti¢nicu

Utaknite mrezni utikac

U kvaru uti¢nica, mrezni kabel
ili uredjaj za punjenje

Prokontrolisite mrezni napon,
uredjaj za punjenje, u datom
slu¢aju prokontroliSite u nekom
stru¢nog servisu za Bosch-
elektri¢ne alate

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiSc¢enje

» Paznja: Iskljucite bastenski uredjaj i
uklonite akumulator pre nego Sto
preduzmete radove podesavanja i ¢iS¢enja.

» Odrzavajte bastenski uredjac cist, da bi
mogli dobro i sigurno da radite.

PazZnja: Izvodite redovno sledece radove
odrzavanja, da bi se obezbedilo dugo i pouzdano
koriscenje.

Kontrolisite bastenski uredjaj redovno na
vidljive nedostatke, kao $to su opustena
pri¢vrscivanja i ishabani ili oSteceni delovi
konstrukcije.

Prekontrolisite da li su poklopci i zastitni
uredjaji neosteceni i ispravno namesteni.
Izvodite pre koris¢enja eventualno potrebne
radove odrzavanja ili popravci.

Ako akumulator vise ne funkcioniSe, obratite se
jednom ovlaséenom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda
to mora izvesti Bosch ili stru¢an servis za Bosch-
elektri¢ne alata da bi se izbegle opasnosti po
sigurnost.

Ako bi bastenski uredjaj i pored brizljivog
postupka proizvodnje i kontrole nekada
otkazao, popravku mora vrsiti neki struc¢ni servis
za Bosch-bastenske uredjaje.

Molimo navedie kod svih pitanja i narucivanje
rezervnih delova neizostavno broj predmeta sa
10 mesta prema tipskoj tablici bastenskog
uredjaja.
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Posle kosenja/¢uvanja

» Paznja: Iskljucite bastenski uredjaj i
uklonite akumulator. Uverite se da je
akumulator pre lagerovanja uklonjen.

Spoljasnost makaza za zivu ogradu temeljno
ocistiti sa nekom mekom ¢etkom i krpom. Ne
upotrebljavajte vodu i rastvarace ili sredstva za
poliranje. Uklonite svu prljavstinu, posebno
ocistite proreze za vazduh motora 5.

Nosace nozeva uvek naprskajte pre ostavljanja
sa odgovaraju¢im uljem.

Makaza za Zivu ogradu Cuvajte na sigurnom,
suvom mestu izvan dometa dece. Ne stavljajte
neke predmete preko njih.

Aku-bateriju bi trebalo ¢uvati na temperaturi
izmedu 0 °C i 45 °C.

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulator je testiran prema UN-priru¢niku

ST/SG/AC.10/11/Rev.3 deo Ill, pododeljak 38.3.
Ima delotvornu zastitu od unutrasnjeg nadpritis-
ka i kratkog spoja kao i uredjaje za sprecavanje
loma uz upotrebu sile i opasne povratne struje.
Ekvivalentna koli¢ina litijuma koja je u akumula-
toru je ispod vazecih grani¢nih vrednosti. Stoga
je akumulator kao pojedinacan komad i kao upo-
trebljen u aparatu izvan nacionalnih i internacio-
nalnih propisa o opasnim materijama. Propisi o

opasnim materijama mogu pri transportu vise
akumulatora biti relevantni. U ovom slucaju
moze biti potrebno, pridrzavati se posebnih
uslova (na primer kod pakovanja). Blize mozete
videti u podsetniku na engleskom jeziku pod
sledecom internet-om:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Akku/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na
uputstva u odeljku
,Transport®, stranici 124.

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istrosene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektriénega kabla).

Razlaga slikovnih simbolov

Preberite navodilo za uporabo.

deZuje in ga ne izpostavljajte dezju.

@ Vrtnega orodja ne uporabljajte, ko

Pred nastavitvijo ali ciS¢enjem naprave
ali ko naprave nekaj ¢asa ne
nadzorujete, vzemite akumulatorsko
baterijo ven.

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno cisto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢cnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzrocCi izgubo kontrole nad napravo.

Slovensko | 125

2) Elektri¢na varnost

a) Prikljucni vtikaé elektricnega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapteriji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleci iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

3) Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.
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b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in

vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.

Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezZje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
¢ene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

5)

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec¢ vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikaé iz elektri¢ne vti¢nice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloc¢eni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.
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6)

b) V elektriénih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zzeblji, vijaki in drugi-
mi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napaéne uporabe lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za skarje za Zivo
mejo

»

Poskrbite, da bodo vsi deli telesa varno
oddaljeni od rezilnih nozev. Med
delovanjem nozev ne poskusajte
odstranjevati rezalnega materiala in prav
tako ne poskusajte drzati materiala, ki ga
nameravate odrezati. Zagozdeni rezalni
material odstranite le pri izklopljeni
napravi. Le trenutek nepazljivosti pri uporabi
Skarij za grmicevje lahko privede do tezkih
poskodb.

Skarje za grmiéevje prenasajte za roéaj, noz
mora pri tem mirovati. Pri transportiranju in
pred shranjevanjem morate na skarje za
grmicevje vedno namestiti zas¢itno pokrov.
Skrbno rokovanje z napravo zmanjs$a
nevarnost poskodb, ki bi nastale zaradi noza.

»
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Elektricno orodje smete med delom drzati
le na izoliranem rocaju, saj lahko pride do
dotika rezila s skritimi omreznimi kabli
orodja. Stik rezila z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko povzroci, da so posledi¢no
tudi kovinski deli naprave pod napetostjo in
to vodi do elektricnega udara.

Dodatna opozorila

»

Ta naprava ni namenjena za uporabo s strani
oseb (vklju¢no z otroki) z omejenimi
fizicnimi, senzori¢nimi ali umskimi
sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkusnjami
in/ali pomanjkljivim znanjem, razen, ce jih
nadzoruje oseba, ki je odgovorna za varnost
ali pa ¢e dobijo s strani te odgovorne osebe
navodila, kako se mora ta naprava
uporabljati.

Nadzorujte otroke in s tem zagotovite, da se
ne igrajo z napravo.

Medtem ko delate, trdno drzite elektriéno
orodje z obema rokama in poskrbite za
varno stojisc¢e. Elektricno orodje bo bolj
vodljivo, ¢e ga boste drzali z obema rokama.

Zagotovite, da so pri uporabi naprave
montirane vse zascitne priprave in rocaji.
Nikoli ne posku$ajte zagnati naprave z
nedopustnimi modifikacijami ali naprave, ki
bi bila nepopolno montirana.

Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se le to popolnoma ustavi.

Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

Zavarujte akumulator pred vrocino,

O na primer tudi pred trajnim son¢nim
sevanjem in pred ognjem. Nevarnost
eksplozije.

Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

Pri defektni akumulatorski bateriji lahko
pride do izliva tekocine, ki lahko zmoci
predmete, ki se nahajajo poleg nje.
Preglejte prizadete dele. Ocistite jih in po
potrebi zamenjajte.
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» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v
povezavi z elektricnim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija zascitena Vrtno orodje je namenjeno za rezanje in
pred nevarno preobremenitvijo. obrezovanje zivih mej in grmov v hisnih in

ljubiteljskih vrtovih.

Uporaba v skladu z namenom

Varnostna opozorila za polnilne naprave

ﬂ Zavarujte polnilnik pred dezjem ali Obseg posiljke

vlago. Vdor vode v polnilnik povecuje Vzemite vrtno orodje previdno iz embalaze in
tveganje elektricnega udara. preverite, ali so prisotni naslednji deli:
» Ne polnite akumulatorjev drugih znamk. - Skarje za Zivo mejo
Polnilnik je namenjen samo za polnjenje - S¢itnik za noze
litijevo-ionskih akumulatorjev znamke Bosch - Akumulatorska baterija
z napetostmi, ki so navedene v tehni¢nih — Polnilnik

podatkih. V nasprotnem primeru obstaja

" — Navodilo za uporabo
nevarnost eksplozije.

Ce kaksni deli manjkajo ali so poskodovani,

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije ) M
obvestite o tem vasega trgovca.

lahko pride do elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik,
kabel in vtikaé preizkusiti. Ce ugotovite
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Ostevilcenje prikazanih komponent se nanasa
Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj na prikaz vrtnega orodja na grafi¢ni strani.
opravi samo kvalificirano strokovno osebje
s pomocjo originalnih nadomestnih delov.
Poskodovani polnilniki, kabli in vtikaci
povecujejo nevarnost elektricnega udara.

Komponente na sliki

[y

Precka z nozi
S¢itnik za noze
S¢itnik za roke pri sprednjem rocaju

» Ne uporabljajte polnilnika na lahko gorljivi Sprednji rocaj s stikalnim vzvodom

podlagi (na primer na papirju, tekstilu in
podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko
pride do pozara. Pri polnjenju se polnilnik
segreje — nevarnost pozara.

Prezracevalne reze

Zadnji rocaj za vklopno/izklopno stikalo
Deblokirna tipka akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija

© 00 NG WN

» Nadzorujte otroke in zagotovite, da se

Odprtina za polnjenje
otroci ne bodo igrali s polnilno napravo.

=
o

Polnilna naprava

[=Y
[

Rdec¢ LED-prikaz na polnilni napravi

=Y
N

Zelen LED-prikaz na polnilni napravi

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe. ** specifiéno glede na drzavo

Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa

pribora.

=Y
w

Omrezni vtic **

-
»

Serijska Stevilka

=Y
3}

Tipka za prikaz polnilnega stanja

=
=2}

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
17 Prikaz nadzora temperature
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Tehnicni podatki

Akumulatorske skarje za zivo mejo

—

Slovensko | 129

AHS 54-20 LI

Stevilka artikla 3 600 H4A 100
Stevilo hodov pri prostem teku min?t 2000
Dolzina reza mm 540
Sirina reza mm 20
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5

Serijska Stevilka

Glejte serijsko Stevilko 14 (tipsko tablico) na vrtnem

orodju

Akumulator

Litijevo-ionski

Stevilka artikla

2607 336 001

Nazivna napetost V= 36
Kapaciteta Ah 1,3
Cas polnjenja (akumulator izpraznjen) min 45
Stevilo akumulatorskih celic 10
Dolzina obratovanja glede na polnjenje
akumulatorske baterije min 50
Polnilnik AL 3640 CV
Stevilka artikla 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Polnilni tok mA 4,0
Dovoljeno temperaturno podrocje
polnjenja °C 0-45
TeZa po EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0

Podatki o hrupu/vibracijah

Izmerjene vrednosti so izraCunane v skladu z
2000/14/ES in EN 60745.

Z A-ocenjeni nivo hrupa naprave znasa obicajno:
Nivo hrupa 69 dB(A); garantiran nivo hrupa pod
89 dB(A). Negotovost K=3 dB.

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izracunane po EN 60745:
Nivo vibriranja a, =2,5 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =1,5 m/s2.

43

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod, ki je opisan pod , Tehni¢ni podatki“
ustreza naslednjim standardom oz.
standardiziranim dokumentom: EN 60745
(akumulatorska orodja) oz. EN 60335
(polnilniki) v skladu z dologili Direktiv
2006/95/ES, 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009),
2000/14/ES.

2000/14/ES: Izmerjen nivo hrupa 84 dB(A).
Postopek ocenjevanja skladnosti po dodatku V.

Izjava o skladnosti

Bosch Power Tools
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Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Za vaso varnost

» Pozor: Pred zacetkom nastavitvenih del ali
pred cis¢enjem izklopite vrtno orodje in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Po izklopu $karij za Zivo mejo se nozi Se
nekaj delcev sekunde premikajo.

» Ne dotikajte se premikajocih se nozev.

Odstranitev akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

Akumulatorska baterija 8 ima dve blokirni
stopnji, ki naj preprecujeta, da bi akumulatorska
baterija pri nenamernem pritisku deblokirne
tipke 7 izpadla. Ko je akumulatorska baterija
vstavljena v vrtnem orodju, je varovana z
vzmetjo.

Opozorilo: Vrtno orodje deluje samo v primeru,
ko sta obe zaskocki aretirani.

Za odstranitev akumulatorske baterije 8 morate
storiti naslednje:

0 @Potisnite akumulatorsko baterijo proti
lezis¢u/nogi vrtnega orodja in istocasno
pritisnite nadeblokirno tipko akumulatorske
baterije 7.

©® Snemite akumulatorsko baterijo z vrtnega
orodja, dokler se ne prikaze rdeca ¢rta.

® Ponovno pritisnite na deblokirno tipko
akumulatorske baterije 7 ter v celoti
potegnite ven akumulatorsko baterijo.

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Ne uporabljate druge polnilne naprave.
Prilozena polnilna naprava je usklajena z litij-
ionsko akumulatorsko baterijo, ki je vgrajena
v vasem vrtnem orodju.

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢ne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici naprave. Polnilnike,
oznacene z 230V, lahko prikljucite tudi na
napetost 220 V.

Akumulator je opremljen z napravo za nadzor
temperature, ki dovoljuje samo polnjenje v
temperaturnem obmocju med 0 °C in 45 °C.
Tako je zagotovljena dolga Zivljenjska doba
akumulatorja.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo
delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska
baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo
morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v
vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko
kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne posSkoduje.

Litij-ionske akumulatorske baterije so
zavarovane pred globoko izpraznitvijo z
»Electronic Cell Protection (ECP)“. Pri
izpraznjeni akumulatorski bateriji zas¢itno
stikalo izklopi vrtno orodje. Rezilni nozZ se ne
premika vec.

A POzZOR Litd avtomatskem izklopu vrtnega
orodja ne smete ponovno pritisniti

na stikalo za vklop/izklop. Lahko bi poskodovali
akumulatorsko baterijo.

Postopek polnjenja

Postopek polnjenja se pri¢ne takoj, ko vtaknete
omrezni vtika¢ polnilnika v vtiénico in namestite
akumulator 8 v odprtino za polnjenje 9.
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Inteligentni postopek polnjenja omogoca
takoj$nje zaznavanje napolnjenosti
akumulatorja in akumulator se bo odvisno od
temperature in napetosti vsakokrat polnil z
optimalnim polnilnim tokom.

Tanacin zagotavlja ohranitev akumulatorja, ki bo
— v kolikor ga boste pustili v polnilniku — vedno
do konca napolnjen.

Pomen prikazovalnih elementov

Nadzor postopka polnjenja se signalizira s
svetilkami LED 11 oz. 12:

Postopek hitrega polnjenja

—

Med postopkom napolnitve zasvetijo LED druga
za drugo in za kratek Cas izginejo. Akumula-
torska baterija je v celoti napolnjena, kadar LED
trajno svetijo. Pribl. 5 minut po polni popolni
napolnitvi akumulatorske baterije tri zelene LED
ponovno ugasnejo.

Postopek hitrega polnjenja se
signalizira z utripanjem zelene
svetilke LED 12.

Opozorilo: Postopek hitrega polnjenja je mozen
samo, ko je temperatura akumulatorske baterije
v dovoljenem obmoc¢ju temperature, glejte
odsek ,, Tehni¢ni podatki*.

Akumulatorska baterija napolnjena

Dodatno zaslisite za obdobje pribl. 2 sekund

zvocCni signal, ki tudi akusti¢no signalizira
popolno napolnjenost akumulatorske baterije.

Trajno prizgana zelena svetilka
LED 12 signalizira, da je
akumulatorska baterija v celoti
napolnjena.

Sedaj lahko vzamete akumulatorsko baterijo ven
in jo uporabite.

Brez vstavljene akumulatorske baterije
signalizira trajno prizgana zelena svetilka LED
12, da je omrezni vti¢ vstavljen v vti¢nico in da je
polnilna naprava pripravljena za uporabo.

Slovensko | 131

Temperatura akumulatorske baterije pod 0 °C

alinad 45 °C
ﬂ temperatura akumulatorske
baterije zunaj temperaturnega
obmocja za hitro polnjenje, ki se nahaja pri
0 °C-45 °C. Pri dosegu dovoljenega obmocja
temperature se polnilna naprava avtomatsko
preklopi na postopek za hitro polnjenje.

Trajno prizgana rdeca svetilka
LED 11 signalizira, da je

Ce se temperatura akumulatorske baterije nahaja
zunaj dovoljenega obmocja temperature za
polnjenje, se pri vstavljanju v polnilno napravo
zasveti rdeca svetilka LED akumulatorske baterije.

Polnjenje ni mozno
Ce se pri postopku polnjenja
pojavi druga motnja, se to
signalizira z utripanjem rdece

svetilke LED 11.

Postopek polnjenja se ne more zagnati in
polnjenje akumulatorske baterije ni mozno
(glejte ,Iskanje napak®).

Opozorila glede polnjenja

Pri neprekinjenih oziroma zaporednih ciklusih
polnjenja brez vmesne prekinitve se lahko
polnilnik segreje. Vendar to ni problemati¢no in ne
pomeni, da ima polnilnik kak$no tehni¢no okvaro.

Bistveno krajsi ¢as delovanja po polnjenju
pomeni, da je akumulatorska baterija izrabljena
in da jo je potrebno zamenjati.

Hlajenje akumulatorske baterije
(Active Air Cooling)

Krmilnik za prezracevanje, ki je integriran v
polnilno napravo, nadzoruje temperaturo
vstavljene akumulatorske baterije. Ce je
temperatura akumulatorske baterije nad 30 °C,
se akumulatorska baterija ohlajuje s pomocjo
ventilatorja na optimalno temperaturo za
polnjenje. Vklopljeniventilator pri prezracevanju
povzroci hrup.

Ce ventilator ne deluje, se temperatura
akumulatorske baterije nahaja v optimalnem
podrodju temperature za polnjenje ali pa je
ventilator okvarjen. V tem primeru se podalj$a
¢as polnjenja akumulatorske baterije.
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Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

Potisnite napolnjeno akumulatorsko baterijo 8
od zadaj v nogo/lezisCe vrtnega orodja. Potisnite
akumulatorsko baterijo v celoti v nogo/lezisce,
dokler rdeca ¢rta ni vec vidna in je varno
zablokirana.

Opozorilo: Vrtno orodje deluje samo v primeru,
ko sta obe zaskocki aretirani.
Vklop (glejte sliko B)

O Pritisnite vklopno/izklopno stikalo 6 na
zadnjem rocaju in ga drzite pritisnjenega.

® Pritisnite sprednje vklopno/izklopno stikalo 4.

Izklop

Spustite sprednjo 4 ali zadnjio 6 vklopno/
izklopno stikalo.

Delovna navodila (glejte slike C-E)

» Pozor: Skarje za Zivo mejo drite z obema
rokama in v zadostni razdalji od lastnega
telesa. Pazite na trdno stojisce.

Lahko rezete veje do debeline maks. 20 mm, s
konico noza do debeline maks. 25 mm.

Skarje za Zivo mejo pomikajte na rezalni liniji
enakomerno naprej, da bi tako veje dovajali k
rezilu. Dvostranska prec¢ka z nozi omogoca
rezanje v obeh smereh ali pa nihanje od ene
proti drugi strani.

Najprej obrezite stranski ploskvi Zive meje, nato
pa Se zgornji rob.

Za izravnano obrezovanje stranskih ploskev
priporo¢amo rezanje od spodaj navzgor. Ce
boste rezali od zgoraj navzdol, se tanj$e veje
upognijo navzven in tako nastanejo redka mesta
ozir. luknje.

Da bi lahko bolj enakomerno obrezovali zgornji
rob, vam priporo¢amo da ¢ez celo dolzino meje
na potrebni visini napnete vrv.

Za moc¢no in zdravo rast Zive meje vam
priporo¢amo, da pri rezanju zgornje povrsine
zive meje uporabljajte zbiralno pripravo za
odrezke Collecto (pribor).

Ta pribor med rezanjem sproti zbira odrezke, da
se nato stresejo v vreco ali pa na zbirno folijo, ki
je polozena vzdolz Zive meje.Tako se preprecuje
padanje odrezanih vejic v Zivo mejo.

Pazite, da skupaj z Zivo mejo ne boste obrezovali
drugih predmetov, na primer Zic, ker slednje
lahko poskodujejo noze ali pogonski del $karij.

Antiblokirni mehanizem

Vrtno orodje ima patentirano lastnost, ki
funkcionira kot sledi:

Ce se rezilni no? blokira v odpornem materialu,
se poveca obremenitev motorja. Inteligentna
mikroelektronika spozna preobremenitev in
veckrat ponovi preklop motorja, da bi se tako
preprecila blokada rezilnih nozev in prerezalo
material.

Ta sli$ni preklop traja do 3 s.

Po prekinitvi deluje vrtno orodje naprej v
normalnem stanju, ali pa pri trajni
obremenjenosti rezilni noz avtomatsko odprto
obstane (npr. ¢e kos kovinske ograje po pomoti
blokira vrtno orodje).

Funkcija Zaganja (glejte sliko F)
Ceprav razmak med noZi dovoljuje rezanje vej do

@ 20 mm, je konica noza predvidena za reze do
g 25 mm.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Akumulatorska baterija 8 je obremljena s
prikazovalnikom napolnjenosti 16, ki prikazuje
stanje napolnjenosti akumulatorske baterije.
Prikazovalnik napolnjenosti 16 sestoji iz treh
zelenih svetilk LED.

Aktivirajte tipko za prikaz napolnjenosti 15 in s
tem aktivirajte prikazovalnik 16. Po pribl. 5 sek.
se prikazovalnik stanja napolnjenosti
samostojno ugasne.

Stanje napolnjenosti lahko preverite tudi, ko
akumulatorska baterija ni v napravi.
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Nadzor temperature elektronike vrtnega
orodja

LED-prikaz Kapaciteta

akumulatorske

baterije Rdeca svetilka LED 17 po pritisku na

vklopno-/izklopno stikalo 6 trajno sveti:
Temperatura elektronike vrtnega orodja se

3 zelene svetilke LED

trajno svetijo 22/3 nahaja pod 5 °C ali nad 75 °C.

2 zeleni svetilki LED Pri temperaturi nad 90 °C elektronika vrtnega
trajno svetita 21/3 orodja ponovno izklopi, dokler ni v obmo¢&ju

1 zelena svetilka LED dovoljene temperature obratovanja.

trajno sveti <1/3

1 zelena svetilka LED
utripa Rezerva

Ce po pritisku na tipko 15 ne sveti nobena
svetilka LED, je akumulatorska baterija
okvarjena in jo morate zamenjati.

Iz varnostnih razlogov je priklic stanja
napolnjenosti mozen le, ko vrtno orodje miruje.

Med postopkom napolnitve zasvetijo LED druga
za drugo in za kratek Cas izginejo. Akumula-
torska baterija je v celoti napolnjena, kadar LED
trajno svetijo. Pribl. 5 minut po polni popolni
napolnitvi akumulatorske baterije tri zelene LED
ponovno ugasnejo.

Prikaz nadzora temperature

Rdeca LED za prikazovanje nadzora temperature
baterije 17 privrtnem orodju signalizira napa¢no
temperaturo baterije ali elektronike (pri
vstavljeni akumulatorski bateriji). V tem primeru
vrtno orodje ne deluje oz. ne deluje s s polno
zmogljivostjo.

Nadzor temperature akumulatorske baterije

Rdeca LED 17 utripa pri pritisku na tipko 15 ali
vklopno/izklopno stikalo 6 (pri vstavljenei
akumulatorski bateriji): Akumulatorska baterija
je izven temperaturnega obmocja za
obratovanje, ki znasa —10 °C do +60 °C.

Pri temperaturi nad 70 °C se akumulatorska
baterija izklopi, dokler ni ponovno v optimalnem
temperaturnem obmocju za delo.

Bosch Power Tools F 016 L70 591 | (30.6.09)

- 4~ 4




IS 6%8 OBJ_BUCH-991-003.book Page 134 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM é

134 | Slovensko

Iskanje napak

Naslednja tabela prikazuje simptome napak, mozen vzrok ter korektno pomoc, ¢e vase vrtno orodje
kdaj ne bi brezhibno delovalo. Ce problema kljub temu ne morete lokalizirati in odstraniti, se
prosimo obrnite na vaso servisno delavnico.

» Pozor: Pred izkanjem napake izklopite vrtno orodje in iz njega odstranite akumulatorsko

baterijo.
Simptomi Mozen vzrok Pomoc¢
Skarje za Zivo mejo ne delujejo  Prazen akumulator Polnite akumulator, glejte tudi
navodila za polnjenje
Akumulator ni pravilno vstavljen Zagotovite, da sta obe stopnji
zaskocCke aretirani
Skarje za Zivo mejo delujejo s Okvarjena interna kabelska Poiscite pomoc v servisu
prekinitvami napeljava vrtnega orodja
Defektno vklopno/izklopno Poiscite pomoc v servisu
stikalo
Smer vrtenja motorja stalno glejte ,Delovna navodila®
menja in miruje po pribl. 3 (antiblokirni mehanizem)
sekundah
Motor deluje, noZi mirujejo Interna napaka Poiscite pomoc v servisu
Nozi se segrejejo Topi nozi Precka z noZi se naj nabrusi
Razpokani nozi Precka z nozi se naj nabrusi
Preveliko trenje zaradi Pr8enje z mazalnim oljem
pomanijkljivega mazanja
Noz se ne premika Prazen akumulator Polnite akumulator, glejte tudi
navodila za polnjenje
Vti¢nica je okvarjena Poiscite pomoc¢ v servisu
Mocne vibracije/$um Vti¢nica je okvarjena Poiscite pomoc v servisu
Trajanje strizenja z enim Preveliko trenje zaradi Prsenje z mazalnim oljem
polnjenjem akumulatorja pomanijkljivega mazanja
prekratko Cis¢enje nozev Cis&enje nozev
Slaba rezalna tehnika glejte ,Delovna navodila®
Akumulator ni do konca Polnite akumulator, glejte tudi
napolnjen navodila za polnjenje
F 016 L70 591 | (30.6.09) Bosch Power Tools

- 4~ 4



6%8 OBJ_BUCH-991-003.book Page 135 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

Simptomi Mozen vzrok

Trajno prizgan prikaz polnjenja Akumulator ni (pravilno)

akumulatorja 12 namescen

Slovensko | 135

Pomoc¢

Pravilno namestite akumulator
na polnilnik

—

Ni mozno izvajati postopka

polnjenja kontakti

Umazani akumulatorski

Ocistite akumulatorske
kontakte, na primer z
veckratkim vtikanjem in
iztikanjem akumulatorija,
akumulator po potrebi
zamenjajte

Defekten akumulator

Zamenjajte akumulator

Nozi se premikajo pocasi ali
antiblokirni mehanizem ne

Prazen akumulator

Polnite akumulator, glejte tudi
navodila za polnjenje

deluje

Shranjevanje akumulatorske
baterije izven dovoljenega
temperaturnega obmocdja

Pustite, da se akumulatorska
baterija segreje na sobno
temperaturo (znotraj
dovoljenega temperaturnega
obmocdja akumulatorske
baterije 0-45 °C)

Prikaz polnjenja akumulatorja
12 ne gori

Omrezni vtika¢ polnilnika ni
(pravilno) vtaknjen

Omrezni vtika¢ (do konca)
vtaknite v vti¢nico

Defektna vti¢nica, omrezni
kabel ali polnilnik

Preverite omrezno napetost,
polnilnik naj po potrebi
pregleda servisna delavnica,
pooblaséena za elektricna
orodja Bosch

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje
» Pozor: Pred za¢etkom nastavitvenih del ali

pred ciscenjem izklopite vrtno orodje in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Za dobro in varno delovanje morate
poskrbeti za to, da bo vrtno orodje vselej
Cisto in suho.

Opozorilo: Prosimo, da redno opravljate spodaj
navedena vzdrzevalna dela, kar bo zagotovilo
dolgo in zanesljivo uporabljanje naprave.

Redno preverjajte vrtno orodje na ocitne
pomanijkljivosti, kot so razrahljane pritrditve in
obrabljeni ali poskodovani sestavni deli.

Pregledujte pokrove in zasc¢itne naprave glede
na poskodbe in pravilno montazo. Pred uporabo
naprave eventuelno opravite potrebna
vzdrZevalna dela ali popravila.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblascen servis za elektricna
orodja Bosch.

Da bi se izognili ogrozanju varnostiv primeru, da
morate nadomestiti prikljuc¢ni kabel, mora to
storiti servis podjetja Bosch ali pooblas¢en
servis za elektri¢na orodja Bosch.

Ce vrtno orodje kljub skrbnim postopkom
proizvodnje in preizkusov ne deluje, morate
poskrbeti za to, da se popravilo izvede s strani
pooblad¢enega servisa za vrtna orodja Bosch.

Pri vseh vprasanjih in narocilih nadomestnih
delov morate nujno navesti desetmestno
Stevilko izdelka s tipske tablice vrtnega orodja.
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Po opravljenem delu/Shranjevanje

» Pozor: Izklopite vrtno orodje in iz njega
odstranite akumulatorsko baterijo.
Poskrbite, da se pred skladis¢enjem
akumulatorska baterija odstrani.

Zunanjost Skarij za zivo mejo temeljito ocistite z
mehko krtaco. Ne uporabljajte vode, topil ali
polirnih sredstev. Ostranite vse necistoce, Se
posebej pa je pomembno, da odistite
prezracevalne reze 5 motorja.

Precko z noZi pred skladis¢enjem naprave vedno
nabrizgajte z negovalnim oljem.

Skarje za Zivo mejo hranite na varnem, suhem
mestu, ki ni dostopno otrokom. Nanje ne
postavljajte nobenih drugih predmetov.

Akumulator naj bo shranjen pri temperaturi med
0°Cin45 °C.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Akumulatorska baterija je bila atestirana v
skladu s priro¢nikom UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3
del Ill, pododstavek 38.3. U¢inkovito je zascite-
na pred notranjo prenapetostjo in pred kratkim
stikom in je opremljena z napravami za pre-
precevanje nasilnega loma in nevarnega
povratnega toka.

Kolicina litijevega ekvivalenta, ki ga vsebuje
akumulatorska baterija, se nahaja pod zadevno
mejno vrednostjo. Akumulatorske baterije zato
niti kot posameznega dela niti kot dela, ki je
vstavljen v neko napravo, ne zadevajo nobeni
nacionalni ali mednarodni predpisi glede
prevazanja nevarnih snovi. Predpisi o nevarnih
snoveh pa so lahko relevantni takrat, ko gre za
transport vecjega Stevila akumulatorjev. V takem
primeru je morda potrebno upostevati posebne
pogoje (na primer glede embalaze). Vec o tem si
lahko preberete v angleskih navodilih, ki jih
boste nasli na internetnem naslovu:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadhni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila
v odstavku ,Transport”,
stran 136.

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne seZigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

F 016 L70 591 | (30.6.09)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



@E OBJ BUCH-991-003.book Page 137 Tuesday, June 30,2009 3:30 PM

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P er om0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Objasnjenje simbola sa slikama

Procitati upute za uporabu.

izlagati kisi.

@ Vrtni uredaj ne koristiti na kisi niti

Izvadite aku-bateriju prije radova
podesSavanja ili ¢is¢enja na vrtnom
uredaju ili ako bi se vrtni uredaj neko
vrijeme ostavio bez nadzora.

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢cnog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U slucaju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Hrvatski | 137

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektricnim alatom.
Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektricnog udara ako bivase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomic¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

3) Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektriénim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.
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b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego sto cete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
nosenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

d) Prije ukljuéivanja elektri¢nog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neoc¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.
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c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektriéni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nac¢in
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjac¢ima
koje preporucuje proizvodaé. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektri¢nim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija mozZe dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.
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c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
cavala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteéi tekuéina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekuéina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za Skare za Zivicu

»

Sve dijelove tijela drzite dalje od noza. Dok
noz radi, ne pokusavajte vaditi odrezani
materijal ili évrsto drzati materijal koji se
reze. Zaglavljeni odrezani materijal vadite
samo dok je vrtni uredaj iskljucen. Trenutak
nepaznje kod koristenja Skara za Zivicu moze
dovesti do teskih ozljeda.

Skare za Zivicu nosite za ru¢ku dok noz
miruje. Kod transporta ili spremanja skara
za zivicu uvijek na njih navucite zastitni
pokrov. Pazljivim rukovanjem sa uredajem
umanjit ¢e se opasnost od ozljeda od noza.

Elektricni alat drzite samo na izoliranim
povrsinama za drzanje, buduéi da noz moze
doci u kontakt sa skrivenim elektri¢nim
vodovima. Kontakt noza sa vodom pod
naponom metalne dijelove uredaja moze

staviti pod napon i dovesti do strujnog udara.
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Dodatne upute upozorenja

»

Ovaj uredaj nije predviden da s njime rade
osobe (ukljucujuci djeca) sa ogranicenim
fizickim, senzornim ili psihi¢kim
sposobnostimaili nedovoljnim iskustvom i/ili
nedovoljnim stru¢nim znanjima. U takvim
slucajevima ovakve osobe trebaju raditi pod
nadzorom stru¢ne osobe zaduzene za
sigurnost ili trebaju dobiti upute kako se sa
uredajem radi.

Djecu treba drzati pod nadzorom, kako se ne
bi igrala sa uredajem.

Elektri¢ni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektri¢ni alat ¢e se sigurno voditi s
dvije ruke.

Prije uporabe uredaja moraju biti montirane
sve zastitne naprave i ru¢ke. Ne pokusavajte
nikada pustati u rad nepotpuno montiran
uredaj ili uredaj na kojem su izvr$ene
nedopustene izmjene.

Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost
od kratkog spoja.

i Aku-bateriju zastitite od topline, npr.
m i od stalnog sunéevog zracenja i vatre.
Postoji opasnost od eksplozije.

Kod ostecenja i nestru¢ne uporabe aku-ba-
terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc
lije€nika. Pare mogu nadraziti disne putove.

U sluéaju neispravne aku-baterije, tekuéina
iz nje moze isteci i zamociti susjedne pred-
mete. Provjerite doti¢ne dijelove. U slucaju
potrebe ocistite ih ili zamijenite.

Aku-bateriju koristite samo u spoju sa
vasim Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako
¢e se aku-baterija zastititi od opasnog
preopterecenja.
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Upute za sigurnost za punjace
Punja¢ drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u punja¢ povecéava
opasnost od elektri¢nog udara.

» Ne punite aku-baterije drugih proizvodaca.
Punjac¢ je prikladan samo za punjenje Bosch
Li-lonskih aku-baterija, sa naponima
navedenim u tehni¢kim podacima. Inace
postoji opasnost od pozara i eksplozije.

» Punjac¢ odrzavajte ¢istim. Zbog zaprljanosti
postoji opasnost od elektri¢nog udara.

> Prije svakog koristenja provjerite punja¢,
kabel i utikac. Punjac ne koristite ukoliko bi
se ustanovile greske. Punja¢ ne otvarajte
sami, a popravak prepustite samo kvalifici-
ranom stru¢nom osoblju i samo sa original-
nim rezervnim dijelovima. Osteceni punjaci,
kabel i utika¢ povecéavaju opasnost od
elektri¢nog udara.

» Punjac ne koristite na lako zapaljivoj pod-
lozi (npr. papiru, tekstilnim materijalima,
itd.), odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog
zagrijavanja punjaca nastalog kod punjenja,
postoji opasnost od pozara.

» Drzite djecu pod nadzorom i ne dopustite
da se igraju sa punjacom.

Opis djelovanja

Treba proéitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Vrtni uredaj je predviden za rezanje i obrezivanje
zivica i grmova u kuéanstvu i u privatnim
vrtovima.

Opseg isporuke

Vrtni uredaj oprezno izvadite iz ambalaze i
provjerite da li su na broju svi dolje navedeni
dijelovi:

- Skare za zivicu

- Stitnik noza

- Aku-baterija

- Punjac¢

- Upute za uporabu

Ako bi neki dijelovi nedostajali ili bili osteceni,
molimo za reklamacije se obratite trgovini gdje
ste kupili uredaj.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeracija prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz vrtnog uredaja na stranici sa slikama.
1 Nosac noza
2 Stitnik noza
3 Stitnik prednje rucke
4 Prednja stremenasta rucica sa uklopnom
polugom
5 Otvori za hladenje
6 Straznja rucica u prekidacu za
ukljucivanje/iskljucivanje
7 Tipka za deblokadu aku-baterije
8 Aku-baterija
9 Otvor punjaca
10 Punjac
11 Crveni LED-pokaziva¢ na punjacu
12 Zeleni LED-pokaziva¢ na punjacu
13 Mrezni utika¢**
14 Serijski broj
15 Tipka za pokazivanje stanja napunjenosti
aku-baterije
16 Pokaziva¢ stanja napunjenosti aku-baterije
17 Pokazivac kontrole temperature

** specificno za dotiénu zemlju

Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor moZete naéi u nasem
programu pribora.
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Tehnicki podaci

Kataloski br. 3600 H4A 100
Broj hodova pri praznom hodu min’t 2000
DuZina rezanja mm 540
Sirina rezanja mm 20
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5
Serijski broj Vidjeti serijski broj 14 (tipska plocica) na vrtnom

uredaju
Aku-baterija Li-ionska
Kataloski br. 2 607 336 001
Nazivni napon V= 36
Kapacitet Ah 1,3
Vrijeme punjenja (ispraznjene aku-baterije) min 45
Broj aku-celija 10
Trajanje rada za svako punjenje aku-baterije min 50
Punjaé AL 3640 CV
Kataloski br. 2 607 225 099 (EU)

2 607 225 101 (UK)
2607 225 103 (AUS)

Struja punjenja mA 4,0
Dopusteno podrucje temperature punjenja °C 0-45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0
Informacije o buci i vibracijama Izjava o uskladenosti c €
Izmjerene vrijednosti odredene su prema Izjavljujemo uz punu odgovornost da je proizvod
2000/14/EG i EN 60745. opisan u , Tehnic¢ki podaci“ uskladen sa
Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: slijedec’;im.normama ili normativnim )
prag zvuénog tlaka 69 dB(A); zajaméen prag dokun}entlma: EN 60745 (akumulgtgrskl
u&inka buke nizi je od 89 dB(A). Nesigurnost uredaji), odnosno EN 60335 (punjaci
K=3 dB. akumulatorskih baterija) prema odredbama

smjernica 2006/95/EG, 2004/108/EG,
98/37/EG (do 28.12.2009), 2006/42/EG (od
29.12.2009), 2000/14/EG.

2000/14/EG: Izmjeren prag ucinka buke

84 dB(A). Postupci vrednovanja uskladenosti
prema Dodatku V.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija a, =2,5 m/s?,
nesigurnost K =1,5 m/s2.
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Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09

Leinfelden, dne 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Za vasu sigurnost

» Paznja: Prije izvodenja radova podesavanja
ili ¢is¢enja iskljucite vrtni uredaj i izvadite
aku-bateriju.

» Nakon iskljuéivanja skara za Zivicu, noz se
jos pomice nekoliko sekundi.

» Ne dirati noz koji se pomice.

Vadenje aku-baterije (vidjeti sliku A)
Aku-baterija 8 raspolaze sa dva stupnja
blokiranja koji trebaju sprijeciti da aku-baterija
ispadne van kod nehoti¢nog pritiska na tipku za
deblokiranje aku-baterije 7. Sve dok se aku-
baterija nalazi u vrtnom uredaju, ona ¢e se drzati
u svojem poloZaju pomocu opruge.

Napomena: Vrtni uredaj funkcionira samo ako
djeluju oba stupnja blokade.

Za vadenje aku-baterije 8:

O @Pritisnite aku-bateriju prema podnozju
vrtnog uredaja i istodobno na tipku za
deblokadu 7 aku-baterije.

© Odvojite aku-bateriju od vrtnog uredaja sve
dok se ne vidi crvena pruga.

® Pritisnite jo$ jednom na tipku za deblokadu
7 aku-baterije i do kraja izvadite aku-
bateriju.

—

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Ne koristite neki drugi punjaé. Isporuceni
punjac je prilagoden je Li-ionskim aku-
baterijama ugradenim u vrtnom uredaju.

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici punjaca. Punjaci oznaceni s
230 V mogu raditi i na 220 V.

Aku-baterija je opremljena kontrolom

temperature koja dopusta punjenje samo u

temperaturnom podrucju izmedu 0 °C i 45 °C.

Na taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-

baterije.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-

no napunjena. Kako bi se zajamcio puni u¢inak

aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,
napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenut-

ku puniti, bez skra¢enja njenog vijeka trajanja.

Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-

bateriju.

Li-ionska aku-baterija je preko zastite
»Electronic Cell Protection (ECP)“ zasti¢ena od
dubinskog praznjenja. Kada se isprazni aku-
baterija, vrtni uredaj ¢e se iskljuciti preko
zastitnog sklopa: Noz se vise nece pomicati.

4 POZOR Nakon automatskog iskljucivanja
vrtnog uredaja ne pritiséite vise

na prekida¢ za ukljuéivanje/iskljuéivanje. Aku-
baterija bi se mogla ostetiti.

Proces punjenja

Proces punjenja zapocinje ¢im se mrezni utikac
punjaca utakne u uti¢nicu i aku-baterija 8 utakne
u otvor punjaca 9.

Inteligentnim postupcima punjenja se
automatski prepoznaje stanje napunjenosti aku-
baterije i ovisno od temperature aku-baterije i
napona, puni se sa optimalnom strujom
punjenja.

Na taj se nacin ¢uva aku-baterija i ostaje uvijek
potpuno napunjena kod spremanja u punjacu.
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Znacenje elemenata pokazivaca

Nadzor procesa punjenja signalizira se pomocu
LED-pokazivac¢a 11 odnosno 12:

Proces brzog punjenja

—

Tijekom procesa punjenja, jednaiza druge se na
kratko pale i gase tri zelene LED. Aku-baterija je
potpuno napunjena kada tri zelene LED stalno
svijetle. Oko 5 minuta nakon $to se aku-baterija
potpuno napuni, ponovno ¢e se ugasiti tri zelene
LED.

Napomena: Proces brzog punjenja moguc je
samo ako je temperatura aku-baterije u
dopustenom podrucju temperatura punjenja,
vidjeti odjeljak , Tehnicki podaci®.

Proces brzog punjenja
signalizira se treperenjem
zelenog LED-pokazivaca 12.

Punjenje aku-baterije

Dodatno ¢e se u trajanju cca. 2 sekunde oglasiti

signalni ton, koji zvu¢nim signalom signalizira
potpunu napunjenost aku-baterije.

Stalno svjetlo zelenog LED-
pokazivaca 12 signalizira da je
aku-baterija potpuno
napunjena.

Aku-baterija se nakon toga moze odmah
koristiti.

Bez utaknute aku-baterije stalno svjetlo zelenog
LED pokazivaca 12 signalizira da je mrezni
utika¢ utaknut u uti¢nicu i da je punjac¢ spreman
za rad.

Temperatura aku-baterije niza od 0 °C ili visa

od 45 °C
ﬂ temperatura aku-baterije izvan
temperaturnog podrucja za
brzo punjenje, od 0 °C-45 °C. Cim se dosegne
dopusteno temperaturno podrucje, punjac e se
automatski prebaciti na brzo punjenje.

Stalno svjetlo crvenog LED-
pokazivaca 11 signalizira da je

Ako je temperatura aku-baterije izvan
dopustenog temperaturnog podrucja, kod
umetanja aku-baterije u punjac upalit ¢e se
crvena LED aku-baterije.
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Nije mogu¢ proces punjenja

8

Proces punjenja ne moze startati i nije moguce
punjenje aku-baterije (vidjeti ,, TraZzenje
greske”).

Ako postoji neka druga smetnja
procesa punjenja, tada ¢e se to
signalizirati treperenjem
crvenog LED-pokazivaca 11.

Napomene uz punjenje

Kod kontinuiranih, odnosno visekratno
uzastopnih ciklusa punjenja bez prekida, punjac
bi se mogao zagrijati. To nije Stetno i ne ukazuje
na tehnic¢ku neispravnost punjaca.

Bitno skraéenje vremena rada nakon punjenja
pokazuje da je aku-baterija istroSena i da je
treba zamijeniti.

Hladenje aku-baterije (Active Air Cooling)

Upravljanje ventilatorom integriranom u
punjacu, nadzire temperaturu umetnute aku-
baterije. Ako je temperatura aku-baterije visa od
30 °C, aku-baterija ¢e se pomocu ventilatora
ohladiti na optimalnu temperaturu punjenja.
Uklju¢en ventilator proizvodi Sumove kod
hladenja.

Ako ventilator ne radi, znaci da je temperatura
aku-baterije u optimalnom podrucju
temperature punjenja, ili je ventilator
neispravan. U tom sluc¢aju ¢e se produljiti
vrijeme punjenja aku-baterije.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije (vidjeti sliku A)

Uvucite napunjenu aku-bateriju 8, straga u
podnozje vrtnog uredaja. Pritisnite do kraja aku-
bateriju u podnozje, sve dok se crvena pruga
vise ne vidi i dok je aku-baterija sigurno
blokirana.

Napomena: Vrtni uredaj funkcionira samo ako
djeluju oba stupnja blokade.
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Ukljuéivanje (vidjeti sliku B)

O Pritisnite prekidac¢ za ukljucivanje/
iskljuCivanje 6 na straznjoj rucci i drzite ga
pritisnutog.

® Pritisnite prednji prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje 4.

Iskljuéivanje

Otpustite prednji 4 ili straznji 6 prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Upute za rad (vidjeti slike C-E)

» Paznja: Skare za Zivicu drzite sa obje ruke i
na razmaku od tijela. Pazite na stabilan
polozaj tijela.

Mogu se rezati grane debljine max. 20 mm, a sa
vrhom nosaca noza do debljine max. 25 mm.
Skare za Zivicu pomiéite jednoli¢no naprijed po
liniji rezanja, tako da se grane dovode pred noz.
Dvostrani nosa¢ noza omogucava rezanje u oba
smjera, ili njiSu¢im gibanjem sa jedne na drugu
stranu.

Najprije obrezivati Zivicu sa strane, a nakon toga
gornji rub.

Da bi se dobile ravne stranice Zivice,
preporuc¢ujemo rezanje u smjeru rasta, odozdo
prema gore. Ako bi se rezalo odozgo prema
dolje, tanje grane bi se pomicale prema van,
zbog ¢ega mogu nastati prorijedena mjesta ili
rupe u zivici.

Da bi se konac¢no i gornji rub jednoli¢no rezao,
po ¢itavoj duzini Zivice treba na zeljenoj visini
nategnuti uzicu.

Kako bi se potakao bujam, zdravi rast vase
Zivice, preporucujemo da se kod rezanja gornje
strane Zivice koristi Collecto—naprava za
skupljanje odrezanog materijala (pribor).

Ovaj pribor prikuplja odrezani materijal tijekom
rezanja, kako bi se nakon toga mogao lako
istresti u vrecu ili na plasti¢nu foliju, a time se
sprjecava da odrezani materijal ne padne u
Zivicu.

Treba paziti da se ne reze po drugim
predmetima, kao npr. Zici, jer ¢e se time oStetiti
noz ili pogon Skara.

Antiblokadni mehanizam

Vrtni uredaj raspolaze sa patentiranom
osobinom koja funkcionira kako slijedi:

Ako noz blokira u ¢vrstom materijalu, time se
povecava opterecenje motora. Inteligentna
mikroelektronika prepoznaje ovo stanje
preopterecenja i ponavlja vise puta prespajanje
motora, te time sprjecava blokiranje noza i za
odrezivanje materijala.

Ovo ¢ujno prespajanje traje do 3 s.

Nakon odrezivanja vrtni uredaj radi dalje u
normalnom stanju ili noz kod stalnog stanja
preopterecenja automatski ostaje u otvorenom
stanju (npr. ako bi nehoti¢no komad Zi¢ane
ograde blokirao vrtni uredaj).

Funkcija piljenja (vidjeti sliku F)
lako se dopusta razmak noZeva za rezanje grana

do @ 20 mm, vrh nosaca noza predviden je za
rezanje do & 25 mm.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Aku-baterija 8 opremljena je pokazivacem stanja
napunjenosti 16, koji pokazuje stanje
napunjenosti aku-baterije. Pokaziva¢ stanja
napunjenosti 16 sastoji se od 3 zelene LED.

Za aktiviranje pokazivac¢a stanja napunjenosti 15
pritisnite tipku za pokazivac stanja napunjenosti
16. Nakon cca. 5 sekundi, pokaziva¢ stanja
napunjenosti ¢e se sam ugasiti.

Stanje napunjenosti moze se ispitati i na
izvadenoj aku-bateriji.

LED-pokazivaé Kapacitet

aku-baterije

Stalno svjetlo 3 zelene

—

LED >2/3
Stalno svjetlo 2 zelene

LED >1/3
Stalno svjetlo 1 zelene

LED <1/3
Treperavo svjetlo 1

zelene LED Rezerva

Ako nakon pritiska na tipku 15 ne svijetli niti
jedan LED, znaci da je aku-baterija neispravna i
da se mora zamijeniti.
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Iz razloga sigurnosti, kontrolu stanja
napunjenosti aku-baterije treba provesti samo
dok vrtni uredaj miruje.

Tijekom procesa punjenja, jednaiza druge se na
kratko pale i gase tri zelene LED. Aku-baterija je
potpuno napunjena kada tri zelene LED stalno
svijetle. Oko 5 minuta nakon $to se aku-baterija
potpuno napuni, ponovno ce se ugasiti tri zelene
LED.

Pokazivac¢ kontrole temperature

Crvena LED pokazivaca kontrole temperature 17
signalizira da se aku-baterija ili elektronika
vrtnog uredaja (kod stavljene aku-baterije) ne
nalazi u optimalnom temperaturnom podrucju.
U tom slucaju vrtni uredaj ne radi ili ne radi
punim ucinkom.

Nadzor temperature aku-baterije

Crvena LED 17 treperi kod pritiska na tipku 15
ili kod pritiska na prekidac za ukljuci-
vanje/iskljucivanje 6 (kod stavljene aku-
baterije): Aku-baterija je izvan radnog tempera-
turnog podrucja od —10 °C do +60 °C.

Kod temperature vise od 70 °C, aku-baterija ¢e
se iskljuciti, sve dok se ponovno ne nade u
dopustenom podrucju radnih temperatura.

Kontrola temperature elektronike vrtnog
uredaja

Crvena LED 17 stalno svijetli kod pritiska na
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 6:
Temperatura elektronike vrtnog uredaja iznosi
manje od 5 °C ili vise od 75 °C.

Kod temperature vise od 90 °C elektronika vrtni
uredaja ce se iskljuciti, sve dok se ponovno ne
nade u dopustenom podrucju radnih
temperatura.
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Trazenje greske
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Slijedeca tablica prikazuje vam simptome gresaka, moguce uzroke kao i ispravan nacin otklanjanja,
ako vas$ vrtni uredaj ne bi besprijekorno radio. Ako na osnovi toga ne mozete locirati i otkloniti
smetnju u radu, molimo obratite se Bosch ovlastenom servisu.

» Paznja: Prije traZzenja greske iskljucite vrtni uredaj i izvadite aku-bateriju.

Simptomi

Skare ne rade

Moguéi uzroci

Ispraznjena aku-baterija

Pomo¢

Napuniti aku-bateriju. Vidjeti i
upute za punjenje

Aku-baterija nije ispravljeno
stavljena

Oba stupnja blokade moraju
uskoditi na svoje mjesto

Skare rade sa prekidima

Neispravno unutarnje ozi¢enje
vrtnog uredaja

Zatraziti pomoc¢ ovlastenog
servisa

Neispravan prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje

Zatraziti pomoc¢ ovlastenog
servisa

Smjer rotacije motora se stalno
mijenja i motor ¢e se zaustaviti
nakon cca. 3 sekunde

Vidjeti ,Upute za rad“
(antiblokadni mehanizam)

Motor radi ali noz miruje

Unutarnja pogreska

Zatraziti pomoc¢ ovlastenog
servisa

Noz se zagrijava

Noz je tup

Nosac noza treba naostriti

Noz ima na sebi zareze

Nosac noza treba kontrolirati

Preveliko trenje zbog
manjkavog podmazivanja

Poprskati sa mazivim uljem

Noz se ne pomice

Ispraznjena aku-baterija

Napuniti aku-bateriju. Vidjeti i
upute za punjenje

Vrtni uredaj je neispravan

Zatraziti pomoc¢ ovlastenog
servisa

Jake vibracije/$umovi

Vrtni uredaj je neispravan

Zatraziti pomoc¢ ovlastenog
servisa

Suvise kratko trajanje rezanja
po jednom punjenju aku-
baterije

Preveliko trenje zbog
manjkavog podmazivanja

Poprskati sa mazivim uljem

Noz se mora odistiti

Ocistiti noz

LosSa tehnika rezanja

Vidjeti ,Upute za rad

Aku-baterija nije do kraja
napunjena

Napuniti aku-bateriju. Vidjeti i
upute za punjenje
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Simptomi

Pokaziva¢ punjenja 12 aku-

baterije stalno svijetli napunjena

Moguci uzroci

Aku-baterija nije (ispravno)

Aku-bateriju ispravno napuniti
na punjacu

Nije mogu¢ proces punjenja

Zaprljani kontakti aku-baterije  Ocistiti kontakte aku-baterije;

npr. viSekratnim spajanjem i
odspajanjem aku-baterije,
prema potrebi zamijeniti aku-
bateriju

Neispravna aku-baterija

Zamijeniti aku-bateriju

Noz se pomice polako ili ne
djeluje antiblokadni mehanizam

Ispraznjena aku-baterija

Napuniti aku-bateriju. Vidjeti i
upute za punjenje

Aku-baterija je uskladistena
izvan dopustenog
temperaturnog podrucja

Aku-bateriju ostaviti da se
zagrije na temperaturu
prostorije (unutar dopustenog
temperaturnog podrudja za
aku-bateriju od 0-45 °C)

Ne svijetli pokazivac
napunjenosti aku-baterije 12

Mrezni utika¢ punjaca nije
(ispravno) utaknut

Mrezni utika¢ (do kraja)
utaknuti u uti¢nicu

Neispravna uti¢nica, mrezni
kabel ili punjac

Ispitati mrezni napon, punja¢
prema potrebi dati na kontrolu
ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Paznja: Prije izvodenja radova podesavanja
ili ¢iS¢enja iskljucite vrtni uredaj i izvadite
aku-bateriju.

» Vrtni uredaj uvijek odrzavajte ¢istim, kako
bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Napomena: Slijedece radove odrzavanja
izvodite redovito, kako bi se osiguralo dulje i
pouzdano koristenje uredaja.

Vrtni uredaj redovito kontrolirajte na ocigledne
nedostatke, kao §to su otpusteni spojevi
pricvrséenja i istroseni ili osteéeni dijelovi.
Provjerite da li su pokrov i zastitne naprave
neosteceni i ispravno ugradeni. Prije uporabe
provedite eventualno potrebne radove
odrzavanja ili popravaka.

Ako aku-baterija nije viSe radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela,
tada je treba provesti u Bosch servisu ili u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate,
kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Ako bi vrtni uredaj unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
prepustite ovlastenom servisu za Bosch vrtne
uredaje.

Kod svih upita i narucivanja rezervnih dijelova
molimo neizostavno navedite 10-znamenkasti
katalos$ki broj sa tipske plocice vrtnog uredaja.

Bosch Power Tools

%

%

F 016 L70 591 | (30.6.09)

—

ﬁ




g%% OBJ_BUCH-991-003.book Page 148 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

148 | Hrvatski

Nakon siSanja tratine/Spremanje

» Paznja: Iskljucite vrtni uredaj i izvadite aku-
bateriju. Aku-bateriju treba izvaditi prije
spremanja vrtnog uredaja.

Vanjske povrsine Skara za zivicu treba temeljito
ocistiti mekom ¢etkom. Za ¢iséenje ne koristiti
vodu i nikakva otapala ili sredstva za poliranje.
Svu prljavstinu treba ukloniti, a posebno treba
ocistiti otvore za hladenje motora 5.

Nosac noza treba prije uskladistenja uvijek
poprskati uljem.

Skare za Zivicu treba uskladistiti na sigurnom
suhom mjestu, izvan dosega djece. Na Skare ne
stavljati nikakve druge predmete.

Aku-bateriju treba spremiti pri temperaturi
izmedu 0 °C i 45 °C.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Aku-baterija je ispitana prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dio Ill, podpoglavlje
38.3. Ona ima djelotvornu zastitu od prekora-
¢enja tlaka i kratkog spoja, kao i uredaje za
sprjecavanje nasilnog loma i opasnih povratnih
struja.

Koli¢ina litijevog ekvivalenta sadrzana u Aku-
bateriji kre¢e se ispod vazecih grani¢nih vrijed-
nosti. Zbog toga aku-baterija niti kao pojedi-
nacni dio niti kao stavljena u uredaj ne podlijeze

drzavnim i medunarodnim propisima za opasne
tvari. Propisi za opasne tvari mogu biti medutim
vazni kod transporta vise aku-baterija. U tom
slucaju moze biti potrebno postivanje posebnih
uvjeta (npr. kod ambalaze). Poblize o tome
mozete saznati u listu podataka na engleskom
jeziku, na slijedecoj internetskoj adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronic¢ke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji viSe nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrzavajte se uputa
u poglavlju ,Transport“ na
stranici 148.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded 2) Elektriohutus
a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha

Uldised ohutusjuhised mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-

A TAHELEPANU K_‘-’ik °h“tUS'15l_lded jaju- semaandusega elektriliste téoriistade
hised tuleb I3bi lugeda. puhul adapterpistikuid. Muutmata
Ohutusnéuete ja juhiste eiramise tagajarjeks pistikud ja sobivad pistikupesad
voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked viahendavad elektril66gi saamise riski.
vigastused. b) Viltige kehakontakti maandatud
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised pindadega, nagu torud, radiaatorid,
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles. pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
Allpool kasutatud méiste ,Elektriline to6riist® maandatud, on elektril6égi oht suurem.
kaib vérgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
téoriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
elektriliste tooriistade kohta. on elektrilédgi oht suurem.
Piltsiimbolite selgitus d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,

milleks see ei ole ette niahtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, llesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
Arge kasutage aiatéoriista vihma kies kuumuse, o6li, teravate servade ja sead-
ja arge jatke seda vihma katte. me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

Lugege kasutusjuhendit.

Enne seadistus- voi puhastustédde
7 tegemist voi aiatooriista hoiulepanekut e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
=3 | eemaldage tooriistast aku. ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
1) Ohutusnduded tédpiirkonnas vilistingimustes. Vilistingimustes
a) Tookoht peab olema puhas ja hasti kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
valgustatud. To6kohas valitsev segadus ja kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.
hamarus v6ib pohjustada 6nnetusi. f) Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah- kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. laliti kasutamine vahendab elektril6ogi
Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, ohtu.

mis vdivad tolmu véi aurud silidata. . .
. e ) ) 3) Inimeste turvalisus
c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete visinud voi

valjuda.
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vdib pohjustada tosiseid
vigastusi.
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b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — soltuvalt elektrilise t66-
riista tlbist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Ghendate vooluvérku
sisselllitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise toodriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pd6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse oGigesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust péhjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas
kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline tooriist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kdes on elektrilised toodriistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud mairal, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised tooriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate |6ikeserva-
dega loiketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nbuetevastane kasutamine voib pohjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.
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b) Kasutage elektrilistes tooriistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
viikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel iihendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
voivad olla péletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vélja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, péorduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded hekikadaride kasutamisel

»

Hoidke oma keha liketerast eemal. Arge
piilidke mahaldigatud materjali eemaldada
voi ldigatavat materjali kinni hoida, kui
l6iketera liigub. Kinnijadnud materjal
eemaldage ainult siis, kui seade on vilja
liilitatud. Hetkeline tahelepanematus
hekikaaride kasutamisel voib péhjustada
raskeid vigastusi.

Kandmise ajal hoidke hekikaare
kdepidemest. Kandmise ajal peab l6iketera
seisma. Hekikaaride transportimisel ja
hoidmisel tommake alati peale kaitsekate.
Seadme hoolika kasitsemisega saab valtida
|6iketerast pohjustatud vigastusi.

Hoidke seadet iiksnes isoleeritud
kdepidemetest, sest loiketera voib tabada
varjatud elektrijuhet. Loiketera kokkupuude
pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metallosad ja pohjustada
elektriloogi.
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Taiendavad ohutusnouded

»

Seadet ei tohi kasutada inimesed (sealhulgas
lapsed), kelle fuusilised voi vaimsed véimed
on piiratud voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud kogemused ja
teadmised, vadlja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende turvalisuse eest
vastutava isiku jarelevalve all, kes annab neile
juhiseid seadme kasutamiseks.

Et vélistada seadmega mangimise véimalust,
ei tohi jatta lapsi seadme lahedusse
jarelevalveta.

Hoidke elektrilist tooriista tootades
moélema kdega ja sailitage stabiilne asend.
Elektriline tooriist plsib kahe kdega hoides
kindlamini kaes.

Veenduge, et seadmele on paigaldatud koik
kaitseseadised ja kiepidemed. Arge kunagi
pliidke to6dle rakendada seadet, mis on
taielikult kokku panemata véi mida on
lubamatult muudetud.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud.

Arge avage akut. Esineb liihise oht.

Ar?), Kaitske akut kuumuse, samuti pike-
[m maajalise pdikesekiirguse ja tule eest.
Esineb plahvatusoht.

Aku vigastamisel ja ebadigel kdsitsemisel
voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
halva enesetunde korral poorduge arsti

poole. Aurud vdivad arritada hingamisteid.

Vigastatud akust voib lekkida vedelikku,
mis voib kokku puutuda ldheduses
paiknevate esemetega. Kontrollige
vastavad detailid iile. Puhastage need voi
vajaduse korral vahetage vilja.

Kasutage akut iiksnes koos Boschi
elektrilise téoriistaga. Ainult nii on aku
kaitstud ohtliku tlekoormuse eest.
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Ohutusnouded akulaadijate kasutamisel Tarnekomplekt

Arge jétke akulaadijat vihma ega Votke aiatdoriist ettevaatlikult pakendist vilja ja
G niiskuse kitte. Vee sissetungimine kontrollige, kas tarnekomplektis sisalduvad kéik
elektrilisse tooriista suurendab allpool loetletud osad:
elektril66gi ohtu. — Hekikaarid
> Arge laadige teist tiiiipi akusid. Akulaadijaga - Terakaitse
tohib laadida ainult Boschi liitium-ioon- - Aku
akusid, mille pinge jaab tehnilistes andmetes - Akulaadija

nimetatud vahemikku. Selle ndude eiramisel

. oo - Kasutusjuhend
tekib tulekahju- ja plahvatusoht.

Kui méni osa on puudu voi kahjustatud,

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab o e
p6o6rduge miiligiesindusse.

elektriloogi ohu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile

laadija, toitejuhe ja pistik. Vigastuste Seadme osad

tuvastamisel drge akulaadijat kasutage. Aiatooriista osade numeratsiooni aluseks on
Arge avage akulaadijat ise ja laske seda jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
parandada vaid v.as.tava ala sp?tsi.alistidel, 1 Léiketera
kes kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud 2 Terakait
akulaadija, toitejuhe ja pistik suurendavad erakaitse
elektrilddgi ohtu. 3 Eesmise kdepideme kaekaitse

» Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival 4 Eesmine kaarkaepide koos lulitushoovaga
pinnal (nt paberil, tekstiilidel jmt) ja 5 Ventilatsiooniavad
siittimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija 6 Tagumine kaepide koos lilitiga (sisse/vélja)
kuumen.eb laadimisel, mistottu tekkib 7 Aku vabastusklahv
t"ulekahjuoht. 8 Aku

> Arge jatke lapsi jirelevalveta ning drge 9 Laadimisalus

lubage lastel laadimisseadmega mangida.

10 Akulaadimisseade
11 Akulaadimissedme punane LED-indikaator
12 Akulaadimissedme roheline LED-indikaator
veee e . . 13 Vorgupistik **
Toopohimotte kirjeldus 14 Seerianumber
Koik ohutusnéuded ja juhised 15 Laetuse astme kuvamise klahv
tuleb l&bi lugeda. Ohutusnduete ja 16 Aku taituvusastme indikaator
juhiste eirgqﬁjse tagajérj.ek.s Véj_l) 17 Temperatuurikontrolli indikaator
olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused. ** soltuvalt kasutusriigist

Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute taieliku loetelu
Aiatooriist on ette nahtud hekkide ja pdosaste leiate meie lisatarvikute kataloogist.

I6ikamiseks ja pligamiseks koduaias.

Nouetekohane kasutamine
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Tehnilised andmed

—

Eesti | 153

Tootenumber 3 600 H4A 100
Tihikaigusagedus mint 2000
Loikepikkus mm 540
Loikelaius mm 20
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 3,5

Seerianumber

Vt aiat6oriista andmesildil olevat seerianumbrit 14

Aku Li-ioonid
Tootenumber 2 607 336 001
Nimipinge V= 36
Mahtuvus Ah 1,3
Laadimisaeg (tiihja aku puhul) min 45
Akuelementide arv 10
To0aeg lhe akulaadimise kohta min 50
Akulaadija AL 3640 CV
Tootenumber 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)

2 607 225 103 (AUS)

Laadimisvool mA 4,0
Lubatud laadimistemperatuur °C 0-45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 1,0

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mé&dtmised teostatud 2000/14/EU ja EN 60745
kohaselt.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 69 dB(A);
garanteeritud miravéimsuse tase alla 89 dB(A).
Mootehalve K=3 dB.

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), méddetud EN 60745 kohaselt:
vibratsioon a, =2,5 m/s2, médtemadramatus

K =1,5 m/s?.

Vastavus normidele

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis
,Tehnilised andmed* kirjeldatud toode vastab
jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 (akuga
tooriistad), EN 60335 (akulaadijad) vastavalt
direktiivide 2006/95/EU, 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009), 2000/14/EU.
2000/14/EU satetele: Méddetud miiravéimsuse
tase 84 dB(A). Vastavuse hindamise meetod
vastavalt lisale V.

Bosch Power Tools
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Tehniline toimik saadaval aadressil:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

T6oohutus

» Tahelepanu: Enne aiatooriista reguleerimist
ja puhastamist liilitage aiatooriist valja ja
eemaldage aku.

» Pdérast hekikaidride viljaliilitamist jatkavad
I6iketerad sekundimurdosa jooksul
liikumist.

» Arge puudutage liikuvaid Ioiketeri.

Aku eemaldamine (vt joonist A)

Aku 8 on varustatud kahe lukustusastmega, mis
takistavad aku véaljakukkumist juhul, kui
kogemata vajutatakse aku vabastusklahvile 7.
Seadmesse paigaldatud akut hoiab diges
asendis vedru.

Markus: Aiatooriist tootab ainult siis, kui
molemad lukustused on fikseerunud.

Aku eemaldamiseks 8:

@ @®Suruge aku vastu aiatooriista talda ja
vajutage samaaegselt vabastusklahvile 7.

©® Tommake aku aiatéoriistast vélja, kuni
nahtavale ilmub punane riba.

O Vajutage veelkord aku vabastusklahvile 7 ja
tommake aku taielikult valja.

Aku laadimine (vt joonist A)

» Teiste akulaadimisseadmete kasutamine on
keelatud. Komplekti kuuluv
akulaadimisseade on kohandatud Teie
elektrilisse tooriista paigaldatud li-ioon-
akuga.

» Poorake tahelepanu vorgupingele!
Vérgupinge peab (ihtima tooriista
andmesildil margitud pingega. Andmesildil
toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Aku on varustatud temperatuurikontrolliga, mis
lubab akut laadida tiksnes temperatuuril 0 °C
kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tadit mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkesta-
mine ei kahjusta akut.

Liitium-ioon-akut kaitseb silivatiihjenemise eest
elementide elektrooniline kaitse ,Electronic Cell
Protection (ECP)“. Tiihjenenud aku korral
lUlitab kaitsellliti aiatooriista valja: [Giketera ei
liigu enam.

A TAHELEPANU Pédrast aiatooriista

automaatset valjaliilitamist
arge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku
vOib kahjustuda.

Laadimine

Laadimine algab kohe parast akulaadija pistiku
Uhendamist pistikupessa ja aku 8 asetamist
laadimisalusele 9.

Intelligentne laadimine tuvastab aku laetuse
astme automaatselt ja akut laetakse soltuvalt
aku temperatuurist ja pingest optimaalse
laadimisvooluga.

See saastab akut ja aku jaab akulaadijas alati
taielikult laetuks.
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Niditude tahendus

Laadimisprotsessi jarelevalvet signaliseerivad
LED-tuled 11 voi 12:

Kiirlaadimine

—

Laadimise ajal siittivad ja kustuvad kolm rohelist
indikaatortuld lksteise jarel pidevalt. Aku on
taiesti laetud, kui indikaatorid polevad pideva
tulega. Umbes 5 minutit parast aku taitumist
kustuvad rohelised indikaatortuled uuesti.

Kiirlaadimist naitab vilkuv
roheline LED-tuli 12.

Markus: Kiirlaadimine on voimalik Gksnes siis,
kui aku temperatuur on laadimiseks ettendhtud
vahemikus, vt punkti , Tehnilised andmed®.

Aku laetud

Lisaks kdlab umbes 2 sekundi jooksul
helisignaal, mis annab samuti marku sellest, et
aku on laetud.

Pidevalt polev roheline LED-
tuli 12 naitab, et aku on téis
laetud.

Seejarel voib aku akulaadijast valja votta ja
seadmega lihendada.

Kui aku ei ole sisse asetatud, annab pideva
tulega polev roheline LED-tuli 12 marku sellest,
et pistik on Ghendatud pistikupessa ja et
laadimisseade on tédvalmis.

Aku temperatuur on alla 0 °C véi iile 45 °C
Pidevalt polev punane LED-tuli
ﬂ; 11 annab marku sellest, et aku
temperatuur on valjaspool
kiirlaadimiseks ette nahtud
vahemikku 0 °C— 45 °C. Kohe kui aku on
saavutanud vajaliku temperatuuri, lilitub
laadimisseade automaatselt kiirlaadimisele.

Kui aku temperatuur on véljaspool laadimiseks
ettenahtud vahemikku, sittib aku asetamisel
akulaadijasse aku punane LED-tuli.

Eesti | 155

Ménda muud hairet

Laadimine ei ole voimalik
laadimisprotsessis
signaliseerib vilkuv punane

LED-tuli 11.

Laadimisprotsessi ei saa kaivitada ja aku
laadimine ei ole voimalik (vt ,Vea otsing”).

Laadimisjuhised

Pideva voi mitme Uksteisele jargneva
laadimistsikli puhul véib akulaadija soojeneda.
See on normaalne ega viita tehnilisele defektile.

Oluliselt [ihenenud kasutusaeg parast laadimist
naitab, et aku on muutunud kasutuskélbmatuks
ja tuleb vélja vahetada.

Aku jahutus (Active Air Cooling)

Laadimisseadmesse integreeritud jahutusseade
teostab jarelevalvet sisseasetatud aku
temperatuuri tle. Kui aku temperatuur on dle

30 °C, jahutab ventilaator aku vajalikule
laadimistemperatuurile. Sisselilitatud ventilaator
tekitab 6hutamisele iseloomuliku mira.

Kui ventilaator ei t66ta, on aku temperatuur ette
nahtud vahemikus voi on ventilaator katki.
Sellisel juhul pikeneb aku laadimisaeg.

Kasutamine

Kasutuselevott

Aku paigaldamine (vt joonist A)

Likake laetud aku 8 tagant aiat6oriista talda.
Suruge aku taielikult talla sisse, nii et punast
riba ei ole enam néha ja aku on kindlalt
lukustunud.

Markus: Aiatooriist tootab ainult siis, kui
mélemad lukustused on fikseerunud.
Sisseliilitamine (vt joonist B)

O Vajutage alla tagumise kaepideme liliti
(sisse/valja) 6 ja hoidke seda all.

® Vajutage eesmisele lUlitile (sisse/vilja) 4.
Viljaliilitamine

Vabastage eesmine 4 voi tagumine 6 liliti
(sisse/valja).

Bosch Power Tools
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To6juhised (vt jooniseid C-E)

» Tdhelepanu: Hoidke hekikdadre kahe kdega
ja veenduge, et need jaiavad Teie kehast
piisavale kaugusele. Votke stabiilne asend.

Loigata saab kuni 20 mm jamedusi oksi,
|6iketera otsaga kuni 25 mm jamedusi oksi.
Viige hekikaare loikejoonel Gihtlaselt edasi, et
oksi loiketera suunas juhtida. Kahepoolne tera
vbéimaldab I6igata molemas suunas voi
pendelliikumisega thelt kiiljelt teisele.

Koigepealt |0igake hekk kiilgedelt, seejarel
pealt.

Selleks et saada sirgeid kiilgi, soovitame hekki
|digata kasvu suunas alt Gles. Ulevalt alla
I6ikamisel suunatakse peenemad oksad
valjapoole, mistéttu voivad tekkida horedad
kohad vé6i augud.

Selleks et I6igata lihtlaseks heki tlaserv, tuleb
kogu heki pikkuses tommata soovitud kérgusele
orientiiriks n6or.

Heki kasvu soodustamiseks on soovitav
kasutada heki Glaserva I16ikamisel okste
kogumistarvikut Collecto.

See lisatarvik kogub mahaldigatavad oksad
I6ikamise ajal kokku ja sellest saab neid
mugavalt heki korvale paigutatud kogumiskotti
raputada. Nii ei kuku mahaldigatud oksad heki
sisse ja hekk jaab puhtaks.

Veenduge, et ldiketera ei puutu kokku
esemetega, nditeks traaditiikkidega, kuna need
voivad |oiketera voi ajamit vigastada.

Blokeerumisvastane mehhanism

Aiatooriistal on patenditud omadus, mis toimib
jargmiselt:

kui loiketera jadb kdvasse materjali kinni,
suureneb mootori koormus. Intelligentne
mikroelektroonika tuvastab llekoormuse ning
lilitab mootorit mitu korda imber, et hoida ara
|6iketera blokeerumine ja materjali
labildikamine.

See kuuldav Umberlilitus kestab kuni 3 sek.
Parast labildikamist jatkab aiatooriist tood voi
juhul kui Glekoormus pisib, seiskub I6iketera
avatud asendis automaatselt (nt juhul kui
aiatooriist blokeerub metallpiirdeaia detaili
tottu).

Saagimisfunktsioon (vt joonist F)

Kuigi l6iketerade vahekaugus lubab I6igata oksi
labimédduga kuni 20 mm, sobib I6iketera ots
kuni 25 mm labim&dduga okste 16ikamiseks.

Aku tdituvusastme indikaator

Aku 8 on varustatud laetuse astme indikaatoriga
16, mis naitab aku laetuse astet. Aku laetuse
astme indikaator 16 koosneb 3 rohelisest LED-
tulest.

Vajutage aku laetuse astme indikaatori nupule
15, et aku laetuse astme indikaatorit 16
aktiveerida. 5 sekundi parast kustub aku laetuse
astme indikaator automaatselt.

Laetuse astet saab kontrollida ka eemaldatud
aku puhul.

LED-tuli Aku mahtuvus
Pidevalt polevad 3

rohelist LED-tuld >2/3

Pidevalt polevad 2

rohelist LED-tuld >1/3

Pidevalt polev 1 roheline

LED-tuli <1/3

Vilkuv 1 roheline LED-tuli Reserv

Kui parast nupule 15 vajutamist ei sitti mitte
Ukski LED-tuli, on aku defektne ja tuleb vélja
vahetada.

Turvalisuse huvides saab paringut aku laetuse
astme kohta esitada lGiksnes siis, kui aiatooriist
ei toota.

Laadimise ajal siittivad ja kustuvad kolm rohelist
indikaatortuld Uksteise jarel pidevalt. Aku on
taiesti laetud, kui indikaatorid polevad pideva
tulega. Umbes 5 minutit parast aku taitumist
kustuvad rohelised indikaatortuled uuesti.

Temperatuurikontrolli indikaator

Temperatuurikontrolliindikaatori 17 punane tuli
naitab, et aiatooriista aku voi elektroonika
(paigaldatud aku puhul) ei ole optimaalses
temperatuurivahemikus. Sellisel juhul
aiatooriist ei toota voi tédtab poole voimsusega.
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Aku temperatuurikontroll

Punane tuli 17 vilgub vajutamisel klahvile 15 voi
lulitile (sisse/valja) 6 (paigaldatud aku korral):
Aku temperatuur on lubatud té6temperatuurist
—10 °C kuni +60 °C kdérgem voi madalam.

Kui temperatuur on le 70 °C, lulitub aku valja
seniks, kuni jouab uuesti lubatud
temperatuurivahemikku.

Vea otsing

Eesti | 157

Aiatooriista elektroonika temperatuurikontroll

Punane LED-tuli 17 siittib vajutamisel lilitile
(sisse/valja) 6 pideva tulega: Aiatooriista
elektroonika temperatuur on alla 5 °C vdi Ule
75 °C.

Kui temperatuur on korgem kui 90 °C, lilitub
aiatooriista elektroonika valja seniks, kuni jouab
uuesti lubatud temperatuurivahemikku.

Kui aiatooriist ei peaks teinekord veatult té6tama, leiate jargmisest tabelist torgete kirjeldused,
torgete voimalikud pdhjused ja juhised torgete korvaldamiseks. Kui probleem siiski ei kao, péérduge

volitatud remonditédkotta.

» Tdhelepanu: Enne vea otsima asutamist liilitage aiatooriist vilja ja eemaldage aku.

Tunnused

Hekikaarid ei kaivitu

Voimalik pohjus
Aku on tihi

Koérvaldamine

Laadige aku, vt ka punkti
,Laadimisjuhised”

—

Aku ei ole digesti sisse pandud Veenduge, et molemad

lukustused on fikseerunud

Hekikaarid tootavad
katkendlikult korras

Seadme sisetihendused ei ole

P66rduge remonditéokotta

Laliti (sisse/valja) on defektne Po&6rduge remonditdédkotta

Mootori pé6rlemissuund
vaheldub pidevalt ja mootor
seiskub umbes 3 sekundi

parast

vt ,, T66juhised”
(blokeerumisvastane
mehhanism)

Mootor to6tab, |6iketera jadab
seisma

Sisemine viga

P66rduge remonditéokotta

Loiketera laheb kuumaks

Loiketera on niri

Laske loiketera teritada

Loiketeral on kriimustused

Laske loiketera lile kontrollida

Puudulik maarimine on

Pihustage |oiketerale maardedli

pohjustanud liigse hoordumise

Loiketera ei liigu Aku on tihi

Laadige aku, vt ka punkti
,Laadimisjuhised”

Aiatooriist on defektne

P&6rduge remonditédkotta

Tugev vibratsioon/miira

Aiat6oriist on defektne

P66rduge remonditdédkotta

Bosch Power Tools
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Tunnused

Loikamisaeg Gihe akulaadimise

kohta on liiga lihike
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Voimalik pohjus
Puudulik maarimine on
pohjustanud liigse hddrdumise

—

Korvaldamine

Pihustage loiketerale maardedli

Loiketera tuleb puhastada

Puhastage |oiketera

Halb 16iketehnika

vt ,, T66juhised”

Aku ei ole tais laetud

Laadige aku, vt ka punkti
,Laadimisjuhised*”

Aku laadimisnait 12 pdleb
pideva tulega

Laadimine ei 6nnestu

Aku ei ole akulaadijale (bigesti)
asetatud

Asetage aku laadijale
korrektselt

Aku kontaktid on maardunud

Puhastage aku kontakte, akut
naiteks mitu korda
laadimisalusele asetades ja
sealt eemaldades, vajadusel
vahetage aku vélja

Aku on defektne

Vahetage aku vilja

Loiketerad liiguvad aeglaselt
vOi blokeerumisvastane
mehhanism ei to6ta

Aku on tihi

Laadige aku, vt ka punkti
,Laadimisjuhised”

Aku temperatuur on véljaspool
lubatud vahemikku

Laskel akul soojeneda
toatemperatuurini (lubatud
temperatuurivahemik
0-45°C)

Aku laadimisnait 12 ei pole

Akulaadija pistik ei ole
(korrektselt) pistikupessa
Ghendatud

Uhendage pistik (korrektselt)
pistikupessa

Pistikupesa, toitejuhe voi
akulaadija on defektne

Kontrollige vorgupinget,
vajaduse korral toimetage
akulaadija Boschi elektriliste
tooriistade volitatud
parandustdédkotta

Kontrollige regulaarselt, ega aiatodriista

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Tahelepanu: Enne aiatooriista reguleerimist
ja puhastamist liilitage aiatooriist valja ja
eemaldage aku.

» Veatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
aiatooriist pubhas.

Markus: Pikaajalise ohutu t66 tagamiseks
teostage regulaarselt jargmisi hooldustoid.

kinnitused ei ole I6dvenenud ja detailid kulunud
voi kahjustatud.

Kontrollige, kas katted ja kaitseseadised on
terved ja digesti paigaldatud. Enne kasutamist
teostage vajalikud hooldus- ja puhastust6od.

Kui aku enam ei to6ta, poodrduge palun Boschi
elektriliste téoriistade volitatud remondi-
téokotta.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta
vajaduse korral vahetada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud parandustdédkojas.
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Aiat6oriist on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui aiatooriist laheb sellest hoolimata rikki,
tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja varuosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Parast t66 Ioppu

» Tahelepanu: Liilitage aiatooriist vilja ja
eemaldage aku. Veenduge, et aku on enne
seadme hoiulepanekut seadmest
eemaldatud.

Puhastage hekikaaride valispinda hoolikalt
pehme harja ja lapiga. Arge kasutage vett ega
lahusteid voi poleerimisvahendeid. Eemaldage
kogu mustus, eriti pohjalikult puhastage
mootori ventilatsiooniavasid 5.

Enne hoiulepanekut pihustage Idiketerale alati
hoolduséli.

Hoidke hekikaare turvalises ja kindlas kohas nii,
et laste juurdepais on tékestatud. Arge asetage
hekikaaridele teisi esemeid.

Akut tuleks hoida temperatuuril 0 °C kuni
45 °C.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kilisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

—
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Transport

Akut on testitud vastavalt UN-kdsiraamatu
ST/SG/AC.10/11/3. véljaande Il osa lI6igule
38.3. Aku on varustatud tohusa kaitsega sise-
mise Ulerdhu ja lihise vastu, samuti seadistega
aku vagivaldse avamise ning ohtliku tagasivoolu
tokestamiseks.

Akus sisalduyv liitiumikogus ei lleta lubatud piir-
maarasid. Seega ei kohaldata aku suhtes ei
Uksikkomponendina ega seadmesse paigalda-
tuna riiklikke ja rahvusvahelisi ohtlike kaupade
osas kehtivaid néudeid. Ohtlike kaupade osas
kehtivad néuded voivad aga olla olulised mitme
aku transportimisel. Sellisel juhul véib osutuda
vajalikuks eritingimuste jargimine (nt pakendi
osas). Lisateave sisaldub inglisekeelses info-
lehes, mille leiate jargmiselt internetiaadressilt:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks

muutunud elektrilisi tooriistu

koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja

néukogu direktiivile 2002/96/EU

elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.
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Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis
sTransport®, Ik 159.

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle v6i vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasébralikul
viisil hdvitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Ruplgl izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments* attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Simbolu skaidrojums

Uzmanigi izlasiet o lietoSanas
pamacibu.

Nelietojiet darza instrumentu lietus
laika un neatstajiet to lieta.

Iznemiet no darza instrumenta
akumulatoru pirms ta regulésanas vai
tiriSanas, ka ari tad, ja darza
instruments uz ilgaku laiku tiek atstats
bez uzraudzibas.

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdegsanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

Latviesu | 161

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|astot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopla-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

f

~

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
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elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-

bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-

gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas

neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégsanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai

f

~

nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drebes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj

tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkSanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savakSanu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams beér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.
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g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen- Drosibas noteikumi dzivzoga skérem

tus utt., kas atbilst eit sniegtajiem » Netuviniet kermena dalas asmeniem. Ja
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos asmeni atrodas kustiba, neméginiet nonemt
darba apstaklus un pielietojuma ipat- apgriezto materialu vai turét apgriezamo
nibas. Elektroinstrumentu lietosana materialu. Atbrivojiet iestréguso materialu
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir tikai tad, ja darza instruments ir izslégts.
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var Lietojot dzivzoga $kéres, pat viens neuzmani-
novest pie neparedzamam sekam. bas mirklis var klat par céloni nopietnam

savainojumam.
5) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-

¢ N » Parnesiet dzivZoga skéres aiz roktura tikai
tora elektroinstrumentiem :

tad, ja to asmeni neatrodas kustiba.

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu Transportéjot vai uzglabajot dzivzoga
uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro- $kéres, nosedziet to asmenus ar parsegu.
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades Rapiga apie$anas ar instrumentu |auj
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku- samazinat savaino$anas risku, pieskaroties
mulatoram, un méginajums to lietot cita asmeniem.
tipa akumulatoru uzladei var novest pie » Turiet elektroinstrumentu tikai aiz
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz- izolétajam noturvirsmam, jo ta

v = I
degsanas. griezéjasmeni var nonakt saskaré ar

b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai sléptiem spriegumnesosiem vadiem.
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj- Griezéjasmeniem skarot spriegumneso$us
firma. Cita tipa akumulatoru lietosana var vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
but par céloni savainojumam vai novest metala dalam un var bat par céloni
pie elektroinstrumenta un/vai akumula- elektriskajam triecienam.
tora aizdeg$anas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots, Papildu drosibas noteikumi

nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek§metiem, kas varétu izraisit isslegu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par célo-
ni ugunsgrékam.

» Sis instruments nav paredzéts, lai to lietotu
personas (tai skaita ari bérni) ar traucétam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
vai nepietiekos$u pieredzi un/vai
nepietiekosam zinasanam, iznemot
gadijumus, kad instrumenta lietoSana notiek
par minéto personu drosibu atbildigas

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var personas uzraudziba vai sanemot no tas
izplast skidrais elektrolits. Nepielaujiet noradijumus, ka lietojams instruments.
elektrolita nonak$anu saskareé ar adu. Ja Bérnus nedrikst atstat bez uzraudzibas;
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet nodros$inot, lai tie nesaktu rotalaties ar
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak instrumentu.

acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

» Darba laika stingri turiet elektroinstru-
mentu ar abam rokam un centieties ieturét
drosu staju. Elektroinstrumentu ir drosak

6) Apkalposana vadit ar abam rokam.

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta » Nodrosiniet, lai instrumenta lietoSanas
remontu veiktu kvalificéts personils, laika uz ta butu nostiprinatas visas
nomainai izmantojot originalas rezerves paredzétas aizsardzibas ierices un rokturi.
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams Nekada gadijuma neméginiet lietot nepilnigi
panakt un saglabat vajadzigo darba saliktu vai bez razotajfirmas atlaujas
dro$ibas limeni. modificétu instrumentu.
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» Pirms elektroinstrumenta novietosanas
nogaidiet, lidz apstajas ta kustigas dalas.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var bit par
céloni isslegumam.

Sargajiet akumulatoru no karstuma,
~«d tai skaita arino ilgstosas saules staru
iedarbibas un atrasanas uguns

tuvuma. Augstas temperaturas
iespaida akumulators var spragt.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezul-
tata akumulators var izdalit kaitigus izgaro-
jumus. $ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja
jutaties slikti, griezieties pie arsta. Izgaroju-
mi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

» Ja akumulators ir bojats, no ta var izplast
Skidrais elektrolits, saslapinot tuvuma
esosos priekSmetus. Parbaudiet dalas, ko ir
skaris elektrolits. Attiriet elektrolita skartas
elektroinstrumenta dalas vai, ja nepie-
cieSams, nomainiet tas.

» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch
elektroinstrumentu. Tikai ta akumulators ir
pasargats no bistamajam parslodzém.

Drosibas noteikumi uzlades iericém

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai
mitruma. Uzlades iericé iek|ustot
mitrumam, pieaug risks sanemt
elektrisko triecienu.

» Nelietojiet uzlades ierici citas firmas izgata-
votu akumulatoru uzladei. Uzlades ierice ir
paredzéta vienigi tadu Bosch litija-jonu aku-
mulatoru uzladei, kuru spriegums atbilst
ierices tehniskajos parametros noraditajam
vértibam. Citada riciba var izraisit aizdegsa-
nos vai spradzienu.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice

ir netira, pieaug risks sanemt elektrisko trie-
cienu.

» |k reizi pirms lietoSanas parbaudiet uzlades
ierici, tas elektrokabeli un kontaktspraudni.
Nelietojiet uzlades ierici, ja ta ir bojata.
Neatveriet uzlades ierici saviem spékiem,
bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu

kvalificéts specialists, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas. Ja ir bojata
uzlades ierice, tas elektrokabelis un
kontaktspraudnis, pieaug risks sanemt elek-
trisko triecienu.

» Uzlades iericei darbojoties, nenovietojiet to
uz ugunsnedrosa paliktna (pieméram, uz
papira, tekstilmaterialiem u.t.t.); nedarbi-
niet uzlades ierici ugunsnedrosos apstak-
los. Uzlades ierices darbibas laika no tas iz-
dalas siltums, palielinot aizdeg$anas iespéju.

» Pieskatiet bérnus un sekojiet, lai vini
nerotalatos ar uzlades ierici.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Darza instruments ir paredzéts dzivzogu un
krimu apgrie$anai piemajas darza.

Piegades komplekts

Uzmanigi iznemiet darza instrumentu no
iesainojuma un parliecinieties, ka ta piegades
komplekts satur $adas vienibas:

- dzivzoga Skéres

— asmenu parsegs

- akumulators

- uzlades ierice

- lietoSanas pamaciba

Ja komplekta trukst kadas no sastavdalam vai
kada no tam ir bojata, lidzam griezties
tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties
instrumentu.
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oy a= - 11 Sarkans mirdzdiodes indikators uz uzlades
Attéelotas sastavdalas

ierices
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst 12 Zal$ mirdzdiodes indikators uz uzlades
numuriem darza instrumenta attéla, kas sniegts ierices
grafiskaja lappuse. 13 Elektrotikla kontaktdaksa **
1 Asmenu vadotne 14 Sérijas numurs
2 Asmenu parsegs 15 Uzlades pakapes indikacijas tausting
3 Roku aizsargs prieksejam rokturim 16 Akumulatora uzlades pakapes indikators
4 Priek$éjais lokveida rokturis ar spiedsledzi 17 Temperatiras kontroles indikators
5 Ventilacijas atveres L. ; L
i . . . o ** tips ir atkarigs no valsts, kura tiek izmantots
6 Aizmugurejais rokturis ar spiedslédzi instruments
7 Fikséjosais taustins akumulatora iznemsanai  §eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
8 Akumulators standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
9 Kontaktatvere |zstrada_|uma plederumlem ir snlegts musu plederumu
kataloga.

=
o

Uzlades ierice

Tehniskie parametri

Akumulatora dzivZoga Skéres AHS 54-20 LI
Izstradajuma numurs 3 600 H4A 100
Asmenu kustibas biezums brivgaita min.? 2000
Asmenu vadotnes garums mm 540
Attalums starp asmeniem mm 20
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 3,5
Sérijas numurs Skatit sérijas numuru 14 uz darza instrumenta

markéjuma plaksnites

Akumulators litija-jonu
Izstradajuma numurs 2 607 336 001
Nominalais spriegums V= 36
Akumulatora ietilpiba Ah 1,3
Uzlades laiks (tuk$am akumulatoram) min. 45
Akumulatora elementu skaits 10
Darbibas laiks no viena uzladéta akumulatora min. 50
Uzlades ierice AL 3640 CV
Izstradajuma numurs 2 607 225 099 (EU)

2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)

Uzlades strava mA 4,0
Pielaujamais uzlades temperatiras diapazons °C 0-45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,0
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Informacija par troksni un vibraciju

Parametru vértibas ir noteiktas saskana ar
standartiem 2000/14/ES un EN 60745.

Instrumenta radita trok3na péec raksturliknes A
izsvérto parametru tipiskas vértibas ir $adas:
trok$na spiediena limenis ir 69 dB(A);
garantétais trok$na jaudas limenis neparsniedz
89 dB(A). Izkliede K=3 dB.

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Vibracijas paatrinadjuma vértiba a;, =2,5 m/s?,
izkliede K =1,5 m/s2.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri® aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745 (akumulatoru instru-
menti), EN 60335 (akumulatoru uzlades
ierices), ka ari direktivam 2006/95/EK,
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009),
2006/42/EK (no 29.12.2009) un 2000/14/EK.
2000/14/EK: izméritais troks$na jaudas limenis
ir 84 dB(A). Atbilstiba ir noteikta saskana ar
pielikumu V.

Tehniskais pamatojums no:
Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England

C€ 09
Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

e oV, JUD by

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Eckerhard Strétgen
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Certification

Montaza

Jusu drosibai

» Uzmanibu! Pirms regulésanas vai tiriSanas
izslédziet darza instrumentu un iznemiet no
ta akumulatoru.

» Péc dzivzoga Skéru izslégsanas to asmeni
vél dazas sekundes dalas turpina kustéties.

» Nepieskarieties kustigajiem asmeniem.

Akumulatora iznemsana
(skatit attelu A)

Akumulatora 8 iestiprinasana notiek ar divu
pakapju fiksatora palidzibu, $adi novérsot ta
izkriSanu, ja nejausi tiek nospiests iznems$anas
taustin$ 7. Péc akumulatora ievieto$anas darza
instrumenta tas tiek noturéts vieta ar atsperes
palidzibu.

Piezime. Darza instruments funkcioné tikai tad,
ja ir nostradajusas abas fiksatora pakapes.

Lai iznemtu akumulatoru 8, rikojieties Sadi.

0 ®Pabidiet akumulatoru darza instrumenta
korpusa pamatnes virziena un vienlaicigi
piespiediet akumulatora iznem3anas
taustinu 7.

©® Pavelciet akumulatoru ara no darza
instrumenta, lidz klust redzama viena
sarkana svitra.

® Vélreiz nospiediet akumulatora iznem3anas
taustinu 7 un pilnigi izvelciet akumulatoru.

Akumulatora uzlade (skatit attelu A)

» Nelietojiet citu uzlades ierici. Kopa ar darza
instrumentu piegadata uzlades ierice ir
piemérota taja ieblavéta litija-jonu
akumulatora uzladei.

» Pievadiet uzlades iericei pareizu barojoso
spriegumu! Spriegumam barojosaja
elektrotikla jaatbilst uzlades ierices
markéjuma plaksnité uzraditajai sprieguma
vértibai. Uzlades ierices, kas paredzétas
230 V spriegumam, var darboties arino 220 V
elektrotikla.

F 016 L70 591 | (30.6.09)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ_BUCH-991-003.book Page 167 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

Akumulators ir apgadats ar NTC temperatiras
kontroles ierici, kas lauj veikt uzladi vienigi tad,
ja ta temperatira atrodas robezas no 0 °C lidz
45 °C. Tas lauj panakt lielu akumulatora
kalpo$anas laiku.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji
uzladéta stavokli. Lai akumulators spétu nodro-
Sinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta
pirmas lieto$anas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,
pievienojot to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura
laika, nebaidoties samazinat ta kalposanas
ilgumu. Akumulatoram nekaité ari partraukums
uzlades procesa.

Litija — jonu akumulatori ir apgadati ar elementu
elektroniskas aizsardzibas funkciju ,Electronic
Cell Protection (ECP),“ kas tos aizsarga pret
dzilo izladi. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa
aizsardzibas sistéma izslédz darza instrumentu,
ka rezultata ta asmeni partrauc kustéties.

A UZMANIBU Péc darza instrumenta
automatiskas izslégsanas
neméginiet to no jauna ieslégt, nospiezot

ieslédzéju. Sada riciba var sabojat akumulatoru.

Uzlade

Akumulatora uzlade sakas nekavéjoties péc tam,
kad uzlades ierices kontaktdaksa ir pievienota
elektrotikla kontaktligzdai un akumulators 8 ir
ievietots kontaktatveré 9.

lerice nodrosina adaptivu uzladi, kuras gaita tiek
automatiski noteikti akumulatora parametri un
atkariba no akumulatora temperatiras un

sprieguma tiek izveléta optimala uzlades strava.

Ta tiek nodro$inata akumulatora uzlade
saudzéjosa rezima un, atstajot to pievienotu
uzlades iericei, akumulators tiek pastavigi
uzturéts pilnigi uzladéta stavokii.

Indikacijas elementu nozime

Uzlades procesu var kontrolét ar mirdzdiodes
indikatoru 11 un 12 palidzibu.

Paatrinata uzlade

Paatrinatas uzlades laika mirgo
D zalais mirdzdiodes indikators
12.
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Akumulatora uzlades laika tris zalas mirdzdiodes
secigi uz Tsu bridi iedegas un tad izdziest. Ja
akumulators ir pilnigi uzladeéts, visas tris zalas
mirdzdiodes deg pastavigi. Aptuveni 5 minGtes
péc akumulatora pilnigas uzlades tris zalas
mirdzdiodes izdziest.

Piezime. Paatrinata uzlade ir iespéjama vienigi
tad, ja akumulatora temperatira atrodas
pielaujamajas uzlades temperatiras robezas,
kas noraditas sadala ,, Tehniskie parametri®.

Akumulators ir uzladéts

Bez tam aptuveni 2 sekundes ilgi skan tonalais

signals, liecinot, ka ir sasniegta akumulatora
maksimala uzlades pakape.

Ja pastavigi deg zalais
mirdzdiodes indikators 12, tas
liecina, ka akumulators ir pilnigi
uzladéts.

Talit péc uzlades beigam akumulatoru var
iznemt no uzlades ierices un sakt ta lietosanu.

Jalaika, kad akumulators nav pievienots uzlades
iericei, pastavigi deg zalais mirdzdiodes
indikators 12, tas liecina, ka uzlades ierice ir
pievienota elektrotiklam un gatava lieto$anai.

Akumulatora temperatiira ir zemaka par 0°C
vai augstaka par 45 °C
liecina, ka akumulatora

temperatlra ir arpus
pielaujama paatrinatas uzlades temperatiras
diapazona, kas ir 0 °C-45 °C . Akumulatora
temperatdrai nonakot pielaujamo vertibu
robezas, uzlades ierice automatiski pariet
paatrinatas uzlades rezima.

Ja pastavigi deg sarkanais
mirdzdiodes indikators 11, tas

Ja akumulatora temperatira atrodas arpus
pielaujamo uzlades temperataras vértibu
robezam, péc akumulatora ievietoSanas uzlades
iericé iedegas ta sarkana mirdzdiode.

Uzlade nenotiek

Ja akumulatora uzlades gaita
rodas kada cita k|ime, mirgo
sarkanais mirdzdiodes

8

indikators 11.
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Sada gadijuma uzlades process nevar sakties,
un akumulatora uzlade nenotiek (skatit sadalu
»Klimju uzmeklésana®).

leteikumi akumulatora uzladei

ligstoSas uzlades laika, pieméram, bez
partraukuma uzladéjot vairakus akumulatorus,
uzlades ierice var sakarst. Tas ir normali un
neliecina par tehnisku klami uzlades ierice.

Ja manami samazinas elektroinstrumenta darba
laiks starp akumulatora uzladém, tas rada, ka
akumulators ir nolietojies un to nepiecieSams
nomainit.

Akumulatora dzesésana (Active Air Cooling)
Uzlades iericé iebuvéeta gaisa apputes ierice
kontrolé taja ievietota akumulatora
temperatlru. Ja akumulatora temperatlra
parsniedz 30°C, sak darboties ventilators un
atdzesé akumulatoru lidz optimalajai uzlades
temperatirai. Ventilatora darbibas laika ir
dzirdams troksnis, ko rada dzeséjosa gaisa
pliasma.

Ja ventilators nedarbojas, akumulatora
temperatdra atrodas pielaujama uzlades
temperatlras diapazona robezas vai ari
ventilatora ir bojajums. $ada gadijuma pieaug
akumulatora uzlades laiks.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana (skatit attélu A)

No aizmugures ievirziet uzladétu akumulatoru 8
darza instrumenta korpusa pamatné. Tad lidz
galam iebidiet akumulatoru, lidz vairs nav
redzamas sarkanas svitras un akumulators ir
drosi fikséjies.

Piezime. Darza instruments funkcioné tikai tad,
ja ir nostradajusas abas fiksatora pakapes.

leslégSana (skatit attélu B)

O Nospiediet spiedslédzi 6 uz aizmuguréja
roktura un turiet to nospiestu.

® Nospiediet priekséjo spiedslédzi 4.

Izslégsana

Atlaidiet prieks$éjo 4 vai aizmuguréjo 6
spiedslédzi.

Noradijumi darbam (skatit attélus C-E)

» Uzmanibu! Vadiet dzivZoga skéres ar abam
rokam, turot tas drosa attaluma no sevis.
leturiet stabilu kermena stavokli.

Darza instruments lauj apgriezt zarus ar
diametru lidz 20 mm, bet asmenu vadotnes gala
ar diametru lidz 25 mm.

Lai apgriezamie zari nonaktu starp asmeniem,
vienmérigi parvietojiet dzivzoga $kéres gar
apgriesanas liniju. Asmenu vadotne ir divpuséja,
tapéc dzivzogu var apgriezt abos virzienos vai ari
stradat, parvietojot vadotni turp un atpakal.

Vispirms apgrieziet dzivzoga sanu malas un tad
apstradajiet ta augséjo malu.

Lai panaktu lidzenas dzivZzoga sanu malas,
kriimaugu apgriesanu ieteicams veikt no
apaks$as augsup. Ja dzivzogs tiek apgriezts no
augsas lejup, kriimaugu tievakie zari izvirzas ara
no dzivzoga un tiek apgriezti nelidzeni, ka
rezultata dzivzoga veidojas rievas un iekritumi.
Lai lidzeni apgrieztu dzivzoga aug$éjo malu,
novelciet vajadzigaja augstuma auklu, kas
stiepjas gar dzivzogu visa ta garuma.

Lai dzivzogu veidojosSie krimaugi batu spécigi
un labi attistitos, ta virséjas dalas apgriesanas
laika ieteicams lietot zaru savacéju Collecto
(papildpiederums).

Sis piederums lauj érti savakt apgrieztos zarus
maisa vai uz ipasas pléves, kas izklata gar
dzivzogu, novérsot to iekrisanu starp krimu
zariem.

Uzmanieties, lai starp instrumenta asmeniem
nenonaktu cieti priekSmeti, pieméram, stieples,
ka rezultata varétu tikt bojati asmeni vai
piedzinas mehanisms.

Pretiestrégsanas mehanisms

Darzainstruments ir apgadats ar kadu patentétu
funkciju, kas funkcioné sadi.

Ja starp ta asmeniem iestrégst siksts materials
ar augstu stipribu, pieaug dzinéja noslodze.
Elektronisks mikrokontrollers atpazist $o
parslodzes situaciju un vairakkart maina dzinéja
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grieSanas virzienu, lai atbrivotu asmenus no

iestrégusa materiala un So materialu pargrieztu.

S atkartota parslégsanas ilgst [idz 3 s un ir labi
saklausama.

Péc iestrégusa materiala pargriesSanas darza
instruments turpina darbu normalarezima, tacu,
ja iestréguso materialu neizdodas pargriezt un
parslodze ieilgst, darza instruments automatiski
partrauc darboties un atstaj asmenus atvérta
stavokli (pieméram, ja starp asmeniem ir
iestrégusi metala stieple no darza Zoga).

Zagesanas funkcija (skatit attélu F)

Attalums starp asmeniem |auj apgriezt zarus ar
@ lidz 20 mm, tacu vadotnes gala asmenu
konstrukcija ir piemeérota zaru apgrie$anai ar
@ lidz 25 mm.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulators 8 ir apgadats ar uzlades pakapes
indikatoru 16, kas |auj kontrolét ta uzlades
pakapi. Uzlades pakapes indikatoru 16 veido 3
zalas mirdzdiodes.

Nospiediet uzlades pakapes indikatora taustinu
15, lai aktivizétu uzlades pakapes indikatoru 16.
Péc aptuveni 5 sekundém uzlades pakapes
indikators automatiski izdziest.

Akumulatora uzlades pakapi var parbaudit art
tad, ja tas ir atvienots.

Mirdzdiozu indikatori Akumulatora

uzlades pakape

Pastavigi deg 3 zalas

mirdzdiodes >2/3
Pastavigi deg 2 zalas
mirdzdiodes >1/3
Pastavigi deg 1 zala

mirdzdiode <1/3

Mirgo 1 zala mirdzdiode Rezerve

Ja péc taustina 15 nospieSanas neiedegas
neviena mirdzdiode, tas nozimé, ka akumulators
ir bojats un to nepiecieSams nomainit.

Vadoties no drosibas apsvérumiem,
akumulatora uzlades pakapi var nolasit tikai
laika, kad darza instruments nedarbojas.
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Akumulatora uzlades laika tris zalas mirdzdiodes
secigi uz Tsu bridi iedegas un tad izdziest. Ja
akumulators ir pilnigi uzladeéts, visas tris zalas
mirdzdiodes deg pastavigi. Aptuveni 5 minGtes
péc akumulatora pilnigas uzlades tris zalas
mirdzdiodes izdziest.

Temperatiras kontroles indikators

Temperatlras kontroles indikatora 17 sarkana
mirdzdiode signalizé, ka akumulatora vai darza
instrumenta elektroniska mezgla (ja
akumulators ir ievietots instrumenta)
temperatilra ir arpus optimalo vértibu robezam.
§ada gadijuma darza instruments nedarbojas vai
darbojas ar nepilnu jaudu.

Akumulatora temperatiras kontrole

Ja temperatiras kontroles indikatora 17 sar-
kana mirdzdiode mirgo péc taustina 15 vai
ieslédzéja 6 (ja ir ievietots akumulators) no-
spieSanas, tas nozimé, ka akumulatora tem-
peratira ir arpus darba temperatiras
diapazona, kas ir no =10 °C lidz +60 °C.

Ja akumulatora temperatira pieaug virs 70 °C,
tas izslédzas lidz bridim, kad temperatira
pazeminas, atgriezoties pielaujama darba
temperatlras diapazona robezas.

Darza instrumenta elektroniska mezgla
temperatiras kontrole

Ja sarkana mirdzdiode 17 iedegas, nospiezot
ieslédzéju 6, un deg pastavigi, tas nozimé, ka
darza instrumenta elektroniska mezgla
temperatlra ir mazaka par 5 °C vai ir lielaka par
75 °C.

Ja akumulatora temperatira pieaug virs 90 °C,
darza instrumenta elektroniskais mezgls
izslédzas lidz bridim, kad temperatlra
pazeminas, atgriezoties pielaujamo darba
temperatlras vértibu robezas.

—

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

F 016 L70 591 | (30.6.09)

ﬁ%




5

170 | LatvieSu

Klimju uzmeklésana

$aja tabula ir apkopota informacija par iespé&jamajam klumém darza instrumenta darbiba un par 3o
klGmju novérsanu. Ja klumi neizdodas lokalizét un noverst saviem spékiem, griezieties péec palidzibas

tuvakaja remonta darbnica.
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» Uzmanibu! Pirms klimju uzmeklésanas izslédziet darza instrumentu un iznemiet no ta

akumulatoru.

Pazimes

Dzivzoga $kéres nedarbojas

lespéjamais célonis

Uzladéjiet akumulatoru

Novérsana

Uzladéjiet akumulatoru, ka
noradits sadala ,leteikumi
akumulatora uzladei

Akumulators nav pareizi
ievietots

Nodrosiniet, kai akumulatora
ievietoSanas laika nostradatu
abas ta fiksatora pakapes

Dzivzoga $kéres darbojas ar
partraukumiem

Ir bojati darza instrumenta
iek$éjie savienojumi

Griezieties remonta darbnica

Ir bojats spiedslédzis

Griezieties remonta darbnica

Dzinéjs nepartraukti maina
grieSanas virzienu un péc
aptuveni 3 sekundém apstajas

Skatit sadalu ,,Noradijumi
darbam“ (Pretiestrégsanas
mehanisms)

Dzinéjs darbojas, bet asmeni
nekustas

Klime mehanisma

Griezieties remonta darbnica

Asmeni karst

Asmeni ir kluvusi neasi

Pieslipéjiet asmenu vadotni

Asmenos ir izveidojusies robi

Parbaudiet asmenu vadotnes
stavokli

Parak liela berze nepietiekosas
elloSanas dé|

Apsmidziniet asmenu vadotni
ar smérellu

Asmeni nekustas

Uzladéjiet akumulatoru

Uzladéjiet akumulatoru, ka
noradits sadala ,leteikumi
akumulatora uzladei“

Darza instruments ir bojats

Griezieties remonta darbnica

Darza instruments stipri vibré
un/vai trok$no

Darza instruments ir bojats

Griezieties remonta darbnica

Apgrie$anas talums ar vienu
akumulatoru ir parak mazs

Parak liela berze nepietiekosas
elloSanas dé|

Apsmidziniet asmenu vadotni
ar smérellu

Asmenus nepiecieSams notirit

Notiriet asmenus

Nepareizi darba panéemieni

Izlasiet sadalu ,Noradijumi
darbam*®

Akumulators nav pilnigi
uzladéts

Uzladéjiet akumulatoru, ka
noradits sadala ,leteikumi
akumulatora uzladei®
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lespéjamais celonis
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Novérsana

Akumulatora uzlades indikators
12 deg pastavigi
Akumulatora uzlade nenotiek

Akumulators nav pievienots vai
ir nepareizi pievienots uzlades
iericei

Pareizi pievienojiet
akumulatoru uzlades iericei

Akumulatora kontakti ir netiri

Notiriet akumulatora
kontaktus, pieméram,
vairakkart pievienojot
akumulatoru uzlades iericei un
atvienojot no tas, vai ari nomai-
niet akumulatoru

Akumulators ir bojats

Nomainiet akumulatoru

Asmeni kustas parak leni vai ari
nedarbojas pretiestrégsanas
mehanisms

Uzladéjiet akumulatoru

Uzladéjiet akumulatoru, ka
noradits sadala ,leteikumi
akumulatora uzladei“

Akumulators ir ticis uzglabats
pie temperatdras, kas ir arpus
pielaujamo vértibu diapazona

Nogaidiet, lidz akumulators
uzsilst lidzistabas temperatirai
(l1dz ta temperatira sasniedz
pielaujamo vértibu diapazonu,
kas irno 0 lidz 45 °C)

Akumulatora uzlades indikators
12 neiedegas

Uzlades ierices kontaktdaksa
nav pievienota vai ir slikti pie-
vienota elektrotikla kon-
taktligzdai

Pievienojiet uzlades ierici
elektrotiklam vai stingrak
iebidiet tas kontaktdaksu
elektrotikla kontaktligzda

Ir bojata elektrotikla
kontaktligzda, savienojosais
kabelis vai uzlades ierice

Parbaudiet spriegumu
elektrotikla kontaktligzda vai
nogadajiet uzlades ierici par-
baudei Bosch pilnvarota elek-
troinstrumentu remonta
darbnica

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Uzmanibu! Pirms regulésanas vai tiriSanas
izsledziet darza instrumentu un iznemiet no

ta akumulatoru.

» Lai darza instruments darbotos drosi un

efektivi, uzturiet to tiru.

Piezime. Lai nodrosinatu darza instrumenta
nevainojamu darbibu ilgstosa laika posma,
regulari veiciet $adus apkalpos$anas darbus.

Regulari veiciet darza instrumenta vizualu

parbaudi, kuras gaita noskaidrojiet, vai nav valigi
ta stiprinajuma elementi un vai ta dalas nav
nodilu$as vai bojatas.

Parbaudiet, vai uz darza instrumenta ir
nostiprinati visi paredzétie parsegi un

aizsargierices. Pirms darza instrumenta

lietoSanas nodroSiniet, lai tam tiktu veikti

vajadzigie apkalpo$anas un remonta darbi.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.
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Ja nepiecieSams nomainit elektrokabeli, tas
javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa
centra vai Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica, jo ta tiks saglabats
vajadzigais darba drosibas limenis.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rupigo pécrazo$anas parbaudi, darza
instruments tomér sabojajas, tas remontéjams
firmas Bosch pilnvarota darza instrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, lidzam noteikti noradit desmitzimju
pasatijuma numuru, kas noradits uz darza
instrumenta markéjuma plaksnites.

Apkope péc darba un uzglabasana

» Uzmanibu! Izslédziet darza instrumentu un
iznemiet no ta akumulatoru. Pirms darza
instrumenta novietosanas uzglabasanai
parliecinieties, ka no ta ir iznemts
akumulators.

Péc darba ripigi notiriet dzivzoga $kéru aréjas

virsmas ar mikstu suku un audumu. Nelietojiet

tirisanai udeni, $kidinatajus vai puléSanas
lidzeklus. Atbrivojiet darza instrumentu no
netirumiem; ipasi rapigi iztiriet dzinéja

ventilacijas atveres 5.

Pirms darza instrumenta novieto$anas

uzglabasanai apsmidziniet ta asmenu vadotni ar

aizsargajoso smérellu.

Uzglabajiet dzivzoga Skéres drosa, sausa vieta,

kur tam nevar piek|it bérni. Nenovietojiet uz

darza instrumenta citus priekSmetus.

Akumulators jauzglaba pie temperatiras no
0 °Clidz 45 °C.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilstosi ANO
rokasgramatai ST/SG/AC.10/11/versija 3, dala
I, paragrafs 38.3. Tas ir efektivi aizsargats pret
iek$éjo parspiedienu un isslégumu un apgadats
ar iericém aizsardzibai pret salau$anu un nevéla-
mu pretvirziena stravu.

Akumulatora izmantota litija ekvivalenta dau-
dzums ir mazaks par pielaujamo. Tapéc
akumulatoru var izmantot ka atsevisku detalu,
ievietojot elektroinstrumenta, ka to nosaka naci-
onalie un starptautiskie noteikumi par bistama-
jam vielam. Tacu Sie noteikumi par bistamajam
vielam var k|at ierobezojosi tad, ja vienlaicigi
tiek transportéti vairaki akumulatori. Sada ga-
dijuma jatiek izpilditam ipasam prasibam (pie-
meéram, attieciba uz iesainojumu). Sikak par to
var izlasit anglu valoda, atverot interneta vietni
ar $adu adresi: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.
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Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $1s direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori
Luadzam ievérot sadala
,Transportésana“
(lappuse 172) sniegtos
noradijumus.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Pavaizduoty simboliy paaiskinimas
Perskaitykite naudojimo instrukcija.

Nenaudokite sodo priezidros jrankio,
kai lyja, ir nepalikite jo lyjant lauke.

Prie$ pradédami sodo priezilros
jrankio reguliavimo ar valymo darbus
arba jeigu sodo priezilros jrankj ilgesnj
laika paliksite be priezilros, i$ jo
iSimkite akumuliatoriy.

2

> )

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirksc¢iuoti, o
nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziarovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

—

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu bidu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kiStukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga
a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.
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4)

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
irankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kinas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
plaéiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuZzius, papuos$alus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazeéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu jas dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

5)

—
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b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar isjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
ki$tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra sullizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rlpestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy

prieziiira ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos
ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik
jam skirta akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.
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c) Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty,

viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty Papildomos jspéjamosios nuorodos

arti iStraukto i$ prietaiso akumuliato- » Sis prietaisas néra skirtas naudoti ribotos
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato- fizinés, juslinés ar intelektinés galios ir
riaus kontaktus galima nusideginti ar turintiems nepakankamai patirties bei Ziniy
sukelti gaisra. asmenims (taip pat vaikams), iSskyrus tuos

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j

atsakingo asmens ir instruktuojami, kaip
prietaisu naudotis.
Vaikus butina priziureéti, kad jie nezaisty su

akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. prietaisu.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar » Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina
nudeginti oda. laikyti abiem rankomis ir patikimai stovéti.
Elektrinis jrankis yra saugiau valdomas, kai
6) Aptarnavimas laikomas dviem rankomis.

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva- » Pries pradédami dirbti patikrinkite, ar
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori- pritvirtintos visos prietaiso komplekte
ginalias atsargines dalis. Taip galima esanéios rankenos ir jstatyti visi apsauginiai
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks jtaisai. Niekuomet neeksploatuokite
saugus naudoti. nevisiskai sumontuoty arba neleistinos

modifikacijos prietaisy.
Saugos nuorodos dirbantiems su > Pries padédami prietaisa ijunkite jj ir
gyvatvoriy zZirklémis palaukite, kol variklis visikai sustos.
> Stenkités, kad juasy kino dalys baty toliau » Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
nuo pjovimo peilio. Veikiant peiliams, trumpojo sujungimo pavojus.

neméginkite pasalinti kerpama medziaga
arba ja laikyti. Istrigusia kerpama medziaga
Salinkite tik tada, kai prietaisas iSjungtas.
Akimirksnio neatidumas naudojant
gyvatvoriy zZirkles gali tapti sunkiy suzalojimy
priezastimi.

L@ Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,

4 pvz., nepalikite jo ilga laika
tiesioginio saulés spinduliy poveikio
zonoje, ir ugnies. Gali kilti sprogimo
pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimu, kreip-
kités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

» Gyvatvoriy zZirkles neskite tik peiliui
sustojus, laikydami jas uz rankenos.
Gyvatvoriy zirkles visada transportuokite ir
sandéliuokite su apsauginiu déklu.

Rapestingai elgiantis su prietaisu, mazesnis X . L. e
pavojus susizeisti peiliu. » Jei akumuliatorius pazeistas, gali iStekéti

skystis ir patekti ant Salia esanéiy daikty.
Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy pate-
ko skyscio. Jas nuvalykite arba, jei reikia,
pakeiskite.

» Elektrinj jrankj laikykite tik uz izoliuoty
rankenuy, nes pjovimo peiliai gali kliudyti
pasléptus elektros laidus. Pjovimo peiliams

prisilietus prie laido, kuriuo teka elektros L L }
srove, metalinése prietaiso dalyse gali » Akumuliatoriy naudokite tik su Jasy Bosch

elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.

atsirasti jtampa ir trenkti elektros smugis.
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Saugos nuorodos dirbantiems su
krovikliais

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir
drégmés. | kroviklj patekes vanduo
padidina elektros smugio rizika.

» Nekraukite kity gamintojy akumuliatoriy.
Kroviklis skirtas tik Bosch li¢io jony akumulia-
toriams, kuriy jtampa atitinka techniniy
duomeny lenteléje nurodytg jtampa, krauti.
Priesingu atveju iskyla gaisro ir sprogimo
pavojus.

> Priziarékite, kad kroviklis visuomet bity
Svarus. Dél uztersto kroviklio atsiranda
elektros smigio pavojus.

» Kiekvieng karta pries pradédami naudoti
patikrinkite kroviklj, laidg ir kiStuka. Jei bus
nustatyta gedimuy, kroviklj toliau naudoti
draudziama. Neardykite kroviklio patys - jj
gali remontuoti tik kvalifikuotas specialis-
tas, naudodamas tik originalias atsargines
dalis. PaZeistas kroviklis, laidas ar kistukas
padidina elektros smugio rizika.

» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant
degiy pavirsiy (popieriaus, audeklo ir pan.)
ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje.
Jkraunant akumuliatoriy, kroviklis jkaista,
todél atsiranda gaisro pavojus.

» Priziarékite vaikus ir uztikrinkite, kad jie
nezaisty su krovikliu.

Funkcijy apraSsymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Sis sodo priezitros jrankis yra skirtas
gyvatvoréms bei krimams namy bei
mégéjiSkame sode karpyti ir genéti.
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Tiekiamas komplektas

Atsargiai iSpakuokite sodo priezitros jrankj ir
patikrinkite, ar yra visos Zemiau nurodytos
dalys:

— Gyvatvoriy zirklés

— Apsauginis déklas

— Akumuliatorius

- Kroviklis

— Naudojimo instrukcija

Jei daliy triksta arba jos pazeistos, prasome
kreiptis j prekybos atstova.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka
sodo priezitros jrankio schemos numerius.

1 Pjovimo peiliai
Apsauginis déklas
Priekinés rankenos ranky apsauga
Priekiné rankena su jjungimo svirtele
Ventiliacinés angos

o 0 h WN

Pagrindiné rankena su jjungimo/i$jungimo
jungikliu

7 Akumuliatoriaus atblokavimo klaviSas

8 Akumuliatorius

9 Kroviklio lizdas

10 Kroviklis

11 Raudonas $viesadiodis indikatorius ant
kroviklio

12 Zalias $viesadiodis indikatorius ant kroviklio
13 Kistukas **

14 Serijos numeris

15 Jkrovos buklés indikatoriaus mygtukas

16 Akumuliatoriaus jkrovos buklés indikatorius
17 Temperatiaros kontrolinio jtaiso indikatorius

** priklausomai nuo salies

Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj
komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinés gyvatvoriy zirklés

AHS 54-20 LI

Gaminio numeris 3 600 H4A 100
TuscCiosios eigos judesiy daznis mint 2000
Peiliy juostos ilgis mm 540
Peiliy juostos plotis mm 20
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 3,5

Serijos numeris

Zr. serijos numerj 14 (firminéje lenteléje) ant sodo
priezidros jrankio

Akumuliatorius

Licio jony

Gaminio numeris

2607 336 001

Nominalioji jtampa V= 36
Talpa Ah 1,3
Jkrovimo laikas (kai akumuliatorius
iSsikroves) min 45
Akumuliatoriaus celiy skaicius 10
Veikimo trukmé su viena akumuliatoriy
jkrova min 50
Kroviklis AL 3640 CV
Gaminio numeris 2 607 225 099 (EU)
2 607 225 101 (UK)
2 607 225 103 (AUS)
Krovimo srové mA 4,0
Leistinos krovimo temperatlros
intervalas °C 0-45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 1,0

Informacija apie triuk§ma ir vibracija

Vertés i$matuotos pagal 2000/14/EB ir
EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 69 dB(A);
garantuotas garso galios lygis yra Zemesnis nei
89 dB(A). Paklaida K=3 dB.

Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibracijos emisijos verté aj, =2,5 m/s?, paklaida
K=1,5m/s?.

Atitikties deklaracija €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 (akumuliatoriniai prietaisai),

EN 60335 (akumuliatoriy krovikliai) pagal
Direktyvy 2006/95/EB, 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29), 2000/14/EB reikalavimus.
2000/14/EB: iSmatuotas garso galios lygis

84 dB(A). Atitikties vertinimas atliktas pagal
prieda V.
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Techniné byla laikoma:

Bosch Lawn and Garden Ltd., PT-LG/EAE,
Stowmarket, Suffolk IP14 1EY, England
C€ 09

Leinfelden, 29.06.2009
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering

i /W SV /Zw’;_ﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
29.06.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Jusy saugumui

» Démesio: pries pradédami reguliuoti arba
valyti, sodo prieziiuros jrankj iSjunkite ir
iSimkite akumuliatoriy.

» Gyvatvoriy zirkles iSjungus, peiliai dar
kelias sekundés dalis sukasi.

» Nelieskite judanéiy peiliy.

Akumuliatoriaus iSémimas (Ziar. pav. A)

Akumuliatoriuje 8 yra dvi fiksavimo pakopos,
kurios saugo, kad netikétai paspaudus
akumuliatoriaus atblokavimo klavi$a 7,
akumuliatorius neiskristy. ] sodo priezitros
jrankj jstatytg akumuliatoriy tinkamoje padétyje
palaiko spyruoklé.

Nuoroda: sodo priezilros jrankis veikia tik tada,
kai uzfiksuotos abi fiksavimo pakopos.

Norédami iSimti akumuliatoriy 8:

0 ®Spauskite akumuliatoriy j sodo priezilros
jrankio kojele ir tuo paciu spauskite
akumuliatoriaus atblokavimo klavisa 7.

©® Traukite akumuliatoriy nuo sodo priezitros
jrankio, kol pamatysite raudong juostele.

® Dar karta paspauskite akumuliatoriaus
atblokavimo klavi$a 7 ir akumuliatoriy
visiskai iSimkite.

—
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Akumuliatoriaus jkrovimas

(ziar. pav. A)

» Nenaudokite kity krovikliy. Su prietaisu
tiekiamas kroviklis yra suderintas su sodo
priezilros jrankyje jmontuotu li¢io jony
akumuliatoriumi.

» Atkreipkite démesij j elektros tinklo jtampa!
Elektros sroveés 3altinio jtampa turi atitikti
nurodytaja kroviklio firminéje lenteléje. 230 V
itampai skirti prietaisai gali bati jungiami j
220V jtampos tinkla.

Akumuliatorius yra su temperatiros kontrolés

jtaisu, kuris leidzia jkrauti tik tada, kai

temperatlra yra nuo 0 °C iki 45 °C. Todél labai
pailgéja akumuliatoriaus eksploatavimo laikas.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies
jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
pries pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,
eksploatavimo trukmé dél to nesutrumpéja.
Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui
nekenkia.

Li¢io jony akumuliatoriuose esanti
»~Akumuliatoriaus celiy apsaugos sistema (ECP)*“
saugo juos nuo visiskos iSkrovos. Kai
akumuliatorius i$sikrauna, apsauginis iSjungiklis
iSjungia sodo priezilros jrankj: pjovimo peilis
nebejuda.
Jei sodo prieziiiros jrankis
iSjungiamas automatiskai,
jjungimo-isjungimo jungiklio nebespauskite.
PrieSingu atveju galite pazeisti akumuliatoriy.

Jkrovimo procesas

Akumuliatorius pradedamas krauti, kai kroviklio
kistukas jkiSamas j kistukinj lizdg ir akumuliato-
rius 8 jstatomas j kroviklio lizda 9.

Dél taikomos ,intelektualios® jkrovimo technolo-
gijos, kroviklis automatiskai jvertina akumuliato-
riaus jkrovos bukle ir priklausomai nuo akumu-
liatoriaus temperatdros ir jtampos jj jkrauna
optimalia krovimo srove.

Tai padeda tausoti akumuliatoriy, be to, palikus
akumuliatoriy kroviklyje, jis visada bna visi$kai
jkrautas.
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Indikatoriy reikSmés

Apie vykstantj jkrovimo procesa pranesa
Sviesadiodis indikatorius 11 arba 12:

Greitojo jkrovimo procesas

—

Akumuliatoriy jkraunant trys zali Sviesadiodziai
indikatoriai vienas po kito uzsidega ir trumpam
uzgesta. Akumuliatorius yra visi$kai jkrautas, kai
trys Zali Sviesadiodziai indikatoriai dega nuolat.
Praéjus apytikriai 5 minutéms po akumuliato-
riaus visis§ko jkrovimo, trys Zali Sviesadiodziai
indikatoriai vel uzgesta.

Apie greitojo jkrovimo procesa
pranesa mirksintis Zalias
Sviesadiodis indikatorius 12.

Nuoroda: greitojo jkrovimo procesas galimas tik
tada, jei akumuliatoriaus temperatira yra
leistinos jkrovimo temperatiros intervale, Zr.
skyriy ,, Techniniai duomenys*.

Akumuliatorius jkrautas

Taip pat mazdaug 2 sekundéms pasigirsta

garsinis signalas, kuris garsiniu bidu pranes$a,
kad akumuliatorius visiskai jkrautas.

Nuolat degantis zalias
Sviesadiodis indikatorius 12
pranesa, kad akumuliatorius yra
visi$kai jkrautas.

Akumuliatoriy galima iSimti ir i$ karto naudoti.

Kai akumuliatorius nejstatytas, nuolat degantis
zalias Sviesadiodis indikatorius 12 pranesa,
kad kistukas jstatytas j kiStukinj lizda ir kroviklis
paruostas naudoti.

Akumuliatoriaus temperatiira Zemesné uz 0 °C

arba aukstesné uz 45 °C
pranesa, kad akumuliatoriaus

temperatira yra uz greitojo
jkrovimo temperatiros intervalo riby
0 °C-45 °C. Kai tik pasiekiamas leistinos
temperatlros intervalas, kroviklis automatiskai
persijungia j greitojo jkrovimo rezima.

Nuolat degantis raudonas
Sviesadiodis indikatorius 11

Jei akumuliatoriaus temperatira yra uz leistinos
jkrovimo temperatiros riby, jstatant j kroviklj
dega raudonas akumuliatoriaus Sviesadiodis
indikatorius.

Nevyksta jkrovimo procesas

8

Jkrovimo procesas negali bati pradétas,
akumuliatoriaus jkrauti negalima (zr. ,Gedimy
nustatymas®).

Jvykus jkrovimo proceso
sutrikimui, apie tai pranesa
mirksintis raudonas
Sviesadiodis indikatorius 11.

Jkrovimo nuorodos

Nuolat veikdamas arba be pertraukos vieng po
kito kraudamas kelis akumuliatorius, kroviklis
gali jkaisti. Tai yra normalu ir nereiskia kroviklio
techninio gedimo.

Pastebimas jkrauto akumuliatoriaus veikimo
laiko sutrumpéjimas rodo, kad akumuliatorius
susidévéjo ir jj reikia pakeisti.

Akumuliatoriaus ausinimas
(,Active Air Cooling*)

Kroviklyje integruotas ventiliatoriaus valdymo
jtaisas kontroliuoja jstatyto akumuliatoriaus
temperatira. Jei akumuliatoriaus temperatira
aukstesné uz 30 °C, ventiliatorius akumuliatoriy
ausina iki optimalios jkrovimo temperaturos.
Jiungtas ventiliatorius skleidZia triukSma.

Jei ventiliatorius neveikia, vadinasi akumuliato-
riaus temperatdra yra optimalios jkrovimo
temperatlros intervale arba ventiliatorius yra
pazeistas. Tokiu atveju, akumuliatoriaus
jkrovimo laikas pailgéja.

Naudojimas

Parengimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas (ziar. pav. A)

Jkrauta akumuliatoriy 8 jstumkite i$ uzpakalinés
pusés j sodo prieziuros jrankio kojele. Visiskai
jstumkite akumuliatoriy j kojele, kol
nebesimatys raudonos juostelés ir
akumuliatorius gerai uzsifiksuos.
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Nuoroda: sodo priezilros jrankis veikia tik tada,
kai uzfiksuotos abi fiksavimo pakopos.

ljungimas (zidr. pav. B)

O Paspauskite ant pagrindinés rankenos
esantj jjungimo-isjungimo jungiklj 6 ir
laikykite jj paspaude.

® Paspauskite priekinj jjungimo-iSjungimo
jungiklj 4.

ISjungimas

Paleiskite priekinj 4 arba uzpakalinj 6 jjungimo-
iSjungimo jungiklj.

Darbo nuorodos (ziiir. pav. C-E)

» Démesio: gyvatvoriy Zirkles laikykite abiem
rankomis ir iSlaikykite saugy atstuma nuo
savo kino. Stovékite tvirtai.

Galima kirpti maks. 20 mm storio $akas, pjovimo
peiliy smaigaliu — maks. 25 mm.

Kad Sakos patekty tarp pjovimo peiliy, sodo
priezitros jrankj tolygiai stumkite j priekj
kirpimo linijos kryptimi. Dél dvipusiy peiliy,
gyvatvoriy zirklémis galima kirpti abejomis
kryptimis arba Svytuokliniais judesiais i$ vienos
puseés j kita.

Pirmiausiai apkarpykite gyvatvorés Sonus, o
tada virsy.

Kad gyvatvorés Sonus nukirptuméte lygiai,
rekomenduojame pradéti kirpti Sakeliy augimo
kryptimi i§ apacios j virSy. Kerpant i$ virsaus j
apacia, plonesnés Sakos palinksta j iSore, todél
gali susidaryti iSretéjusios vietos ar plysiai.
Galiausiai norédami simetriskai apkirpti
gyvatvoreés virsy, per visa gyvatvore reikiamame
aukstyje iStempkite virve.

Kad paskatintuméte gyvatvorés vesluma,
karpant virsy rekomenduojame naudoti
»Collecto® likuciy surinkimo jtaisg (papildoma
jranga).

Naudojant 8ig papildoma jranga, nukirptos
Sakutés nesukrenta j gyvatvore, o yra
surenkamos ir gali biti patogiai iSpiltos j maisa
arba ant pakloto, padéto greta gyvatvorés.
Stebékite, kad tarp peiliy nepatekty pasaliniy
daikty, pvz., vielos, nes gali sugesti peiliai ir
pavaros mechanizmas.

—
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Antiblokavimo mechanizmas

Sodo priezilros jrankis turi patentuota funkcija,
kuri veikia tokiu principu:

kai pjovimo peilis stringa pjaunant kietesnes
medziagas, padidéja variklio apkrova. Pazangi
mikroelektronika atpazjsta Sig per didele
apkrova ir kelis kartus pakartoja variklio
perjungima, kad baty iSvengta pjovimo peiliy
uzsiblokavimo ir kad bty perpjaunama
medziaga.

Sis girdimas perjungimas trunka apie 3 s.
Perpjovus medziaga, sodo priezitros jrankis
toliau veikia normaliu rezimu arba, uZsitesus per
didelés apkrovos situacijai, pjovimo peilis
automatiskai sustoja i$skéstoje padétyje (pvz.,
jei sodo priezitros jrankj uzblokuoja netikétai
tarp peiliy patekusi metalinés vielos dalis).

Pjovimo funkcija (Zitr. pav. F)

Nors atstumas tarp peiliy yra toks, kad galima
pjauti & 20 mm Sakas, pjovimo peiliy smaigalys
yra sukonstruotas & 25 mm Sakoms pjauti.

Akumuliatoriaus jkrovos biklés indikatorius

Akumuliatorius 8 yra su jkrovos bukles
indikatoriumi 16, kuris parodo akumuliatoriaus
jkrovos bukle. |krovos buklés indikatoriy 16
sudaro 3 zali SviesadiodZiai indikatoriai.

Paspauskite jkrovos buklés indikatoriaus
mygtuka 15, kad aktyvuotumete jkrovos buklés
indikatoriy 16. Mazdaug po 5 sekundziy jkrovos
biklés indikatorius uzgesta savaime.

Jkrovos bukle galima patikrinti ir tada, kai
akumuliatorius iSimtas.

Akumuliatoriaus
talpa

Sviesadiodis

indikatorius

Nuolat dega 3 zalias

Sviesadiodis indikatorius >2/3
Nuolat dega 2 zalias

Sviesadiodis indikatorius >1/3
Nuolat dega 1 zalias

Sviesadiodis indikatorius <1/3
Mirksi 1 zalias

Sviesadiodis indikatorius Atsarga

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

F 016 L70 591 | (30.6.09)

ﬁ



g%% OBJ_BUCH-991-003.book Page 182 Tuesday, June 30, 2009 3:30 PM

182 | Lietuviskai

Jei paspaudus mygtuka 15 neuzsidega nei
vienas Sviesadiodis indikatorius, vadinasi
akumuliatorius yra pazeistas ir jj reikia pakeisti.

Dél saugumo jkrovos bukle galima tikrinti tik
tada, kai sodo prieziGros jrankis neveikia.

Akumuliatoriy jkraunant trys Zali Sviesadiodziai
indikatoriai vienas po kito uzsidega ir trumpam
uzgesta. Akumuliatorius yra visi$kai jkrautas, kai
trys zali Sviesadiodziai indikatoriai dega nuolat.
Praéjus apytikriai 5 minutéms po akumuliato-
riaus visis§ko jkrovimo, trys Zali Sviesadiodziai
indikatoriai vél uzgesta.

Temperatiiros kontrolés jtaiso indikatorius

Temperatlros kontrolés jtaiso raudonas
Sviesadiodis indikatorius 17 pranesa, kad
akumuliatorius arba sodo priezitros jrankio
elektroninis jtaisas (kai akumuliatorius
jstatytas) néra optimalios temperatiros
intervale. Tokiu atveju sodo priezidros jrankis
neveikia arba veikia ne visa galia.

Akumuliatoriaus temperatiros kontrolé

Raudonas Sviesadiodis indikatorius 17 mirksi
spaudziant mygtuka 15 arba jjungimo/isjungimo
jungiklj 6 (kai akumuliatorius jstatytas):
akumuliatoriaus temperatira yra uz darbinés
temperatlros intervalo nuo —10 °C iki +60 °C
riby.

Kai temperatira aukstesné uz 70 °C,
akumuliatorius iSsijungia ir blna iSjungtas, kol
nepasiekia leistinos darbinés temperataros.

Sodo prieziuros jrankio elektroninio jtaiso
temperatiros kontrolé

Raudonas $viesadiodis indikatorius 17
spaudziant jjungimo-i§jungimo mygtuka 6 dega
nuolat: sodo priezilros jrankio elektroninio
jtaiso temperatidra yra Zemesné uz 5 °C arba
aukStesné uz 75 °C.

Kai temperatira aukstesné uz 90 °C, sodo
prieziuros jrankio elektroninis jtaisas iSsijungia
ir blna iSjungtas, kol nepasiekia leistinos
darbinés temperatiros.
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Gedimy nustatymas

Jei sodo prieziuros jrankis veikia su triktimis, Zemiau esancioje lenteléje rasite gedimy pozymius,
galimas priezastis bei gedimy Salinimo budus. Jei Zemiau nurodytomis priemonémis gedimo
nustatyti ir pasalinti nepavyksta, kreipkités j remonto dirbtuves.

» Démesio: pries pradédami ieSkote gedimo, sodo prieziiros jrankj iSjunkite ir iSimkite
akumuliatoriy.

Pozymiai Galima priezastis Pasalinimas
Gyvatvoriy zirklés neveikia ISsikroves akumuliatorius Jkraukite akumuliatoriy, taip
pat zr. ,Jkrovimo patarimai“

Akumuliatorius netinkamai Patikrinkite, ar uzfiksuotos abi
jstatytas fiksavimo pakopos

Gyvatvoriy Zirklés veikia su Pazeisti vidiniai sodo prieziiros Kreipkités j remonto dirbtuves

pertrikiais jrankio laidai
Pazeistas variklio jjungimo- Kreipkités j remonto dirbtuves

iSjungimo jungiklis

Variklio sukimosi kryptis nuolat Zr. ,Darbo nuorodos*

kei¢iama, variklis sustoja po (antiblokavimo mechanizmas)
3 sek.
Variklis veikia, peiliai nejuda Gedimas prietaiso viduje Kreipkités j remonto dirbtuves
Peiliai jkaista AtSipe peiliai Pagalasti peilius
AtSerpéje peiliai Patikrinti peilius
Per didelé trintis dél Apipurksti tepimo alyva
nepakankamo tepimo
Peilis nejuda I18sikroves akumuliatorius Jkraukite akumuliatoriy, taip
pat zr. ,Jkrovimo patarimai“
Sodo priezilros jrankis Kreipkités j remonto dirbtuves
pazeistas
Labai stipriai vibruoja, kelia Sodo priezidros jrankis Kreipkités j remonto dirbtuves
didelj triukdma pazeistas
Jkrovus akumuliatoriy Per didelé trintis dél Apipurksti tepimo alyva
prietaisas veikia labai trumpai  nepakankamo tepimo
Peilius reikia isvalyti I1Svalyti peilius
Netinkama pjovimo Zr. ,Darbo patarimai“
technologija
Akumuliatorius nevisiskai Jkraukite akumuliatoriy, taip
jkrautas pat zr. ,Jkrovimo patarimai
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Pozymiai

Akumuliatoriaus krovimo
indikatorius 12 dega nuolat

Nevyksta jkrovimo procesas
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Galima priezastis

Akumuliatorius nejdétas
(netinkamai jdétas)

Pasalinimas

Akumuliatoriy tinkamai jdékite j
kroviklj

Nesvards akumuliatoriaus
kontaktai

Nuvalykite akumuliatoriaus
kontaktus (pvz., daug karty
jstatykite ir iSimkite akumulia-
toriy), jei reikia, akumuliatoriy
pakeiskite

Akumuliatorius pazeistas

Akumuliatoriy pakeiskite

Létai juda peiliai arba neveikia
antiblokavimo mechanizmas

ISsikroves akumuliatorius

Jkraukite akumuliatoriy, taip
pat zr. ,Jkrovimo patarimai“

Akumuliatorius buvo laikomas
netinkamoje temperatiroje

Palaukite, kol akumuliatorius
iSils iki patalpos temperatiros
(leistinos akumuliatoriaus
temperatdros ribos 0—-45 °C)

Nedega akumuliatoriaus
krovimo indikatorius 12

Nejkistas (netinkamai jkistas)
kroviklio kistukas

Kistuka tinkamai jkiskite j
kistukinj lizda

Pazeistas kistukinis lizdas,
maitinimo laidas arba kroviklis

Patikrinkite maitinimo jtampa,
jei reikia, dél kroviklio

patikrinimo kreipkités j Bosch
elektriniy jrankiy remonto
dirbtuves

Prieziiira ir servisas

Priezilra ir valymas
» Démesio: prie$ pradédami reguliuoti arba
valyti, sodo prieziuros jrankj iSjunkite ir
iSimkite akumuliatoriy.
» Kad galétuméte dirbti gerai ir saugiai, sodo
prieziiiros jrankj visada laikykite Svary.
Nuoroda: kad prietaisg ilgai ir patikimai
naudotuméte, reguliariai atlikite Zemiau
nurodytus techninés prieziGros darbus.
Reguliariai tikrinkite sodo priezitros jrankj, ar
néra akivaizdziy defekty, pvz., ar
neatsilaisvinusios jungtys, nesusidéveéjusios ir
nepazeistos dalys.
Patikrinkite, ar nepazeisti ir tinkamai uzdéti
gaubtai ir apsauginiai jtaisai. Prie§ pradédami
naudoti atlikite butinus techninés priezitros ir
remonto darbus.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praSome kreiptis
j Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.
Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo
sumetimy tai turi bati atliekama Bosch jmonéje
arba jgaliotose Bosch elektriniy jrankiy remonto
dirbtuvese.

Jei, nepaisant kruopsc¢ios gamybos ir
patikrinimo, sodo priezilros jrankis sugesty, jo
remontas turi bati atliekamas jgaliotose Bosch
prietaisy remonto dirbtuvese.

Siunciant uzklausima ar uzsakant atsargines
dalis praSome batinai nurodyti sodo priezitros
jrankio deSimtZenklj numerj, esantj firminéje
lenteléje.
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Baigus darba/sandéliavimas

» Démesio: iSjunkite sodo prieziiiros jrankj ir
iSimkite akumuliatoriy. Prie$ padédami j
sandélj jsitikinkite, kad akumuliatorius yra
iSimtas.

Gyvatvoriy Zirkliy iSorine dalj kruopsciai

nuvalykite Svelniu Sepetéliu ir skuduréliu.

Nenaudokite vandens, tirpikliy ar poliravimo

priemoniy. Nuvalykite visus nesvarumus, ypac

nuo variklio ventiliaciniy angy 5.

Prie$ sandéliuojant, pjovimo peilj visuomet

apipurkskite techninei priezilrai skirta alyva.

Gyvatvoriy Zirkles laikykite saugioje, sausoje,

vaikams neprieinamoje vietoje. Ant prietaiso

nedékite jokiy daikty.

Akumuliatorius turi bati laikomas nuo 0 °C iki

45 °C temperatlroje.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieziura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Transportavimas

Akumuliatorius yra iSbandytas pagal Jungtiniy
Tauty bandymuy ir kriterijy metodikos
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 IlI dalj, skyriy 38.3. Jis
turi veiksminga apsauga nuo vidinio virSslégio ir
trumpojo jungimo bei jtaisus, apsaugancius nuo
mechaninio sulauzymo ir pavojingy atgaliniy
sroviy.

—
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Akumuliatoriuje esancio li¢io ekvivalento kiekiai
yra galiojan¢iy normy ribose. Todél nei akumu-
liatoriui, nei jo atskiroms dalims néra taikomos
nacionalinés bei tarptautinés pavojingy kroviniy
vezimo taisyklés. Taciau pavojingy kroviniy
vezimo taisyklés galéty bati taikomos, jei vienu
metu bty gabenamas didelis akumuliatoriy
kiekis. Tokiu atveju gali tekti laikytis ypatingy sa-
lygy (pvz., susijusiy su pakuotémis) reikalavimy.
Daugiau informacijos galite suzinoti interneto
puslapyje: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje
,Transportavimas®, psl. 185
pateikty nuorody.

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba $alinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES 3alims:

Susidéveéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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